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7Korapsl oKy opHbl KoMnoHeHTi/By3oBcknii kommonent/ University component
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Ba3zaubIk noHaep/6a3oBbie tucuunanHbl/Basic disciplines
2 BIT TBK Tin 6inimine 5 1 1 Emruxan/ JKas6ara, 1.Kazax (Opsic) T (Mexten kypcebt)/ Kasaxckuii (Pycckuit) si3pik (mkonsHbiii Kype)/ Kazakh Duonorust

KK/ | 1202/ Kipicme/ Dk3ameH/ aybi3iua/ (Russian) language (school course)\ FBUIBIM/IAPBIHBIH

B VYz Baenenue B Exam nuceMernHo, | 2.Tin teopusicei\Teopus sizpika\ Theory of language KaHUIaThl

BK/ 1202/ SI3bIKO3HAHHUE/ yerHo/ written | 3. KypcTblH MakcaTbl CTyAEHTTEpiH Ka3ipri Tin GULIIMIH JaMbITy calachlHAAFbl OUTIMIEpiH Kymaryioa Mapusiin
BD IL Introductiontolinguis form, orally | wrepyi, onem tinuepinin opTypii Kiaccudukanusiiapsis 6imnyi./ Llens kypca — npuobpererue 1bipaaiikei3sy/

uc 1202 tics CTy/ICHTAMH 3HaHHMI1 B 00JIaCTH Pa3BUTHS COBPEMEHHOTO SI3bIKa, 3HAKOMCTBO C Pa3IHYHBIMH Kanpuaar

kiaccudukanusmMu MUpoBbIX sa3biKoB./ The purpose of the course is to master students '
knowledge in the field of modern linguistics development, knowledge of various types of
classifications of world languages.

4.byn Kypc JIMHTBUCTHKAHBIH HETi3rl YFBIMAApBIH, KYPBUIBIMBIH, )XYHECiH, KOTHUTHBTIK
CHIATBIH KAIBIITACTBIPYAbl KaMTHIbl. KypcThiH MiHAETTEpi: TUINIK HaFabLIapibl Taiay,
TUIIIK MaTeprajgap/bl CUNATTaY, TIIIIK TYBICTBIK JKOHE THIIOIOTHS JCHICHIH/IE CAIBICTBIPY
JIAFIBICBIH KaJBIMITAacThIpy. KypcThIH MaKcaThl CTy[AEHTTEpIiH Kasipri Tin OimiMiH JamMeITy
caJlaChIHAFbI OLTIMAEPIH Urepyi, aJieM TUTIEPiHiH opTYpIli KilaccuduKanusuiapsiH 0imyi. OToT
Kypc BKIIoyaeT B ce0s (OPMHUpOBAHHME OCHOBHBIX TOHATHH, CTPYKTYpBI, CHCTEMBI H
MO3HABaTEIbHOM TIpUPOABI SA3BIKO3HAHHUSA. 33[[3‘{1/1 Kypca: aHallu3 S3bIKOBBIX HaBBIKOB,
OIMUCaHKE A3bIKOBBIX MaTEPUAIOB, (OPMHUPOBAHIE HABHIKOB CPAaBHEHHMS HA YPOBHE SI3bIKOBOTO
POACTBA U TUIIOJIOTHH. HGHL Kypca — npno6peTeHHe CTyACHTaMH 3HAHMH B 00J1aCTH pasBUTUA
COBPEMEHHOI'O s3bIKA, 3HAaKOMCTBO C pasiiMYHbBIMH KHaCCI/Iq)I/IKaHI/IHMI/I MHPOBBIX
s3p1k0B.Clarification, underlining the concept of systems of linguistics and language terms.
The study of the basic concepts of linguistics, the formation of the structure, system, cognitive
nature, meaning of the language Formed analysis of language skills, describes language
materials compares, distinguishes at the level of language affinity and typology. The purpose
of the course is to master students " knowledge in the field of modern linguistics development,
knowledge of various types of classifications of world languages.

(DIITOMOTHYECKUX HAYK
Jxymarynosa Mapusiu
Iupnaena Candidate of
philological sciences
Jumagulova Mariash




5. Apnaiibl Ky3iperrinik/ CriennansHas komnerenius/ Special competence

Tin GimimiHzgeri Heri3ri YFbIMIApabl MEHIepil, TUIIIH KYpPbUIBIMABIK, JKYHENiK, TaHBIMIBIK
OOJIMBICHI, MOHI JKalJIbI TYCIHIK KaJIBIIITACTBIPAIbI/

V3yueHre OCHOBHBIX MOHATHH s3bIKO3HAHHS, (OPMHPOBAHHE CTPYKTYPBI, CHCTEMBI,
KOTHUTHBHOIO XapaKTepa, 3HaYeHUs sA3bIKa/

The study of the basic concepts of linguistics, the formation of the structure, system, cognitive
nature, meaning of the language.

6.3epTTey marmpUTapeiH MeHrepreH. KociOum MakcaTrap yLIiH OpTypi Aepekkesmepui
camnbICThIpa anajpl. TYMHYCKaMeH JKYMBIC iCTey[l, KaxeTTi JepekTepii Oaramaynsl Oineni.
AnbIHFaH aKOmapaTThl O3iHAIK 3epTTeyiep JKYprisy YIUiH mnaiijanaHa anajipl/Brageer
HCCJICA0BATCIIbCKUMH HaBbIKaAMHU. VYMeeT conocTaBisiTh U CpaBHHBATh Pa3HbIC€ HCTOYHUKU B
npoQ)eccnonaanmx OeIAax. Bﬂaz[ee'r HaBBbIKAaMH pa6OTI)I C NIEPBOUCTOYHHUKAMH, OLICHUBAHU S
U W3BJCUCHHsS HEOOXOAMMBIX MaHHBIX. Vcmomp3yer moiydeHHYI0 HHGOPMALHIO IS
CaMOCTOSITENBHBIX HUccrnenoBanuil./Possesses research skills. Can collate and compare
different sources for professional purposes. Has the skills to work with primary sources, and
evaluate and extract the necessary data. Uses the received information for independent
research. ©3 MaMaH/BIFBIHBIH OJIEYMETTIK MaHbI3bIH Olmim, TyciHemi, Oonamak Kaciou
KBI3Me’FiH OpbIHJay¥a BIHTACBI KOFfaphbl; HJBTBHI[iK aKnapaTTbl BH[[eﬁI[i JKOHE OHBI KOCiOM
KBI3METTE KOJJAaHAaIbl, COHBIMEH KaTap OKY, 3€PTTeY JKOHE KociOM Moceneaepi memy Yl
naiijananagpl./3HaeT ¥ MOHMMAET COLMAIBHYIO 3HAYMMOCTh CBOeW mpodeccuu, 0Oaamaet
BBICOKOH MOTHBalMell K BBIONHEHHIO Oynaymeld HpoecCHOHANEHOW IesTelbHOCTH;
o0pabaThiBaeT HHOCTPAHHYIO HMH()OPMALUIO W HCIOJNB3yeT €€ Ui OCYIIECTBICHUS
npoheccuoHaNbHOM JIeSTENbHOCTH, U3yUueHMUS, HCCIIeA0BaHUs u peleHus
npogeccnoHanbHEIX 3axad./Knows and understands the social significance of his profession,
has a high motivation to carry out future professional activities; processes foreign information
and uses it to carry out professional activities, study, research and solve professional problems.
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Monenunerapanbik
KapbIM-KaTbIHAC MOH
MOTIiHIHJET] 6a3abIK

mreren tii (B1)/
BasoBbrit
HMHOCTPAHHBIN SI3BIK
B KOHTCKCTEC
MEXKYJIbTYpHOU
KOMMYHHUKaIIUA
B/

Basic foreign
language in the
context of
intercultural
communication (B1)

Emruxan/
Dk3ameH/
Exam

XKas6aa,
aybi3iua/
MUCbMEHHO,
yctHo/ written
form, orally

1.  Ierenrini/ MHocTpanHslii s361k/ Foreignlanguage

2. ArbutliblH  TimHIH ~ ToXipuOemik  Kypcewl/IIpakTHueckuii  Kype — aHIVIHMHCKOrO
s3eika/PracticalcourseoftheEnglishlanguage

3. ByJKypcTBIHMAaKCaTBIIET T HIHKBI3METI VI HKaXKETTiCOHIey TAKBIPBIObIHA,
(hoHEeTHKAIIBIK,
rpaMMaTHKaJIBIKKOHEIEKCHKAIBIKMAaTepUalllapFaHeri3/1eIreHConIeyOenceH IUTriHIHO
apIBIKTOPTTYPIiHIECTY/IEHTTIHKOMMYHHKATHBTIKKY3bIPETTiTI T HKAIBIITACTHIPYOOIBIITT
abputanel. / Llemplo maHHOrO Kypca sBisiercss (OPMHpOBAHHE KOMMYHHKATHBHOW
KOMIICTEHIIMH CTY/CHTA 110 BCEM YETHIPEM BHJAM PEUYEBOH AEITEIBHOCTH Ha OCHOBE
peueBoil TeMaTHKH, (POHETHYECKOTro, TPAMMATHIECKOTO H JIEKCHYECKOr0 MaTepHaia
HeoOXOoAMMOi s MHOs3bIuHON jestenbHocTn./ The purpose of this course is the
formation of the student's communicative competence in all four types of speech activity
based on speech themes, phonetic, grammatical and lexical material necessary for
foreign language activity.

Ara OKBITYILIBI, ITI€JAroruka
FBUTBIMAAPBIHBIH MATHCTPI
Abaninmaesa LIbIpbIHKYT
kenecOaitkp3pl/ Crapmmit
MpernoaaBaresb, MarucTp
TICAarorn4eCKux HayK
Abammnnaesa IbIpEHKYIH
Kenecbaena/
Seniorlecturer,
Master of pedagogical
sciences Abadildayeva
Shyrynkul Kelesbaevna




«MojeHueTapanblK  KapbIM-KaThlHAC ~KOHTEKCiHAe 0a3aiblk INET TiI»  Kypehl
MyFalliMAEpAl OKBITY XKYHEeCIHIer1 JKeTeKIi OpbIHAapAbIH Oipi Goubin Tabbutagsl. by
KypCTBIH MaKcaThl IHeT TiNIHIH KbI3MeTi YIIH KaXeTTi ceiiey TaKbIpHIObIHA,
(hoHEeTHKAJIBIK, TPAMMATHKAJIBIK JKOHE JICKCHKAJIBIK MaTepHalljapFa HEri3[elreH coiney
OernceHiiriHiH 0apibIK TOPT TYPiHAE CTYACHTTIH KOMMYHHKATHBTIK KY3BIPETTUIIriH
KaJIBIITAcTHIPy OombIn Tabbutagsl. CTyAeHTTepAIH Ko3KapacTapblH KeHEHTY, OnapAblH
JKaJIIbl MOJICHUETI MEH OLTIMiH, Oiiflay MOICHHETIH, Coiley MOIeHUETIH apTThIpy. Kype
«ba30oBblii MHOCTpPaHHBIM $3bIK B KOHTEKCTE MEKKYIBTYPHOH KOMMYHHKALIN
3aHUMAeT OJHO U3 BEAYIMHUX MECT B CHCTEME HpO(beCCPIOHaIIBHOfI IIOATOTOBKH
npenoaasareeii. Llenpro JaHHOroO Kypca sABsieTcs: OPMUPOBAHHE KOMMYHHUKATHBHO#
KOMIIETCHIUHU CTYAC€HTA I10 BCEM YE€TBIPEM BHAAM pequOi/i JACATCIIPHOCTH Ha OCHOBC
pel{eBoﬁ TCMAaTHKH, q)OHeTPI‘IeCKOFO, TpaMMaTHYIECKOro U JIEKCUYECKOI0 MaTepualia
HEOOXOMUMOM IJIsI MHOS3BIYHON [EsATeNbHOCTU. Pacimpenne Kpyro3opa y CTyICHTOB,
MOBBILICHHS HX 00LIeil KyIbTYphl H 00Pa30BaHHOCTH, KYJIbTYPbI MBILIICHHUS, OOLICHUS
n peun.The course “Basic Foreign Language in the Context of Intercultural
Communication” occupies one of the leading places in the system of teacher training.
The purpose of this course is the formation of the student"s communicative competence
in all four types of speech activity based on speech themes, phonetic, grammatical and
lexical material necessary for foreign language activity. Expanding the outlook of
students, increasing their overall culture and education, culture of thinking,
communication and speech.

Apmnaiibl Kysiperrinik/ CrienuansHas komrerenuus/ Special competence

CTymeHT THIMAI MOICHHETapajblK KapbIM-KaThIHAC JKacay HaFabUIapbl MEH Kabimer
KaJIBIIITAaCTBIPY KepeK/ CTy[IeHT JOJDKEH  BJIAJAC€Th HaBBIKAMH W YMCEHUSIMU
sdppexTuBHOrO KpoccKynbTypHOTo B3aumoeiicteus/ The student must possess the skills
and abilities of effective cross-cultural interaction.

©3 MaMaH/IBIFBIHBIH 9JICYMETTIK MaHBI3bIH OUNIII, TyciHei, OoJaliaK KociOn KbI3METiH
OpBIHAYFa BIHTACHI JKOFAPBI; MIETENIIK aKIapATThl OHICH I )KOHE OHBI KOC10U KbI3METTE
KOJITaHAbI, COHBIMEH KaTap OKY, 3epTTey JKOHE KociOM Mocenenepii Iienry YImiH
Haﬁ[{aﬂaHaZ{Iﬂ./gHaeT U TIOHMMAET COLHAJIbHYIO 3HAaYUMOCTb CBOEH npocbeccm/l,
o0yasiaeT BBICOKOM MOTHBAlMEll K BBINOJHEHUIO Oynymiedl mnpodeccuoHambHON
NIeSITENIbHOCTH; 00pabaThbIBaeT MHOCTPAHHYI0 HMH(GOPMALMIO W MCIOJB3YeT ee Ul
OCYHIECTBIICHUSA HpO(bCCCHOHaHBHOﬁ JACATCIIBHOCTH, U3Y4YCHHS, HCCICAOBaHUA U
pettenust mpodeccuoHansHbIX 3ama4./Knows and understands the social significance of
his profession, has a high motivation to carry out future professional activities; processes
foreign information and uses it to carry out professional activities, study, research and
solve professional problems. Iller rtiminmeri MaTingepai Tyciaipin, TyciHemi »oHe
OpTYpIi ZepeKkkesiepieH akmapaT anaiasl. JKasyablH IpadUKablK, MyHKTYalUsUIBIK
XKoHe oporpadusUIbIK cayaTTHUIBIFBIH MEeHrepei. MoTiHepre, aKmaparrapra o3 OWbIH
Oinmipe OTBIpEIN TyciHIepMe Oepe amanbl. MopeHMETapasbIK KOMMYHHKAIHSHEL,
OKBITBUIATBIH TLIJE KOCiOM KapbhIM-KATBIHAC IafAblIapblH MeHrepreH./OO0bsCHSIET H
TIOHUMACT HMHOA3BIYHBIC TEKCTHI U U3BJICKACT I/IH(i)OpMaLII/I}O 13 pa3IMYHbIX HCTOYHUKOB.
Braneer HaBbikaMu rpaduaecKoit, IyHKTYaIIMOHHOW 1 op(orpaduaecKoil rpaMOTHOCTH
nuchbMa. YMeer JIaBaTh XapaKTCPUCTUKY COﬁBITI/IfIM, CBCACHUAM, IPOYUTAHHOTO TCKCTA
C BBIpaXKeHHeM cBoeii mosuimu. O61aaeT 3HaHUAMI MEXKY/ITYPHOH KOMMYHHKAIIUH,
BJIAICCT HABbIKaAMU TlpO(i)eCCPIOHaJ'[LHOﬁ KOMMYHHUKAIIUX HA U3yJaeMOM ﬂSLIKe./EXplai ns
and understands foreign language texts and extracts information from various sources.
Possesses the skills of graphic, punctuation and spelling literacy of writing. Able to
characterize events, information, read text with expressing his own position. Possesses
knowledge of intercultural communication, possesses the skills of professional
communication in the target language.




bI1
KK/
b1
BK/
BD
uc

OFD1
204/
FRSh
1204/
SDPh
1204

OKy1IbLIapAbIH
(DH3UOIOTUSIBIK
namybl/Du3noIorus
pa3BuTHsA
LIKOJbHUKOB/
School Development
Physiology

Emruxan/
Dk3amen/
Exam

Tect

N

Buonorus (Mekren kypesl)/buonorus (mkonbHbIH Kype)/ Biology (schoolcourse)
IMeparoruxa/ [lenaroruka/ Pedagogy

KprTI;IH MaKCaThbl — aaM ar3aCbIHbIHAaMYbl MEH 9CyiHiHHeI‘i3I‘i3aHI[I)IJ'II)IKTapBIH,
JKeKeIaMyABIHOPTY PIliKe3eHAepiHAeMYLIenep MeH
anmapaTTap/blHKbI3MeTeTyepeKieaikrepinmerreprty. / Kypc HampapieH Ha
OBJIAICHUE OCHOBHBIMH 3aKOHOMEPHOCTAMH POCTAa U Pa3BUTHUA YCIOBEUCCKOT'O
OpraHu3Ma, 0COOCHHOCTSIMH ()YHKIIMOHUPOBAHHS CHCTEM OPraHOB H alnapaToB Ha
pasHBIX STamnax HHAMBHIyalbHOro passutus./ Demonstrates knowledge and
understanding of the physiological basis of the optimal conditions of the
educational process, elements of age physiology and functional diagnostics.

AziaM ar3achlHBIH JaMybl MEH OCYiHIH Heri3ri 3aHABUIBIKTAPbIH, XKEKe AaMyIbIH
OPTYPIIi Ke3eHAepiH/Ie MYILIENIep MEH annapaTrTap/IblH KbI3MET €Ty epEeKLICTIKTepiH
MeHrepy. [IoHAI OKBITYIBIH MIiHIAETTEpi: CTYACHTTEPIl aJaM ar3achbIHBIH JaMybl
MEH OCyiHiH »JKaJlbl 3aHABUIBIKTAPBIMEH TaHBICTBIPY; AaF3aHbIH KOPFAHBIC
KYLITEPiH apTTHIPYABIH HETIi3ri oficTepiMeH TaHBICTHIPY, afaMHBIH calayaTThl
OMIp CalIThl Typaisl TyCiHIKTepai KaisinracTeipy. Kype HampaBieH Ha OBIajeHue
OCHOBHBIMHU 3aKOHOMEPHOCTAMH POCTa U PA3BUTHA YCIOBEYECKOI'0 OpraHusma,
0COOEHHOCTIAMK (i)yHKI_H/[OHI/IpOBaHI/IH CHUCTEM OpraHOB M alrapaToB Ha PasHBIX
oTanax HUHAUBUAYAIBHOTO Ppa3BUTHA. 3a)1a'm H3y4YCHUA JUCHUIUIUHBI.
03HAKOMJIEHHE CTYJICHTOB C OOIIMMHU 3aKOHOMEPHOCTSIMH POCTAa U Pa3BUTHUSL
YCJIOBCYECKOTO opraHmMa; C OCHOBHBIMH METOJAMH ITOBBIIICHHUS 3alllTUTHBIX CHUJII
oprauusma.Describes and reports on the General patterns of growth and
development of the body of children and adolescents, the Physiology of the Central
nervous system and GNI of children and adolescents; Reflex nature of speech
function; methods of determining the physical development and physical
performance of students; methods of studying the mental performance of students;
Dynamic stereotype and its importance in teaching and educating students; Age-
related features of the functioning of visceral systems; Biological nature and
integrity of the human body as a self-regulating system; Principles and mechanisms
of regulation of basic vital functions and systems of homeostasis; methods of
hygienic assessment of the child"s environment. Hygienic basis of the organization
of the day, the educational process. Demonstrates knowledge and understanding of
the physiological basis of the optimal conditions of the educational process,
elements of age physiology and functional diagnostics;

Apmnaiibl Kysiperrinik/ CrienuansHas komnerenuus/ Special competence
OKyUJBUIapI[BIH JlaMybl MCH ecyiHiH Herisri 3aHABUIBIKTAPBIH, JKE€KE IaMyJbIH
SPTYPIi KE3eHAEPiHAe MYLIENEp MEH >KYHelep/iH KbI3MET €Ty epeKIIeNiKTepiH
urepred. Ilemarorvkanslk — KbI3METTE  OKYIIBUIAPABIH —~ (QU3UKANBIK Jamy
KaOUIeTTINIr{H aHBIKTay OJIiCTEpiH XOHE aJFaH OLTIMIEpiH OKBITY MEH TopOuene
KOHZ[aHaZ[BI.BHaZ[CeT OCHOBHBIMHM  3aKOHOMEPHOCTSIMH pOCTa H  Pa3sBUTUA
YEIIOBEYECKOr0 OPTaHu3Ma, OCOOCHHOCTSIMH (YHKIMOHHPOBAHHS OPTaHOB U
CUCTEM Ha PAa3HBIX JTalaX MHAUBUAYaJIbHOTO pa3BUTHUA. HC]’[OIIB?,yeT METOABI
OIpEACIICHUS (1)1/131/1‘{60](01‘0 pasBuTHA B HCI[aTOTH‘IeCKOf/'I JCATCIBbHOCTH,
MPUMEHSIET TOMyYCHHbIE 3HAHKS B 00yYEHUH W BOCIUTAHUH MIKOIBHUKOB./OWNS
the basic laws of growth and development of the human body, the characteristics
of the functioning of organs and systems at different stages of individual
development. Uses the methods of determining physical development in teaching,
applies the knowledge gained in the training and education of schoolchildren.
XKahanmplKk  KenMoJeHMETTI omemje eMmip cypyre KaOinerTi — TyJIFaHbI
KaJbINTACTBIPY  SJICTepiH KONAaHyAbl Oitemi. OKyHIBUIApABIH — PyXaHHU-
anaMrepminiK KYHABUIBIKTApbl MEH NaTPUOTTBIK CeHiM}IepiH KaJbITacThIpaabl.
Tin yiipery Toxipubecinzie *oHE FHUIBIMHU-3€PTTEY KBI3SMETIHJE JOCTYpIi KOHE
WHHOBALMSJIBIK OKBITY 9[IiCTEpiH KosiaHa anajabl. KociOu Kpl3MeTke OaillaHbICThI
Mecenenep)li menry YIJ.I]H JKaHa MIbIFapMalIbUIBIK HUACsIapAbl  YCbIHABIL,
KaHKaJJIbl KaFJaiapapl  aniblH  alyFa KoHe Oel0iT JKOJNIMEH Iemyre




KaOinerTi./YMeeT NMPUMEHATh METOABI (OPMUPOBAHHS JIMYHOCTH, CIOCOOHOI
JKHUTb B INI00AIbHOM MOJUKYIIBTYpHOM MUpe. DOpMHUpPYET 1yXOBHO-HPABCTBEHHbIE
LOEHHOCTH HW TIaTPUOTHYCCKUE y6eKHeHHﬂ 06yanHHHXCﬂ. neuarornqecxoﬁ
TNPAKTHKE U B HCCHSHOB&TCHBCKOﬁ JACATCIIBHOCTH. HCHOJ]LSyeT TPaaAULIUOHHBIC U
HWHHOBAIIMOHHBIC MeTOﬂbIOﬁyHeHHﬂ B S3BIKOBOM neuaroruqecxoﬁ IIPAaKTHUKE U B
HCCHCHOB&TBHBCKOﬁ ﬂeﬂTeﬂBHOCTH.IIpCHHaFaeT HOBBIC KPCAaTUBHBIC UIACU I
pelieHus 3a1a4, CBSI3aHHBIX C MPO(PECCHOHAIBHON AESITEIbHOCTBIO; CHOCOOCH
NpeIOTBpaIlaTh U pasperaTb KOHGIUKTHBIE CHUTYald MUPHBIM IyTeM./Knows
how to apply the methods of forming a human capable of living in a global
multicultural world. Forms spiritual and moral values and patriotic convictions of
students. Uses traditional and innovative teaching methods in language teaching
practice and in research activities. Offers new creative ideas for solving problems
related to professional activities; capable of preventing and resolving conflict
situations peacefully.
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2201

Kapkbl cayaTTbUIBIK
Herizaepi/ OCHOBBI
(huHAHCOBOIH
rpamotHocTH/ The
basics of financial
literacy

Emruxan/
Dk3aMen/
Exam

TECT

DKOHOMHUKAIBIK Teopus / DkoHOMH4ecKast Teopust /[Economic theory
Caxrangplpy, XanblkapajiblK OSKOHOMHKAIBIK  KAaThIHACTAp  JKyieciHmeri
caktaHaplpy /CrpaxoBanue, CTpaxoBaHHE B CHUCTEME MEXKIYHAPOIHBIX
JKOHOMHUYECKHUX oTHomeHHH / Insurance, Insurance in the system of international
economic relations

Ilonnin Makcarsl: IIoHHIH MakcaTbl: YTBIMABI SKOHOMMKAJBIK MiHE3-KYJIBIK
TOXKIPHOECIH KalbIITacThIpy; OOJNAIIaK MKYMBIC YIIIH MaMaH PeTiHIe Kap>KbUIBIK
cayaTTBUIBIK OLTIMIEPIH Hrepy jKoHE JKOHOMHKAIBIK canaja THIMIOI ©3iH-e31
sxysere aceipy/ llenp aucummiuHbL (HOPMHPOBAHHE OIBITA PALUOHAILHOIO
9KOHOMUYECKOTO ITOBEICHHs; OCBOCHHE 3HAHUH 110 (PHHAHCOBOI IPaMOTHOCTH IS
Oyayuieit paboThI B KayecTBe cHeluanncTa u 3(GGHEeKTHBHON camopeann3anuu B
sxoromuyeckoit cdepe/ The purpose of the discipline: the formation of rational
economic behavior; mastering financial literacy knowledge for future work as a
specialist and effective self-realization in the economic sphere

TloHHIH MaKcaThbl: 0TOACHUTBIK OIOKETTIiH KipiCTepi MEH IIBIFBICTAPBIL, CANIBIK CAY,
CaKTaHJIBIPY KOHE 3eHETaKbIMEH KaMChI3aHIBIPY, KOCIIKEPIIiK KbI3METTi XKy3ere
ackIpy MaKcaTbIH/a OM3HeC sxocHapnaysl YiipeHy. Kapbl HApBIFBIH peTTey jKoHe
JKYMBIC iCTEY TETiri, OHbIH HETi3ri CErMEHTTEPi canachiHIa CayaTThl Kap KbLIbIK
mermiMaep kKabsuinay OolfbIHIIA Oa3aiblk OimTiM amyra MyMKiHIIK Oepeni./Llens
JMCLUIUIMHBL U3y4eHHe OM3HEC-TIaHUPOBAHHS JOXO/I0B M PACXO0B CEMEHHOro
OIOJDKETa, HAJIOTOOOJOKEHMS, CTPAaXOBAaHHWS M MEHCHOHHOTO olecreyeHus,
OCYILECTBICHUS TIpeIIPHHIMATENBCKOH JIeSATEILHOCTH. MexaHn3m
perynupoBanus H GyHKIHOHHPOBaHMS (QHHAHCOBOTO PHIHKA, TO3BOJISET IOTY4UTh
0a30Bble 3HAHUS 110 MPUHATHIO TPAMOTHBIX (PMHAHCOBBIX PEIICHUH B 00JIACTH €ro
ocHOBHBIX cermeHToB./The purpose of the discipline: the study of business
planning of income and expenses of the family budget, taxation, insurance and
pension provision, business activities. The mechanism of regulation and
functioning of the financial market allows you to gain basic knowledge on making
competent financial decisions in the field of its main segments.




Chlbaiilac  )KEMKOPJIBIKKA ~Kapchl MOJCHMET  KaubimracTelpy. Chlbaiinac
JKEMKOPJIBIK KepiHicTepiHe Te30eylIUliK TaHBITY, 3aH MEH KYKbIKKA KypMeT
TaHBITY. BJIiM allylIBIHBIH TaHBIMABIK, OKIMILLTiK-0acKapy, dJIeyMETTiK-eHOCKTIK,
apHaibI-KociON, JKOCTapray-yibIMIACTBIPY, IKOOAJIBIK-KOHCTPYKTUBTI  JKOHE
aKIMapaTThIK-TEXHOIOTHSLITBIK KY3BIPETTLIIKTEPiH KaJIBIITACTBIPA/IBI
/®opMupOBaHNE  AHTHKOPPYNIIHOHHOW  KylbTypel. VIMeTs  HeTepmumoe
OTHOLLIEHHUE K KOPPYNIIMOHHOMY TOBEACHUIO, YBAXKUTEIIbHO OTHOCUTCS K NIPaBy U
3aKkoHy. @opmupyeT yueOHYI0, aIMUHUCTPATHBHO-YIIPABICHYECKYIO, COLUAIbHO-
TPYAOBYIO, CHeHI/IaHLHO-HpO(l)eCCI/IOHaHbHyIO, TIAaHOBO-OpPTraHU3allMOHHYIO,
NIPOEKTHO-KOHCTPYKTUBHYIO u HH(GOPMALIMOHHO-TEXHOJIOTHYECKYIO
KOMIIETEHTHOCTh cryzeHTta./ Performsanti-corruption culture. Has an intolerant
attitude towards corrupt behavior, respectful of law and law. Formed cognitive,
administrative and managerial, social and labor, specially-professional, planning,
organizational, project-constructive and information technology competence of the
student. Kap>kbl HapbIFBIHBIH JKOHE OHBIH CETMEHTTEPIHIH JKYMBIC icTey
MEXaHU3MiHIH dKOHOMHUKAJBIK HETi3[epiH MEHrepy, KapiKbl HapbIFbl MEH OHBIH
CerMEeHTTepiHIH KYMBICBIHA iprefi (akTopiaapablH dcepiH Oaranay, ochkl Heri3ae
OJapIblH JKYMBIC ICTEYiHIH IpOOIeMaNbIK acIeKTilepiH aHbIKTay/Buaners
9KOHOMHYECKHMH OCHOBAMH MeXaHH3Ma (YHKIMOHUPOBAHUS (UHAHCOBOTO
PBIHKA M €r0 CEerMEHTOB, OLCHHBATh BIUSHHE (YHAAMEHTATIbHBIX (hAaKTOPOB Ha
(byHKHI/IOHI/IpOBaHI/IC C’pI/IHaHCOBOI‘O PBIHKa U €r0 CETMEHTOB, BBISABJIATH Ha JTOM
OCHOBe TpoOJieMHbIEe acmeKkThl ux (yHkuuonupoBanus/ To own the economic
foundations of the mechanism of functioning of the financial market and its
segments, to assess the influence of fundamental factors on the functioning of the
financial market and its segments, to identify on this basis the problematic aspects
of their functioning.

3epTrey marabuIapbH MeHrepreH. Kociou MakcartTap YIIiH opTypili AepeKkke3aepai
canbIcThIpa anaasl. TYIMHYCKaMeH XYMBbIC iCTeY/i, KaXKeTTi AepeKTep i Oaranay bl
Olgeni. AJNBIHFAaH aKmapaTThl O3IHAIK 3epTTeyJiep JKypridy YLIiH mMaijanaHa
anazel./Brajeer HMcClenOBaTENbCKUMH  HABBIKAMH. YMEET COINOCTABISTH |
CpaBHMBATH Pa3HbIC HCTOYHUKHU B HpOCI)CCCI/IOHaJ'ILHLIX OeIsIX. BnaaeeT HaBBIKaAMH
pa60TI>I C ICPBOMCTOYHUKAMU, OLICHUBAHUA U U3BJICYCHUA HeOﬁXOHI/IMI)IX JIAHHBIX.
Hcnons3yer TIOJIyYEHHYIO HnH(pOpMaHIo JUISt CaMOCTOSITENIbHBIX
uccrenoBanmii./Possesses research skills. Can collate and compare different
sources for professional purposes. Has the skills to work with primary sources, and
evaluate and extract the necessary data. Uses the received information for
independent research.
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Exinmrimerentini
(Al) (xprTaii, KOpeii,
apao,
Typik)/BropoiirHocT
paHHBIBEIK (Al)
(KuTaickui,
KOpeHcKuit,
apabckuif,
Typenkuii)/SecondF
oreignlanguage (A1)
(Chinese, Korean,
Avrabic, Turkish)

Emruxan/
Dk3amMeH/
Exam

Kaszbarma,
aybI3mia/
MUCbMEHHO,
ycrHo/ written
form, orally

lerentini/ Unoctpaunsiii si3bik/ Foreignlanguage

Exinmi  meren  Timi  (A2)(xpITail)/Bropoit  mHOCTpaHHBEIH  A3BIK(A2)
(xuraiickuii)/Second Foreign language(A2)(Chinese)

Exinmimerriiai KypChl eKIHIIIIETTII00MBIHITa0a3a IBIKOLTIM/II,
COHBIMEHKATapUIeTTUIIHOKBITYYACPiCIHIECTY AEHTTeP I HMO IeHUETaPAIIBIKKOHEK
OMMYHHKATHBTIKKY3bIPETTLUTIKTepiHKATbINTaACTRIpyFabarsiTTanran./ Kype Bropoit
MHOCTPAHHBIH S3bIK HAalpaBlieH Ha (pOpMUpPOBaHHE GA30BBIX 3HAHMIT IO BTOPOMY
HHOCTPAaHHOMY  SI3BIKYy, a TaK K& MeXKYJIbTypHO-KOMMYHHKATHBHBIX
KOMITETEHIIU# 00y4aloInXCs B IPOIIECCe MHOSA3BIYHOT0 00pazoBanus. / The course
Second Foreign Language is aimed at the formation of basic knowledge of the
second foreign language, as well as intercultural and communicative competencies
of students in the process of foreign language education.

Ilenaroruka FpUIBIMIAPBIHBIH
kanaupateiKamummesa I,
/Kanauaar rnegaroruaeckux
Hayk Kamumesa I'.

/ Candidate of pedagogical
sciences Kamisheva G




ExiHmi et Timi Kypehbl eKiHIi meT Tini OobIHIIA Ga3ayblK OLTIMII, COHBIMEH
KaTap IIET TUTIH OKBITY YAEPICIHAEC CTYICHTTEPAiH MOACHHUETAPANIBIK JKOHE
KOMMYHHKATHBTIK KY3BIPETTITIKTEpiH KalblTacThIpyFa OarsiTTanmraH. Kypc
OapbIChIHAA CTYOCHTTED CKIiHIII LIeT TUTIHAE OKY J>XOHE jXa3y AaFAbLIapblH
MEHrepe/i, OKBITHUIATHIH Tl eNiHIH MOJACHHETI Typamsl 0a3aiblK OilniM
anansl.Kype Bropoii mHOCTpaHHBIH SA3bIK HampaBieH Ha GOPMUPOBaHHE 0a30BBIX
3HaHUW 110 BTOPOMY MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY, a TaK € MEKKYJIbTYPHO-
KOMMYHHUKATHBHBIX KOMHCTCHLLHP‘I 06yqa101.u14xc;1 B MpoLECCE€ HHOA3ZBIYHOI'O
obpa3oBanus. B xone xypca oOydaromyecs mpHoOpeTyT HaBBIKH YTCHUS X IHCbMa
Ha BTOPOM MHOCTPAHHOM S3bIKe, MOJIy4YaT 0a30Bble 3HAHUS O KYJIbTYype CTPaHbI
obyuaemoro si3bika. The course Second Foreign Language is aimed at the formation
of basic knowledge of the second foreign language, as well as intercultural and
communicative competencies of students in the process of foreign language
education. During the course, students will acquire reading and writing skills in a
second foreign language, gain basic knowledge about the culture of the country of
the language being taught.

Apmnaiibl Kysiperrinik/ CrienuanbsHas komierenuus/ Special competence

ExiHmi meren TuUTiHIH andaBuTIH, IBIOBICTHIK JKYHECIH, CO3IEPIiH TIpKECiMiH
yiipeneni, Genrimi 6ip Takepsin OoiibiHIIA ceitnece ananpl/M3ydaer andaBur
BTOPOI'0 MHOCTPAHHOTO SA3bIKa, 3ByKOBYIO CUCTEMY, CJIOBOCOYETAHU, PA3TOBOPHI HA
onpenenenHyo temy/ Learn alphabet of second foreign language, sound system,
phrases, conversations on a specific topic.

O3 MaMaHIBIFBIHBIH OJEYMETTIK MaHbBI3bIH OuTin, TyciHemi, Oonamak KociOu
KBI3MB’I‘iH OpbIHJaYyFa BIHTACHI )KOFaphl; I.HeTeJ'[I[iK aKnapaTThbl GHI[eﬁlli 7KOHC OHBbI
KOCiOM KbI3METTE KOJIAaHA/bl, COHBIMEH KaTap OKYy, 3€pTTey JKOHE KociOu
MocesienepAi  LIelly YIniH MaiijagaHaipl./3HaeT W MOHUMAET COLUATIbHYIO
3HAYUMOCTb CBOCH mpodeccuu, 001aaeT BHICOKOH MOTHBAIMEH K BBITIOJHEHHIO
Oyaymieii TpoQecCHOHAIBHON JAeSTEeNbHOCTH; 00pabaThiBaeT HHOCTPAHHYIO
HHOOPMALMIO M HCIOJB3yeT €€ /Ul OCYLIECTBICHHS MPO(ECCHOHATBHON
JACATCIIBHOCTH, U3YUCHUS, UCCIICNOBAHUS U PCILICHUSA HpO(i)eCCI/IOHaJILHHX 3aﬂaq./
Knows and understands the social significance of his profession, has a high
motivation to carry out future professional activities; processes foreign information
and uses it to carry out professional activities, study, research and solve
professional problems.
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Tlenaroruka/
Ilenaroruka/
Pedagogy

Emruxan/
Dk3amen/
Exam

Tect
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Icuxonorust/Icuxonorus/Psychology

lerringik 6imim Gepyainomicremeci\ Meroauka HHOS3BIMHOT00Opa30BaHUS\
Methods of foreign language education

IToHHiH MakcaTbhl - JKOFapbl OUTIKTI MaMaHAApAbl HACONOTHSIBIK JKOHE
TYKBIPBIMIAMAIIBIK JKOHE OJiCHAMAINIBIK OKBITYIBIH MAaHBI3bl Oeiri Oobin
TaOBLIATHIH TEAAarOTHKAHBIH JaMy TCOPHACHl MEH MPAKTHKACBIH, HAKTHI OLTIMII
KansinracTeipy./ Llens aucuuniuHb! - GOpMHUPOBAHUE YETKUX 3HAHHM 110 TEOPUH
U TpPaKTHUKe Pa3BUTUsI MEAArOTMKH, YTO SIBJISAETCS 00S3aTENbHON COCTaBHOM
YaCTbHO MI/IpOB033pCH‘IeCKOﬁ n KOHI_ICHTya.TILHOMeTO[{OHOI‘I/I‘IeCKOI>'[ IIOATOTOBKH
crienpanucta Beiciued kBanudukamn./The purpose of the discipline is the
formation of clear knowledge of the theory and practice of the development of
pedagogy, which is an essential part of the ideological and conceptual and
methodological training of highly qualified specialists.

IToHHiH MakcaTbhl - JKOFapbl OUTIKTI MaMaHAApAbl HACONOTHSIBIK JKOHE
TY)KBIPBIMIAMAJIBIK JKOHE OJ[ICHAMANIBIK OKBITYABIH MaHbBI3/bl Oemiri OoJbIn
TaOBUIATBHIH TEJArOTHKAHBIH JaMy TEOPUSIChl MEH MPAKTHUKACHIH HAKTBI OLTIMII
KanplnracTelpy. IIoHHIH  Makcathl - Oonamiak — MyFadiMaepai  Kaumbl
MoceleNepMeH, MeIarornKaHblH OIiCHAMAIIBIK JKOHE TEOPHSUIBIK Heri3gepiMeH,
Ka3ipri 3aMaHfbl JKOCHApJay TEXHOIOTHsUIAPEl MEH OKBITY MEH TopOueHi
YHBIMIACTBIPYBIMEH TAHBICTBIPY, JKOFAPBl MEKTENTIH MYFaTiMiHIH KOCIOM jKoHE
TIeJarorukaJibIK MQI[CHI/IeTiHiH Heri3;[epiH MeHrepy.LIem, JUCHHUIUINHBI -
(hopMupoBaHE YETKUX 3HAHUHU 110 TEOPHUU U IIPAKTHKE Pa3BUTHS II€AArOTHKH, YTO
SBISIETCST  00fA3aTEJIbHOW  COCTaBHOM  YacThl0  MHPOBO33PEHYECKOHM U
KOHI_Iel'[TyaIIBHOMCTOZ[OJIOFPI‘{GCKOP’I IIOJATOTOBKH Criecnuajamncra BBICIIIEH
kBanmuuUKayi. 3a7a4a JUCUUIUIAHBI OBJIAJCHHE OCHOBAaMU MPO(ECCHOHAIBHO-
neuaromqecxoﬁ KYJBTYpbl Npe€noaaBaTeid BBICIICH IIKOJIbI, O3HAKOMJICHHUEC
Oynymux mperojaBareiied ¢ o0Iel MpoOIeMaTHKON, METOOJIOTHYSCKUMH
TCOPETUYCCKUMHU OCHOBaMM IIeJaroruku, COBPEMEHHBIMU TEXHOJIOTUAMHU
[UIAHUPOBAHUS. M Opranuszauuu oOydenuss u Bocnuranus.The purpose of the
discipline is the formation of clear knowledge of the theory and practice of the
development of pedagogy, which is an essential part of the ideological and
conceptual and methodological training of highly qualified specialists. The task of
the discipline is to master the basics of the professional and pedagogical culture of
a higher school teacher, to familiarize future teachers with the general problems,
methodological and theoretical foundations of pedagogy, modern planning
technologies and the organization of training and education.

JKanmer 6inimMaik Ky3sIpeTTinikTep/o0iieobpasoBarebHbie kommerenimn/ General
education competences

3amaHayW ojicTeMernep MEH TeXHOJOTHNAp/bl KOJJIaHa anajblop Typui Oimim
Oepy mMekemenepinzae Oinim Gepy mporeci xysere acbipy/ Crioco0eH NpUMEHATh
COBPEMCHHBIC MCTOJUKH u TEXHOJIOTHUHU Opranusanuu upeann3alnumn
00pa30BaTeNBHOIO TIpollecca Ha pPa3lIMYHBIX 00pa30BaTENBHBIX CTYIEHSX B
Ppa3IMYHBIX 00pa3oBaTeNbHEIX yupexaeHusax/ Able to apply modern methods and
technologies of organization andimplementation of the educational process at
various educational levels in various educational institutions

XKahanmplKk KenMoJeHMETTI omemje eMmip cypyre KaOinerTi — TyJIFaHbI
KaJbINTACTBIPY  OJICTepiH KoNaHyabl Outemi. OKyHIBUIApABIH — pPyXaHHU-
anaMrepminiK KYHABUIBIKTApbl MEH MNaTPUOTTBIK CeHiMZIepiH KaJIbIIITaCThIpaAbl.
Tin yiipery Toxipubecinzie *oHE FHUIBIMHU-3€PTTEY KBI3METIHJE JOCTYpIi KOHE
WHHOBALMSJIBIK OKBITY 9IiCTEpiH KosiiaHa anajabl. KociOu Kpl3MeTke OaillaHbICThI
Mecenenep)li menry YHJ]H JKaHa WIbIFapMalIbUIBIK HUACsIapAbl  YCbIHABIL,
KaHKaJIJIbl JKaFAainap sl al/IblH aTyFa )KoHe OeHOIT KOJIMEH IIenryre KabinerTi.

Hez{aroruKa FbhUIBIMIAPBIHbIH
KaHauaTelAKOeMbeToB b
./KaH[II/[I[aT IIeaarorn4yeCKux
Hayk AkGemberoB b
/ Candidate of pedagogical
sciences Akbembetov B




Vmeer TIPUMEHATH METOAbI (1)0pMPIpOBaHI/Iﬂ JIMYHOCTH, CITIOCOOHOM XKHTh B TII00aIbHOM
MOJUKYJAbTYpHOM  Mupe. DopMUpyeT  JIyXOBHO-HPABCTBEHHbIE LEHHOCTH MU
TIaTPUOTUIECKUE yﬁe)KI[eHPISI 06y‘IaIOI]_[I/IXC$[. I/IC]’IOJ’ILSyeT TpaaAuIIMOHHBIC n
HWHHOBALOHHBIE METO/Bl OOYYeHWs] B S3bIKOBOW MEIAarOrnveckoi MpaKTUKe H B
HCCHG,E[OBaTeJ'IbCKOﬁ JCATCIIBHOCTH. HpeﬂnaraeT HOBBIC KPEAaTUBHBIC UJICHU UTA PEIICHUA
3a7a4, CBA3aHHBIX C HpO(beCCPIOHa.TII;HOﬁ JACATCIBbHOCTBIO, crocobex npeaoTBpamaTh 1
pa3perats KOH(PIUKTHBIC CHTYAL[Md MUPHBIM ITyTeM./

Knows how to apply the methods of forming a human capable of living in a global
multicultural world. Forms spiritual and moral values and patriotic convictions of
students. Uses traditional and innovative teaching methods in language teaching practice
and in research activities. Offers new creative ideas for solving problems related to
professional activities; capable of preventing and resolving conflict situations peacefully.
KaunbinracTeipy1ibl Oaranayapl xoHe OaranayIpiH OanaMalisl TYpJIepiH KONaaHa ajtajibl;
oflicTeMeNiK NPHHLUUNTEPIl ecKepe OTBIPhIN, opOip cabakThl KOCHAPIANIbI HKOHE
yitpiMaacTeipaabl. IHTErpaTuBTI OKBITY 97ici OoiibIHIIA GaKblIay Haparsl HEri3iHae o3
cabarblHa O3IHIIK Taijay >kacail amanpl. IIoH MeH TNl MHTErpaTHBTI OKBITY YIUiH
caraibl MaTepualiap/bl, KOPHEKI Kypalaap/ bl KOHE TYIHYCKA MOTIHAEpAl d3ipieimi
JKOHE TaralbIHIAibl./YMeeT IPUMEHSTh Ha NpaKTHKe (popMUpYIollee OLEHHBAHUE U
AJIbTCPHAaTUBHBIC (bOpMLI OLCHUBAHUA, INIAHUPYET U OPraHU30BLIBACT KaXKJ10€ 3aHATHUE,
C Y4YE€TOM METOHOJIOIMYECKUX IPUHIUIIOB. VYmeer MIPpOBOAUTHL CaMOAaHAJIU3 CBOUX
3aHATHI Ha OCHOBE TIPOBEPOYHOI'0 JIUCTA 110 METOAUKE UHTETPUPOBAHHOI'O 06y‘{eHI/I${.
PaspabarbiBaeT M 1OAOMpAET KayeCTBEHHbIE MaTepHajbl, CPEACTBA HAIVIAAHOCTH H
AyTEHTHYHBIE TEKCTHI Il HHTETPUPOBAHHOTO O0YYEHUSI IPEIMETY U SI3BIKY./

Knows how to apply formative assessment and alternative forms of assessment in
practice; plans and organizes each lesson, taking into account methodological principles.
Able to conduct self-analysis of his classes on the basis of a checklist according to the
methodology of integrated learning. Develops and selects high-quality materials, visual
aids and authentic texts for content language integrated teaching.
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MHKr03UBTI GiTiM
6epy/ nkmo3nBHOE
obpazoBaHue/
Inclusive education

Emruxan/
Dk3amMeH/
Exam

Tect

1.  Ilemaroruxa/ Ilemarornka/Pedagogy
2. Werringik GimiM Gepyainomicremeci\ MeTomuka HHOS3BIMHOr0OOPa30BaHMs\
Methods of foreign language education

3. Kypcreirmakcatsl — crymeHTTepAiKa3akcraHnarsbKoHeNIeTeNIeriapHaibIonTiM
oepy JKYHeciHIHKaJIBINTacyKe3eHIepiMeH, Ganamap MeH
JKacecIipiMIepAIHKAIBINTAHTHIC amy 3aH/IbLIBIKTapbIMEH,

apHaBDKOHEWHKITIO3MBTIOUNIM ~ Oepy  canachlHIaFBIMEMIIEKETTiKCasCATIIEH,
6iniMOepy/Ti TaMBITy TBIHIIAPTTAPBIMEHTAHBICTEIPY.
JlaMybIHIa9pTYpIIiaybITKy1aphbl Oap OananapraapHaiibioinim 6epy./ Lems kypca —
O3HAKOMJICHHUEC o6yqafoumxcs( C dTallaMHM CTAHOBJICHUS CHUCTEMBI CIICHHAJIBHOI'O
obpa3zoBanust B KazaxcraHe u 3a pyOexoM, 3aKOHOMEPHOCTSIMH aHOMAJIBHOTO
pasBUTHS JeTe€il M TMOJPOCTKOB, TOCYAApPCTBEHHON IOJUTHKOW B o0lacTu
CIICHUAJIBHOTO M  HHKJIKO3UBHOI'O 06pa3OBaHI/I$I, YCIOBHUAX  CHOCUHAIBHOTO
00pa30BaHus [UIs1 eTeil ¢ pa3uYHBIMH OTKJIOHEHHSMH B pa3Butun./ The purpose
of the course is to familiarize students with the stages of formation of the system
of special education in Kazakhstan and abroad, the patterns of abnormal
development of children and adolescents, the state policy in the field of special and
inclusive education, the conditions for special education for children with various
developmental disabilities.

Ara OKBITYIIBI, IT€1arornka
FhUIBIMAAPbIHBIH MaFI/ICTpi
Ecemb6exoBa IIbIpbIHKY
Tykenosna/ Crapmmit
npenoaasaTeiib, MarucTp
TICAarorn4yeCKux HayK
Ecemb6exosa IIbIpeiaKyns
TykenoBHa/
Seniorlecturer,
Master of pedagogical
sciences
EsembekovaShirynkul




KypcTbiH MakcaTbl — cTyneHTTepai Kazakcranmarsl skoHe LTI Ier] apHaibl 611iM
Oepy JKyileciHiH KanbInTacy Ke3eHjaepiMeH, Oanamap MeH jKacecmipiMaepaiH
KaJIBIITaH THIC JaMy 3aHIBUIBIKTapbIMEH, apHalbl XKOHE WHKIIO3UBTI OiliM Oepy
caJIachbIHAAFbl MEMIICKETTIK cascatiieH, OiTiM Oepy/i AaMBITYIbIH MIapTTapbIMEH
TaHBICTBIPY. [laMybIH/a SPTYpIIi ayBITKYIaphl Oap Oananapra apHaiibel Oinim Oepy.
Ilenb Kypca — O3HAKOMJIGHHE CTY/CHTOB C JTalmaMH CTAHOBJICHHS CHCTEMBI
crienuanbHoOro oopasopanus B Kasaxcrane u 3a pyOexoM, 3aKOHOMEPHOCTSIMH
AQHOMAJIbHOTO PA3BUTHUS JI€TEH M IOJPOCTKOB, FOCYAAPCTBEHHOH MOJMTHKOH B
00J1aCTH CIIELUATBHOTO ¥ HHKJIFO3UBHOTO 00Pa30BaHMs, YCIOBHSX CHELUAIBHOTO
o0pa3oBaHus AJIs JeTeil ¢ pa3IMYHbIMU OTKJIOHEHHsAMH B pa3Butuu.The purpose
of the course is to familiarize students with the stages of formation of the system
of special education in Kazakhstan and abroad, the patterns of abnormal
development of children and adolescents, the state policy in the field of special and
inclusive education, the conditions for special education for children with various
developmental disabilities.

Apmnaiibl Kysiperrinik/ CrienuansHas komnerenuus/ Special competence
WNuknro3uBTi OiniM 6epyai YIBIMAACTBIPY KOHE epeKIle OKBITYAbl KaKET eTETiH
GaJtaap/ipl [earoruKaiIbIK-IICHXOJIOTHSUIBIK Cyiemenuey/

OpraHu3aiysi HMHKIIO3MBHOIO 00pa3oBaHMS U IICHXOJIOTO-IIEAarorn4eckoe
COIPOBOKACHHE JIETEH, HYKIAIOIUXCs B 0cO00M 00ydeHHH./

Organization of inclusive education and psychological and pedagogical support for
children in need of special education

JKahauoplk  KONMOmEHHETTI oneMae eMip cypyre KaOumerTi  TyJIFaHbl
KaJIBIITACTBIPY ~ OMICTEpiH KoijmaHynasl Outeni. OKyIIBUIADABIH — PyXaHH-
aIAMIepIIiTK KYHIBUIBIKTaphl MEH MAaTPUOTTHIK CEHIMJEPIH KaJIbINITACTHIPAJIbL.
Tin yitpery ToxipubeciHae »oHE FHUIBIMH-3ePTTEY KbI3METiHIE HICTYPII JKoHE
WHHOBALMSJIBIK OKBITY 9JIiCTEpiH KoJiiaHa anajbl. KociOu KpI3MeTKe OailllaHbICThI
Macenenepii LICHly YIIH JKAaHA I[IbFapMallbUIBIK HACANApAbl  YChIHAbI,
JKAHKaJIIBI YKaFAaiIap bl alblH alyFa jKoHe OeiOiT )KOIMEH MIelryre KabiieTTi.
YMeer mpuMeHSATH MeToabl (POPMHUPOBAHMSI JIMYHOCTH, CIHOCOOHOW JKHUTh B
r00anbHOM —TOJUKYIBTYpHOM Mupe. (POpMHpYeT IyXOBHO-HPAaBCTBEHHBIC
LEHHOCTH M TAaTpHOTHYeCKHe yOexnaeHust oOywaromuxcs. Mcmombsyer
TPaJWIHOHHBIE W  WHHOBAlMOHHBIC METOABI OOYYeHHsS B  SI3BIKOBOM
MeIarorn4eckKoil MpakTUKe U B MCCIEJOBATENbCKON AestenbHOCTU. [Ipemnaraer
HOBBIC KPEaTHBHBIC MACH IS PELICHUs 3a/ia4, CBA3aHHBIX C MPO(ECCHOHAIBHOM
JIeATEIIbHOCTBIO; CIOCOOEH MPEAOTBPAIIATh 1 Pa3peraTs KOH(IMKTHBIE CHTYALUH
MHPHBIM ITyTeM./

Knows how to apply the methods of forming a human capable of living in a global
multicultural world. Forms spiritual and moral values and patriotic convictions of
students. Uses traditional and innovative teaching methods in language teaching
practice and in research activities. Offers new creative ideas for solving problems
related to professional activities; capable of preventing and resolving conflict
situations peacefully.

Kanbinracteipyiisl Garanaynsl oHe OaranayablH OajaMalibl TYpIEpiH KoligaHa
aJtajibl; 9JliCTEMENIK IPUHIMIITEP I €CKePe OTBIPHII, dpOip cabaKThI KOCTIapIIaii bl
’KOHE yHBIMACThIpabl. MIHTErpaTHBTI OKBITY ojjici OOibIHIIA OaKbLIAy Iaparsl
HeTi3iH/e 03 cabarbIHa O31H/IK Tajay XKacaii anapl. [IoH MeH Tinai HHTErpaTUBTL
OKBITY YIIiH camajbl MaTepuajgapibl, KepHeKi KypajJap/bl KOHE TYIHYCKa
MOTIHJEpAl 93ipiei/li jkoHe TaralbIHAANIBL./YMeeT NMPUMEHATh Ha TpaKTHKE
(opmupyroLIiee OLICHUBAHUE U aJbTCPHATHBHBIC (JOPMBI OLICHUBAHNUS; IIIAHHPYET
U OpPraHMW30BBIBACT KaXJOC 3aHATHE, C YUYCTOM METO/OJOTHYECKUX MPUHIIUIIOB.
YMeer poBoUTh CaMOaHAN3 CBOMX 3aHATHI Ha OCHOBE IPOBEPOYHOTO JIUCTA [0
METOJMKE HWHTErPUPOBaHHOrO oOyueHus. PaspabartbiBaer u  mopdupaer
KaueCTBEHHBIC MaTepUalibl, CPEACTBA HATJISIHOCTH U ayTeHTHYHBIC TEKCTHI IS
WHTETPHPOBAHHOTO OOYYCHHMS PEAMETY U S3BIKY./




Knows how to apply formative assessment and alternative forms of assessment in
practice; plans and organizes each lesson, taking into account methodological
principles. Able to conduct self-analysis of his classes on the basis of a checklist
according to the methodology of integrated learning. Develops and selects high-
quality materials, visual aids and authentic texts for content language integrated
teaching.

BII
KK/
B
BK/
BD

BNsSh
TTK
2208/
PKB
OlYa
2208/
PCB
MFL
2208

BazanbIk Herisri
MIETENTITIHIH
TOXKIPHOENiK KypChl
(B2aenreii)/
IIpakTuyeckuii kype
6a30BOr0 OCHOBHOTO
HMHOCTPAHHOTO
s3p1Ka (ypoBeHs B2)/
Practical course of
basic major foreign
language (level B2)

Emruxan/
Dk3amen/
Exam

Kaszbarna,
aybi3iua/
IIMCBMCHHO,
ycrrol written
form, orally

MaogeHuer apaiblK KapbIM-KaTbIHAC MOHMOTIiHiHAeri 0asajiblk wieTen Timi/
ba30BbIi HHOCTPAaHHBIH A3BIK B KOHTEKCTE ME&XKYJIBTYPHOI KOMMYHUKanuy/ Basic
foreign language in the context of intercultural communication

Lleren TiniH apHaiibl MakcarTa okbITy (C1)/ S3bIK 115 ciennanbHbixX meneit (C1)/
Language for specific purposes (C1)

KypcTthiH OacThl MakcaThl METTUIK OUTiM anmy OapbIChiHIA 0a3ajbIK KETKUTIKTI
JICHTeliie MOICHHETAPANIBIK KATBICBIMIBIK ~KY3BIPETTUIMNH  KaJBIITACTBIPY./
OCHOBHas LieJIb Kypca - Pa3BUTHE KOMIETEHLUH MEXKYJIbTYPHOH KOMIICTEHLIUH
Ha 06a30BOM ypOBHE B 00J1acTH 00y4eHHUsI HHOCTpaHHBIM s13bIka./ The main goal of
the course is the development of intercultural competence competencies at a basic
level in the field of foreign language teaching.

«bazanblK Herisri mieren TUTHIH ToXipuOenik KypceD» (B2merreiti) - O6imim
ANyIIBUIAP/IBIH MOJICHUETAPATIBIK ACHIei/Ie T TUAepiHae coilney KabinerTepin
oaH opl KANBIOTACTBIPY, OHIMAI JKOHE KaObuUigay KaOimeTiHiH TUImiK
MaTepHaJIapblH TePEHIETY koHe KeHe#Ty. KypcThiH 6acThl MakcaThl MIETTUIIIK
OimiM amy OapbichiHOa 0a3aiblK OKETKUTIKTI JEHreiae MOICHHETAPAIIBbIK
KaTBICBIMABIK KY3BIPETTININH KaibmracTsipy.«lIpakTudeckuii kypc 06a3oBoro
HMHOCTPAaHHOTO sI3bIKa» ypoBeHb B2 - 3T0 jajpHeliliee pa3BUTHE Pa3rOBOPHBIX
HABBIKOB O0Y4YAIOIIMXCSl HA MHOCTPAHHBIX A3BIKAX HA MEXKKYJIbTYPHOM YDOBHE,
yriIyOJieHue U paclIMpeHHe JIMHIBUCTUYECKOTO COJCPIKAHHS HPOLYKTHBHOCTH U
BocrpusiThst. OCHOBHAS IIEJIb Kypca - Pa3BUTHE KOMIIETCHIMH MEXKKYJIbTYPHOM
KOMIICTEHIIMM Ha 0a30BOM ypoBHe B oOnactu 0Oy4eHHs HMHOCTPaHHBIM
si3pika.Practical course of basic foreign language"(level B2) is the further
development of students' conversational skills in foreign languages at the
intercultural level, the deepening and expansion of the linguistic content of
productivity and perception. The main goal of the course is the development of
intercultural competence competencies at a basic level in the field of foreign
language teaching.

Apmnaiibl Kysiperrinik/ Crienpansaast komrerenuus/ Special competence
baiiimaHbICTEIH op TYpJIi calanapbiHaa alblHFaH OUTIMAEpAl KOJIIaHaIbl )KOHE OHBI
MO/ICHHETApaNbIK JKOHE KOMMYHMKALMSUIBIK TEXHOJOTHSIAPIBIH KOMeriMeH
JKy3ere achIpapl (THITIK JKaFainap, pesaik ofsiHaap)/

[IprMeHsieT TMONyYeHHBIE 3HAHHS B Pa3MYHBIX chepax KOMMYHHKALMH |
peaan3yeT ero ¢ IOMOIIBI MEXKKYJIbTYPHO-KOMMYHUKATHBHBIX TEXHOJOTHIT
(TUTIIOBBIE CUTYAIMH, POJIEBBIE UTPHI)/

Applies the knowledge gained in various areas of communication and implements
it with the help of intercultural and communicative technologies (typical situations,
role-playing games).

6. ANbIHFaH aKmapaTKa aHJIH3 JkKacalIbl JkOHE )KaHa aKmapaTThl 3 OeTiHIue
CHUHTE3JIeHIi; KociOM KapbhIM-KaThIHACTA aybI3lla MAJiMAEME jKacay YIIiH
JIEKCUKANIBIK JKOHE IPaMMAaTHKAalbIK Kypajgapibl AYpbIC MaiiiaiaHajbl; aHBIK,
JIOTIEN I KOHE JIOTHKAJBIK aybI3Ia jKoHe jka30alla KapbIM-KATBIHAC >Kacaimbl;
mieTed  TUTIHIH — epeXenepiH  CakTalapl./AHaNIM3UpYeT  MOJIYYEHHYH |
CaMOCTOSITC/IBHO CHHTE3UPYET HOBYIO HMH()OPMAIMIO; MPaBUIBHO HCIIONIb3YET
JIGKCUKO-TPAaMMATHYECKHE CPEJCTBA Ul CO3/aHUs YCTHOTO BBICKA3bIBAaHUSI B
npodecCHOHANBHOM — OOIIEGHMM; CO3JaeT YETKYH, apryMEHTHPOBAHHYI W
JIOTHYHYIO YCTHYIO U MHCHbMEHHYIO KOMMYHHKAIIHIO; COOTI0ACT HOPMBI U y3yChI
HHOCTPAHHOTO sI3bIKa./

A¥a OKBITYILIBI, [1€1arOrMKa
FBUIBIMAAPbIHBIH MaI‘I/ICTpi
AbaninnaeBa [IbIpbIHKYI
kenecOaiikp3bl/ Crapimit
npenoaaBaTeiib, MarucTp
NEAarorn4eCKux HaykK
Abanunnaea LbIpbIHKYIb
Kenecbaena/
Seniorlecturer,
Master of pedagogical
sciences Abadildayeva
Shyrynkul Kelesbaevna




Analyzes the received information and independently synthesizes new information;
correctly uses lexical and grammatical means to create an oral statement in
professional communication; creates clear, reasoned and logical oral and written
communication; observes the norms and rules of the foreign language.

O3 MaMaHIBIFBIHBIH OJEYMETTIK MaHbI3bIH OuTin, TyciHexmi, Oosamak KociOu
KLI3MC’I‘iH OpbIHAaY¥a BIHTACHI JKOFaphl; HICTCJII[iK aKnapaTThbl eHﬂeﬁﬂi JKOHEC OHBI
KOCiOM KbI3METTE KOJIIAHA/bl, COHBIMEH KaTap OKYy, 3epTTey JKOHE KociOu
Macesenep i Lemy yIIiH naiaananaipt./

3HaeT W IOHMMAET CONUAJIBHYIO 3HAa4YUMOCTH CBOEH l'[qu:)eCCI/II/I, 06Hﬁl[aeT
BBICOKOl ~MOTHBamueil K BBINONHEHHIO Oyaymieil mnpodeccHoHaIbHOM
NIeATENBHOCTH; 00pabaThiBaeT HHOCTPAHHYIO HH(OPMALIMIO U HCIIOJB3YeT ee IS
OCYIIECCTBJIICHUSA HpO(’peCCHOHaJ'IBHOfI JACATCIIBHOCTH, U3YYCHHUA, UCCICNOBaAHUA U
petieHust TpodecCHOHATbHBIX 3a1au./

Knows and understands the social significance of his profession, has a high
motivation to carry out future professional activities; processes foreign information
and uses it to carry out professional activities, study, research and solve
professional problems.
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Ierringix G6inim
Gepynig
onicremeci*/
Meroauka
HHOSI3BIYHOTO
obpasoBaHus*/
Methods of foreign
language education*

Emruxan/
Dk3ameH/
Exam

Tect

Topbue IKYMBICBHIHBIH TEOpWsCBl MeH omictemeci/ Teopust u  meroamka
BocruTatensHoit pabotsl/ Theory and methods of Educational Activities
[lerrinmik OimiM Gepymin 3amanayn omicHamachl\ COBpeMEHHAsw METOIOJIOTHS
uHOs3bIYHOrO 00pasosanus\ Modern methodology of teaching foreign language
IloHzai okpITy Makcatsl - OimiM Oepy MIHAETTEPiHIH THIMALUTITIH JKOFapbUIATY
MaKcaThIHJa TOKIpHOe HOTIDKENEepiH i3leynl KOHE JKaIbulay[bl OMiCTEMENiK
Herizaey./ Llens mpemogaBaHusi AUCHMIUTHHBI- 00ECHEYUTH METOHOIOTHYECKYIO
OCHOBY /ISl Hay4HO-HMCCIIEIOBATEIbCKOrO MOMCKAa M O0OOILIEHHs PEe3y/IbTaToB
TPpaKTUKU C TCJIBIO  IOBBIIICHUSA 3(1)(1)BKTI/IBHOCTI/I pemaeMbIxX y‘{e6H0-
BocruTaTenbHbiX 3ama4./ The purpose of teaching the discipline is to provide a
methodological basis for the research search and generalization of the results of
practice in order to increase the efficiency of the educational tasks being solved.
Ierrinaik OiniM  OepyliH omicTeMeCiHIH 3epTTey MoHI - 3aHIapbl MEH
KYPBUIBIMIAPBI, KOHOCHTYAJAbl KOHEC KATCTOPHAJIBIK anmnapaTrbl KOHE FbUIBIMA
3epTTey omicrepi Oap Toyenci3 FHUIBIM pETiHAE CTYASHTTepHAiH FBUIBIMU
KO3KapachklH KaJbInTacTelpy. [IoHII OKBITY MakcaThl - OiTiM Oepy MiHIETTepiHiH
TUIMIUIITIH JKOFapblUIaTy MaKCaTbIHAA TXKIpHUOE HOTIDKENEPiH i37eydi JKoHe
JKaJIIbLIay AbI QI[iCTeMeJIiK Heri3£[ey.1_[pez[MeTOM HU3y4CHUA METOAUKH
WHOSI3BIYHOTO 00pa3oBaHusl sBIsieTcs (OPMUPOBAHHE Y CTYJIEHTOB HAay4HOTO
B3IJISI/T HA METOJIMKY KaK CAMOCTOSITENIbHYIO HayKy, KOTOpast UMEET CBOIM OOBEKT U
IpeIMeT, CBOM 3aKOHBI M 3aKOHOMEPHOCTH, OIpEAeISIIOINe ee pasBHTHE,
MOHATUITHO-KATEeropualbHbIi anmnapar ¥ METOJ(bl HAy4HOTO HccienoBanus. Llens
npernoaaBaHud JUCHUIUIAHBI- 00€ecIeynTh METOHOJIOTHUYECKYIO OCHOBY [IJIsA
Hay4YHO-HCCIIEN0BATEILCKOr0 MOMCKa M O0OOIIEHHs pe3yIbTaTOB INPAKTUKH C
LEeabl0  MOBBIIIEHHS A(P(HEKTUBHOCTH penraeMbIX y4eOHO-BOCTIUTATENbHBIX
3ana4. The subject of study of the methodology of foreign language education is the
formation of students" scientific view of the technique as an independent science,
which has its own object and subject, its own laws and patterns that determine its
development, conceptual and categorical apparatus and methods of scientific
research. The purpose of teaching the discipline is to provide a methodological
basis for the research search and generalization of the results of practice in order to
increase the efficiency of the educational tasks being solved.

Ara OKBITYIIBI, ITI€JAroruka
FBUTBIMAAPBIHBIH MATHCTPI
Abaninnaesa LIbIpbIHKYT
kenecOaikp3pl/ Crapmmit
NpenoaaBaresib, MarucTp
NEAarorn4yeCKux HayK
Abanungaesa LIbIpbIHKYITH
Kenec6aeBua/
Seniorlecturer,
Master of pedagogical
sciences Abadildayeva
Shyrynkul Kelesbaevna




Apmnaiibl Kysiperrinik/ CrienuansHas komrereHuus/ Special competence

Ller TimiH OKBITATHIH MEKTENTEpAE, LIET TUT MyFadiMiHIH KOCiOHM KbI3METiHIH
CHIIAaTHl MEH ePEKIIeNriH TYCiHe 1 JkoHe IIeT TiNiH YHpeHyIiH 3aMaHayd Herisri
OPUHIMOTEPI  MEH  YypAicTepiH  MeHrepeni./PopMHUpOBaHHE  LETOCTHOE
HPEACTaBICHHE O XapakTepe M crenudHuKe NpopecCHOHANBHOH NesTeNbHOCTH
YYUTENsT MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB M BEAYIIMMH [PHHIMIAMA W OCHOBHBIMH
TEH/ICHIIAMH Pa3BUTHS COBPEMEHHON CHCTEMbI HHOS3BIYHOTO 00pa3oBaHus/
Forming a holistic view of the nature and specificity of the professional activity of
a teacher of foreign languages and the leading principles and main trends in the
development of a modern system of foreign language education

JKahaHnoplk — KONMONEHHETTI oneMae eMip cypyre KaOumeTrTi TyJIFaHbl
KaJIBIITACTBIPY ~ ONICTEpiH KoijgaHynas! Outeni. OKyIIBUIAPABIH — PyXaHH-
alaMrepIIiTiK KYHIBUIBIKTaphl MEH HAaTPHOTTBIK CEHIMIEPIH KAJBIITACTBIPA/IBL.
Tin yitpery ToxipubeciHae *oHE FBUIBIMH-3ePTTEY KbI3METiHIE HICTYPII JKoHE
WHHOBALMSJIBIK OKBITY 9[IICTEpiH KoJiaHa anajabl. KociOu Kel3MeTKe OaillaHbICThI
Macenenepii LICHly YIIH JKAaHA [IbFapMallbUIBIK HACANApIbl  YChIHAbI,
JKAHKAIIBl JKaFrfainapApl ajblH ajdyFa JKOHE OCUOIT JKOIMEH IIemyre
KaOurerTi./YMeeT NpPUMEHATh METOABl (OPMUPOBAHMS JIMYHOCTH, CIOCOOHOI
JKUTh B [NI00aJIbHOM MOJIMKYJIBTYPHOM Mupe. DOpMUPYET 1yXOBHO-HPABCTBEHHbIC
LEHHOCTH M [aTpUoTHuYecKue yOexnueHus oOydaromuxcs. Mcmonb3yer
TPaJUUMOHHBIE W  WHHOBAalMOHHBIE METOABI OOYYeHHs B  SI3BIKOBOM
NeJarorn4ecKoi MpakTUKE U B UCCIIENOBATENbCKON JedrenbHocTH. [Ipemnaraer
HOBBIC KPEaTHBHBIC MACH IS PELICHHs 3a/ia4, CBA3aHHBIX C MPO(ECCHOHAIBHOM
JIeATEIIbHOCTBIO; CIIOCOOCH MPEAOTBPALIATh U Pa3peIaTs KOH(IMKTHBIE CUTYALUH
mupHbIM TyTeM. Knows how to apply the methods of forming a human capable of
living in a global multicultural world. Forms spiritual and moral values and
patriotic convictions of students. Uses traditional and innovative teaching methods
in language teaching practice and in research activities. Offers new creative ideas
for solving problems related to professional activities; capable of preventing and
resolving conflict situations peacefully.

MekTente meT TIMH OKBITYABIH 3aMaHayd OJICTEMENiK KyHenepi MeH
OarmapiamManapblH  ChIHM  TYpFbIAaH  Tammaiigpl.  O3BIK  NEIarordKalibIk
TEXHOJIOTHSUIAP/bl IIbIFapMalIbUIBIKICH Naigananansl. Lller TiTH OKBITYIBI
JTaMBITYZIbIH HETi3ri OarbITTapbl MEH MpuHIuNTepid Oinexi. Kasipri sxanmsl Oiim
OepeTiH MEKTeNTe IIET TiTiH OKBITYAbI YHBIMIACTHIPYAbIH TEOPUSIIBIK HETi3/1epiH
cunaTTaiipl./ KpUTHIECKH aHaIN3UpyeT COBPEMEHHBIE METOANYECKHE CUCTEMBI 1
HPOrpaMMBbl 00Y4YEHUs] HHOCTPAHHOMY $I3bIKY B IIKOJIE. TBOPYECKH HCIIONB3YeT
Hepe/ioBbIe IEAArOTMYECKHe TEXHOJNOTHH. 3HACT OCHOBHBIC HANpaBICHHUS M
NPHHIAIEl Pa3BUTHS HHOS3BIYHOrO 0OpasoBaHus. OIMCHIBAET TEOPETHUESCKHE
OCHOBBI ~ OpraHM3alM{l  HHOS3BIYHOTO  OOpa3oBaHHs B  COBPEMEHHOMN
obuieobpaszoBarenboil  mmikoie./Critically analyzes modern methodological
systems and foreign language teaching programs at school. Creatively uses
advanced pedagogical technologies. Knows the main directions and principles of
the development of foreign language education. Describes the theoretical
foundations of the organization of foreign language education in a modern
secondary school.

Kanbinracteipyiisl Garanaynsl xoHe OaranayablH OajaMalibl TYpIEpiH KoJigaHa
aJtajibl; 9liCTeMEINiK IPUHIMIITEP/II €CKePe OTBIPHII, apOip cabaKThI KocTapiaii bl
’KOHE yHBIMACThIpabl. MIHTErpaTHBTI OKBITY ojjici OOibIHIIA OaKbLIAy Iaparsl
Heri3iHae 03 cabarbIHa O31H/IK Tajay Xkacaii anapl. [IoH MEH Tingi MHTErpaTUBTL
OKBITY YIIiH camajbl MaTepuajgap/bl, KOpHEKi Kypajgapibl JKOHE TYIHYCKa
MOTIHJEPAI 93ipieli >koHe TaralbIHIaNIbL/YMeEEeT NMPUMEHATh Ha TPaKTHKE
(opmupyroIIiee OLICHUBAHUE U aJbTCPHATHBHBIC ()OPMBI OLICHUBAHNUS; IIIAHHPYET
U OpPraHMW30BBIBACT KAXJOC 3aHATHE, C YUYCTOM METO/OJOTMUYECKUX MPHHIIUIIOB.
YMeer npoBoUTh CaMOaHaIN3 CBOUX 3aHSTHI Ha OCHOBE IPOBEPOYHOTO JIMCTA [0




METOIMKEe HHTErPUPOBAHHOrO O0OydueHus. PaspabGaTeiBaeT U mopOupaeT
Ka4€CTBEHHbIC MaTCpUaJIbl, CPEACTBA HAIVIAAHOCTU U QYTCHTUYHBIC TEKCTBHI JIA
HUHTETPHPOBAHHOTO 00y4eHUs IPEAMETY U SI3BIKY./

Knows how to apply formative assessment and alternative forms of assessment in
practice; plans and organizes each lesson, taking into account methodological
principles. Able to conduct self-analysis of his classes on the basis of a checklist
according to the methodology of integrated learning. Develops and selects high-
quality materials, visual aids and authentic texts for content language integrated
teaching.
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Ieren TiiH apHaiibI
MaKcaTTa OKBITY
(C1y/

SI3bIK 111
CHeLHaIbHBIX Lieeit
(C1y/
Language for
specific purposes
(CH

Emruxan/
Dk3amen/
Exam

Tecr

Kocibu-6arnapianran meren tini (Cl)/ IlpodeccnoHansHO-OpUEHTUPOBAHHBIL|
nHoctpanHblid 136Kk (C1)/ Professional oriented foreign language (C1)

Ileren TiniH apHaiibl MakcaTTa OKbITY (C2)/ SI3bIK 11t cienuanbHEIX eneit (C2)/
Language for specific purposes (C2)

Byn kypc OapbichlHIa IIET TUIIH OKBITYABIH MAaKCaThl  CTYACHTTEpPAIH
MOJACHUETAPAJIBIK JKOHE Kocion KapbIM-KaTbIHAC JaF AbUIAPBIH KaJIBIIITACTBIPY 6OJIBIII|
tabbutagpl\ Llenbto 00y4eHHss MHOCTPAaHHOMY $3bIKy B XOJ€ JaHHOIO Kypca
SIBIISICTCS (hopmupoBanue MEXKYJIBTYPHBIX U npodecCHOHATbHBIX|
KOMMYHHKATHBHBIX HaBbIKOB oOyuarommxcs.\ The purpose of teaching a foreign
language during this course is the formation of intercultural and professional
communication skills of students.

byn xypc OapbicblHma INET TUIH OKBITYABIH MAaKCaThl CTyAEHTTEpHiH|
MO/ICHHETaPATIbIK JKOHE KOC10M KaphIM-KAThIHAC AaFAbLIAPBIH KAIBIITACTHIPY OOIBIT|
tabbutagsl. KOMMyHHMKAaTHBTI MOACHMETTI KalbIITacThIPYy MakcaThl OoJamiax
MaMaHJapAbIH  KOCiOM  ic-opekeTiHIe  MaHbI3Ibl  OOJBIN  TaOBLIATHIH|
JMHTBHCTUKAJBIK, JUCKYPCHBTIK  (coiiiiey), MOOCHH, OJICYMETTIK  JKOHE|
CTPATErUsUIBIK KOMITOHEHTTEPICH TYPATHIH KYP/Eii HHTEIPATUBTI TYTACTHIK OOJBIT|
Tabbutafgpl. KypcThIH MakcaThl — INeT TiNIH OKBITYZa OutiM Oepy KyieciHiH|
epEeKUICTIKTEPiH TOJBIK €CKepe OTBIPBIN, IIeTed TUTIH MEHrepy IeHreiH|
XanbIKapanblk OidiM  Oepy cTaHmapTTapbiHa skaksiHAaty.llenbio  oOydeHus
HHOCTPAaHHOMY 3BIKY B XOJA€ [TaHHOIO Kypca SBICTCA (bOpMHpOBaHHe
MEKKYJIbTYPHBIX n l'lpOCI)CCCHOHaJ'ILHbIX KOMMYHHUKAaTUBHBIX HaBBIKOB|
obyuaroruxcsi. Llenpio hopMHpOBaHHS KOMMYHHKATHBHOH KYIBTYPbI SIBILSIETCS|
CIIOKHOE MHTETPATHBHOE LIEJI0€, COCTOSIIEES M3 JMHTBHCTHYECKOTO (S3BIKOBOTO),
JIUCKYPCUBHOT'O (peueBoro), KYJIbTYPOJIOTHYECKOTO, COLMAJIBHOTO |
CTPATErHUECKOr0 KOMIIOHEHTOB, KOTOPBIE SIBIISIIOTCS BAKHBIM B IPO(ECCHOHATBHOH|
JIeATETPHOCTH OYIyIMX CIICIHANCTOB. 3ajada Kypca - TpHOIKEHHE yPOBHS
BJIaICHUA HWHOCTPAHHBIM A3BIKOM K MEXAYHAPOJHBIM CTaHAapTaMm 06y'{eH1/151 Cl
TMIOJTHBIM YYETOM OCOOCHHOCTEH CHCTEMBI 00pa30BaHuUs B 00YUE€HUH HHOCTPAHHOMY]
a3bIKy. The purpose of teaching a foreign language during this course is the formation
of intercultural and professional communication skills of students. The purpose of]
the formation of a communicative culture is a complex integrative whole, consisting
of linguistic (linguistic), discursive (speech), cultural, social and strategic
components, which are important in the professional activities of future specialists.
The objective of the course is to bring the level of foreign language proficiency closer|
to international standards of education, taking full account of the peculiarities of the
education system in teaching a foreign language.

A¥a OKBITYILIBI, [1€1arOrMKa
FBUIBIMAAPbIHBIH MaI‘I/ICTpi
Abaninnaesa [IbIpbIHKYI
kenecOaiikp3pl/ Crapimit
NpenoaaBaTellb, MAarucTp
NEAarorn4eCKux HaykK
Abanunnaesa LbIpbIHKYIb
Kenecbaena/
Seniorlecturer,
Master of pedagogical
sciences Abadildayeva
Shyrynkul Kelesbaevna




Apmnaiibl Kysiperrinik/ CrienuansHas komrereHuus/ Special competence
Bonamak MaMaHIbIK TYPFBICBIHAH MiKipTanacTap, cyxOarrap, oHriMenep JKYprisy|
YIiH apryMeHTaIAbI MiKipTanac AaFAbUIapBIH KalbIITaCTHIpa by

DopmupyeT apryMeHTalHOHHO-TIOIEMUYECKUX YMEHUH JUIs BEACHUS JUCKYCCHM,|
HHTEPBBIO, Oecell B KOHTEKCTe Oyaylel mpodecCHu ¢ YMECTHBIM UCIIOIb30BaHUEM|
UIOMAaTHYEeCKUX BhIpakeHHH./ Formation of argumentative polemical skills for
conducting discussions, interviews, conversations in the context of a future
profession with the appropriate use of idiomatic expressions

3epTTey marnbuIapbH MeHrepreH. Kocibu MakcaTTap YIIiH OpTYpIli AepeKkKe3aep/|
caibICThIpa anajbl. TYIMHYCKaMEH XKYMBIC icTey i, KaXeTTi AepeKTepi Oaranaybl
Oijeni. AJNbIHFAaH aKmapatrTbhl O3IHAIK 3epTTeyiep JKYpridy YLIH mnaijanaHal
ana]:[LI./Bna/:[eeT HUCCIICOOBATCILCKMMH  HaBBbIKAMU. YMeeT COIOCTaBIATh U
CpaBHHBATh Pa3HbIe HCTOYHHKU B NPO(PECCHOHANBHBIX Le/sIX. BiageeT HaBbIKaMy|
pa60Tbl C IEPBOMCTOYHHUKAMH, OLICHUBAHUA WU U3BJICYCHUA HeOﬁXOle/IMbIX JIAHHBIX |
I/ICHOJ’IB3yC’F TIOJTY4YE€HHYIO I/IH(i]OpMaI_II/IIO JUIA CaMOCTOSATCIIbHBIX|
uccrenoBannii./Possesses research skills. Can collate and compare different sources|
for professional purposes. Has the skills to work with primary sources, and evaluate
and extract the necessary data. Uses the received information for independent
researchin the target language. Iller Tinisgeri MoTiHAEpA TYCIHAIPII, TyCiHEN] XKIHE|
OpTYpI IepeKKe3Aep/IeH aKnapaT anajsl. JKasyablH rpapuKanbIK, IyHKTYaIHsIIbIK
XKoHe opdorpadysIIBIK cayaTTBUIBIFBIH MeHrepeni. MoTiHzepre, aknapaTrapra o3|
oiiblH  Oingipe  OTBIpBIN  TyciHZepMme Oepe  amambl.  MoJeHmeTapaiblk
KOMMYHHKAIMSHBI, OKBITBUIATBIH TiNAE KOCIOM KapbIM-KaThIHAC [aFIbLIaPbIH|
MeHFBpFCH./O6’bHCHHe’I‘ U IIOHUMACT HHOA3BIYHBIC TCKCTBI W  HU3BJICKACT]
uHGOOPMALMIO M3 Pa3IMYHBIX HMCTOYHHKOB. BiameerT HaBbIKaMH TpadHIeCcKOil,|
MYHKTYalHOHHOH © opdorpadudeckoii rpaMOTHOCTH NHUChMa. YMEET IaBaTh|
XapaKTEPUCTUKY CO6I>ITI/I}IM, CBCIACHHUAM, MNPOYUTAHHOI'O TEKCTa C BBIPAXKCHUEM|
cBoeil nmosuimu. O0JagaeT 3HAHUSAMU MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHMKAIUHU, BIIaJICeT|
HaBBIKAMHU PO(ECCHOHANBHON KOMMYHHKAIIMH Ha n3ydaeMoM s3bike./Explains and|
understands foreign language texts and extracts information from various sources.
Possesses the skills of graphic, punctuation and spelling literacy of writing. Able to
characterize events, information, read text with expressing his own position,
Possesses knowledge of intercultural communication, possesses the skills off
professional communication in the target language.

AKaIeMHSUIBIK JKSQHE ICKEpIK TaKbIPBIITApAbl TAJIKbUIAWIbI, COWIeY OpEKEeTiHiH|
OapiblK THITEPIH - OKy, THIHJAY, aybl3lIa jkKOHE jka3balla ceiiey opeKeTTepiH|
JKy3ere aceipa anmanpl. Lller TimiHiH rpaMMaTHKAChIH, (OHETHKACHIH, JEKCHKACHIH|
MeHrepren. 1er Tinik KapbIM-KaThIHAC JaFAbIIAPbIH MEHI€PreH, KaCiOU KbI3METTe|
JKOHE MOJICHHUETApAJIBIK OpTajia KOMMyHI/IKaTI/IBTiK K¥3BIpeTTiHiKTepI[i KOJIJTaHQg
ananpl./O0CyXKIaeT akaJeMHIeCKHe W JENOBBIE TEMBI, yMEET HCIIONB30BaTh BCE|
BH/IbI PEUEBOH JIEATEIBHOCTH - YTCHUE, ayIUPOBaHKE, YCTHYIO U TMCbMEHHYIO Peyb.|
BHaI[eeT TpaMMaTHICCKUMU, CI)OHGTI/I‘ICCKI/IMI/I, JICKCUYCCKHUMHU S3HaHUSMH]
HHOCTPAHHOI'O sA3bIKA. Bnax{eeT HaBBIKAMH HWHOA3BIYHOI'O 06HICHI/IH, 1 IIPUMECHSICT]
KOMMYHUKATUBHBIC KOMIICTCHIUA B Hqu)eCCHOHaJILHOf/‘I JCATCIBHOCTH  H|
MEXKYIbTYpHOIT cpesie./Discusses academic and business topics, knows how to use
all types of speech activity - reading, listening, speaking and writing. Owng
grammatical, phonetic, lexical knowledge of a foreign language. Possesses the skills|
of foreign language communication, and applies communicative competencies in
professional activities and intercultural environment.
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bI1
KK/
b1
BK/
BD
uc

AbbO

3210/
PDIO
§3210

PDDE
E3210

Ludpeik 6imim
6epy OpTaChIHBIH
EaroruKaIbK
IH3aHBI*/
Ilenarorunyeckuit
Jn3aiiH nupoBoii
oOpazoBaTeabHON
cpensr*/ Pedagogical
design of digital
educational
environment*

Emruxan/
Dk3amen/
Exam

XKas6aia,
aybi3iua/
IIMCBMCHHO,
ycrrol written
form, orally

e

IMcuxonorust/Icuxonorus/Psychology

Lleren TimiH OKBITY ic-opekerinaeri 3eprreynep/MccienoBanue AeWCTBHH B
00yueHHH HHOCTPaHHOMY s3bIKy/Action research in teaching foreign language
KypceTel urepymiH Makcatbl: OLTIM  alyIIbUIAp[BbIH NEIarOTHKANBIK JU3aiH
KypaJiapsl MEH 9iicTepi Typaibl TYCIHITIH KambmTacteipy./ Llenb ocBoenus
Kypca: (GOpMHpOBaHHE Y 00YYarOLIMXCS MPEACTABICHHUS O CPEACTBAX M METOJaX
nexarornyeckoro ausaiina./The purpose of the course is to form students' ideas
about the means and methods of pedagogical design.

Kypc KalIbIKTHIKTaH OKBITY, e-learning, 31eKTPOHIBIK OKBITYIBIH TEOPUSCH MEH
YABIMIACTBIPYLIBLIBIK ~HETi34epi KOHTEKCTIHIAE MeAaror-iu3aiHepAiH MoHI
Typaisl OUTIMAI KaJbINTACTHIPaIbl, ONApAbIH MOHIH, OlmiM Oepynme KonmaHy
MEXaHU3MIH TepeH TYCiHyIi Kamramachi3 eremi. KypcTblH Makcarsl —
CTY/IGHTTEpre NearoruKaiblK o0ajlay TeXHONOTHSIAPBIH Mai/adaHa OThIPHIIL,
JKOFapbl THIMI 3JIEKTPOHIBIK OKBITY YILIH OKY MaTepuaIapbiH d3ipieyre yipery
skoHe OimiM Gepy opTachIHAa KociObu Ky3sIpeTTinikTepin gameity.Kype dpopmupyer
3HAHMS O CYI[HOCTH y4UTEIs-An3aiiHepa B KOHTEKCTE JUCTAHIIHOHHOTO 00y4eHus,
3JIEKTPOHHOTO O00yYeHHs, TEOPUM M OPraHU3ALMOHHBIX OCHOB 3JICKTPOHHOTO
o0ydeHus, obecreynBaeT ITyOOKOE MOHHMAaHHE HX CMBICIA, MEXaHH3M
NpUMeHeHus B oOpazoBanuu. Llenb Kypca - HAyuyuTh CTYIEHTOB pa3padaTbiBaTh
y4eOHbIe MaTepHaIIbI 17151 BEICOKOMPOU3BOIHTEIBHOIO 3IEKTPOHHOTO 00y4EHHUs C
HCIOJIb30BAHNEM [IE€IarOrMYECKUX TEXHOJIOTHiT IIPOEKTHPOBaHHs, (OPMHUPOBAHUE
npodeccuoHanpHON KOMIETeHIHH B oOpa3oBatenbHoil cpene. The course forms
knowledge about the essence of a teacher-designer in the context of distance
learning, e-learning, theory and organizational foundations of e-learning, provides
a deep understanding of their meaning, the mechanism of application in education.
The goal of the course is to teach students to develop educational materials for
high-performance e-learning using pedagogical design technologies, the formation
of professional competence in the educational environment.

Apmnaiibl Kysiperrinixk/ CrienuansHas komnerenuus/ Special competence
MyraniMHIE  KOOaJbIK  ic-OpeKeTiH YWBIMOACTBIPYIBIH KaJaMOBIK peTiH
KYpacThIpabl;

YKobGanbIK ic-mapanapablH OargapiiaMachlH KypacThIPabl KOHE MeAaroruKaibK
’o0arnay HoTHXKeIepiH Garamaiipr;

[enarorukansik xobanay Macenenepi OOHbIHIIA KOPBITBIHABLIAP XKacalbl;
CTyaeHTTep/iH TaHBIMABIK iC-9peKeTiH OelceHaipyre, ojaapiAbl YHUBEPCHTETTE
OKBITYZIBIH THIMJIUIIN MEH calachblHa BIKIAJT €TeTiH OKY IOHIH, OKY aKIapaTblH,
OKYJIBIKTBI, OHBIH 1IIIIH/Ie KOMIIBIOTEPIIIK OKBITY OaFiapiaManapbiH a3ipieiii.
BeicTpanBaer IO3TamlHYyI0 —IIOCICAOBATENBHOCTh OPraHU3ALMM  MPOCKTHOI
JIeSTEIIHOCTH I1e/1arora;

CocraBisieT MporpaMMy IPOEKTHOM [ESTENbHOCTH U OLICHHBATH PE3YJIbTAThI
Hearorn4eckoro au3aina;@opMyiupyerT BBIBOABI, O0OOIICHHS IO BOMIPOCAM
[Earorn4eckoro mpoeKkTupoBanus;IIpoekTupyer y4eGHbIil mpeaMer, yueOHyo
uHpOpMAIHIO, yIeOHHUK, B T. 4., KOMIIBIOTCPHBIH, KOMIIBIOTEPHBIE 0Oydaromme
[POTPaMMBl, CIOCOOCTBYIOIINE AKTUBU3ALMH IIO3HABATEIBHOIl IESITEIBHOCTH
CTY/IeHTOB, 3()()EeKTHBHOCTH U KAYECTBY HX MOATOTOBKH B By3€.

Builds a step-by-step sequence for organizing the teacher’s project activities;
Draws up a program of project activities and evaluates the results of pedagogical
design;Formulates conclusions and generalizations on issues of pedagogical
design;Designs an academic subject, educational information, a textbook,
including computer training programs that contribute to the activation of students’
cognitive activity, the efficiency and quality of their training at the university.
XKahanmplKk ~ KenMoJeHMETTI omemje eMmip cypyre KaOineTrTi — TyJIFaHbI
KaJbINTACTBIPY  SJICTepiH KONaHyAbl Outemi. OKyHIBUIApABIH — PyXaHHU-
a/IAMIepIIiIiK KYH/IBUIBIKTaphl MEH MaTPUOTTHIK CEHIMJIEPIH KaJbINTACTHIPA/IBL.
Tin yiipery Toxipubecinyie *KoHE FHUIBIMHU-3€PTTEY KBI3METiHJE JOCTYPIi JKOHE

Ara OKBITYIIBI, [T€AAarornKa
FBUTBIMAAPBIHBIH MarkucTpi
Abaninnaesa [IbIpbIHKYI
kenecOaiikp3pl/ Crapimit
NpenoaaBareib, MarucTp
NEAarorn4eCKux HayK
Abanunnaesa LbIpbIHKYIb
Kenecbaena/
Seniorlecturer,
Master of pedagogical
sciences Abadildayeva
Shyrynkul Kelesbaevna




MHHOBALMSUIBIK OKBITY O/IICTEpiH KoyiaHa anaasl. Kocibu Kpi3MeTke GailiaHbICThI
MocesieNnep/i  LIelly YIUNiH JKaHa IIBIFAPMALIBUIBIK HASSUIApIbl  YCHIHAIbL,
JKAHKaJIIBI YKAFIaiIap bl ajlIblH alyFa sKoHe 0ei0iT KOoIMeH mremryre Kadimerti.\
YMeerT HpPUMEHITh METOIbl (OPMHUPOBAHHS JIUYHOCTH, CIOCOOHOW JKUTH B
r100aJbHOM  HOJUKYJIBTYpHOM Mupe. @DopMmupyer 1yXOBHO-HPAaBCTBEHHbIE
OCHHOCTHU n MMaTPpUOTUICCKUEC y6e)KHeHI/I$[ 06yqa}0m1/[xc51. I/ICHOJ’ILByCT
TpaaAuLUOHHBIE u HMHHOBAIlMOHHBIC METOAbI 06y‘{eHl/Iﬂ B SI3BIKOBOM
NeJarorn4eckoil MpakTUKE U B UCCIIENOBATENbCKON JedrenbHocTH. [Ipenaraer
HOBBIC KPEAaTUBHBIC UIACHU Ul PCHICHUA 3a7a4, CBA3aHHBIX C HpOd)eCCI/IOHB_TII)HOfI
NIeATENBHOCTBIO; CIIOCOOSH NPEI0TBPALIATh U pa3periaTth KOHQINKTHBIC CHTYaLHN
mupHbiM ryTeM.\ Knows how to apply the methods of forming a human capable of
living in a global multicultural world. Forms spiritual and moral values and
patriotic convictions of students. Uses traditional and innovative teaching methods
in language teaching practice and in research activities. Offers new creative ideas
for solving problems related to professional activities; capable of preventing and
resolving conflict situations peacefully. XKahaupik kenmonenuerti anemue emip
cypyre KaOimeTTi TYIFaHbl KaJbIITACTBIPY OMAICTEpiH KOJAaHyIbl Oiiesi.
OKy’LHBIIIapI[BIH pyxaHH-anaMrepminiK KYHJBUIBIKTapbl MCH TIaTPUOTTBIK
ceHiMIepiH KanbinTacTeipaasl. Tin yiipery Toxipubecinae xKaHe FhUIbIMU-3ePTTey
KBI3METIHE AJCTYPIi JKOHE MHHOBALMSIIBIK OKBITY OOICTEPIH KOJIAaHA ajajibl.
Kocibn KpI3MeTke OaiiaHbICTEl MOCeNeNnep i Mely YIIiH KaHa IIbFapManbUIbIK
UesUTapAbl YCHIHAIBL, JKAHKAJAbI JKaFJailapaspl aljblH ajdyFa JKoHe OelOiT
JKOJIMEH  Iemryre Kabimerri./ YMeer NpUMEHATh MeEToasl (OPMHPOBaHHS
JINYHOCTH, CIIOCOOHOM JKUTh B INI00AJIBHOM IMOJHUKYJIBTYpHOM Mupe. Dopmupyer
JIyXOBHO-HPABCTBEHHBIE LIECHHOCTH M IATPHOTUYECKHUE YOKICHUS 00YUarOIUXCSL.
Hcnonp3yer TpaJuLMOHHBIE U MHHOBAIIMOHHBIE METOJbI OOYYEHHUS B SI3bIKOBOM
ne}:{arornqecxofz’[ TIPAaKTUKE U B MCCHBHOBaTeJ’IBCKOﬁ JCATCIBHOCTH. HpezmaraeT
HOBBIC KPEATUBHBIC HICH TS PEIICHHS 3a1a4, CBA3aHHBIX C NPOPECCHOHATBHON
NIeATENBHOCTBIO; CITOCOOSH MPEIOTBPALIATS U pa3periaTs KOHQIUKTHBIC CHTYALHN
mupHbIM 1ryTem./Knows how to apply the methods of forming a human capable of
living in a global multicultural world. Forms spiritual and moral values and
patriotic convictions of students. Uses traditional and innovative teaching methods
in language teaching practice and in research activities. Offers new creative ideas
for solving problems related to professional activities; capable of preventing and
resolving conflict situations peacefully.

O3 MaMaHIBIFBIHBIH OJEYMETTIK MaHbBI3BIH OLTiN, TyciHeni, Oonamax KociOu
KBI3METIH OpBIH/IayFa BIHTACHI )KOFAPbI; IIETENIIK aKNapaTThl OHACH I KIHE OHbI
KociOM KbI3METTE KOJJIaHAJbl, COHBIMEH Karap OKYy, 3epTTey XKoHe KociOu
MoceleNnep/li IIemly YIIH NaiifanaHanbl/3HaeT W MOHHMAaeT COLUAIBHYIO
3HaYHMOCTh CBOEH mpodeccrn, 00asaeT BHICOKOH MOTHBALHEH K BHIIOIHEHUIO
Oynymelt npodeccnoHanbHOW NESITeNbHOCTH; 00padaThiBaeT WHOCTPAHHYIO
I/IH(bOpMaHI/I}O U HUCHOJB3YET €€ I OCYIIECTBICHUA HpO(i)eCCPIOHaJILHOﬁ
JACATCIIBHOCTH, U3YUCHUS, UCCIICAOBAHUS U PECIICHUS l'[pO(beCCHOHaJ'IBHHX 3a£[aq./
Knows and understands the social significance of his profession, has a high
motivation to carry out future professional activities; processes foreign information
and uses it to carry out professional activities, study, research and solve
professional problems.
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Tix Teopusicl/
Teopus s3bIKa/
Theory of language
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Emruxan/
Dk3amen/
Exam

Kaszbarna,
aybi3iua/
IIMCBMCHHO,
ycrrol written
form, orally

1.
2.

3.

Tin 6inimine kipicnie/BBenenue B s3piko3nanue/ Introduction to linguistics
AFBUIIIBIH  TIIHIH TEOPHSUIBIK TIpaMMaTHKackl/ Teopermueckas IpaMMaTHKa
anrmiickoro s3bika/ Theoretical grammar of the English language

Byt oH CTyEHTTIH JIMHTBUCTHKAIIBIK, 3€PTTEYJIEPIH/IET] TaPHXU-CANBICTHIPMAIIBI
onici Typajbl OimiMin KEHEHTiII, 9KCTPAIMHI BUCTUKAJIBIK JKOHE
MHTPAJIMHIBUCTUKANBIK (aKTOpPIApIbIH OCepiHeH OONaThIH Tim JKyHeciHjeri
e3repicTepAiH ce6ediH OUIaipeTiHAIKTeH T OiniMiHe Kipiclie MOHIHIH JIOTHKAIIBIK
KaJrFacsl 00BN TabbuTaabl./ JJaHHBIH IIPEeaMeT PacIIupsieT 3HaHHS CTyACHTa 00
HCTOPHUKO-CPaBHUTEIBHOM METOJAEC B JIMHIBHCTHYECKHX HCCICHAOBAHMAX H
HPEACTaBIACT INPUYMHBI W3MCHEHMH A3BIKOBOM CHCTEMBI MOJ| BIMSHHEM
9KCTPAITHHIBUCTHYECKHX ¥ BHYTPHJIMHTBHCTHYECKHX (DaKTOPOB, IOITOMY
SIBJISIETCSI JIOTHYECKUM TIPOJOJDKEHHUEM NpeIMeTa BBeeHNs B si3biko3Hanue./ This
subject expands the student’s knowledge about the historical-comparative method
in linguistic research and presents the reasons for changes in the language system
under the influence of extralinguistic and intralinguistic factors, therefore it is a
logical continuation of the subject of introduction to linguistics.

ByJ1 [I9H CTYAEHTTIH JIMHTBUCTHKAJIBIK 3ePTTEYICPIHICT] TapUXH-CAIBICTBIPMAIIBI
onici TypaJIbl OiimMiH KEHEWTII, 9KCTPaIMHIBUCTUKAIIBIK JKOHE
HWHTPAJMHIBHCTUKAIBIK (aKTOPIApObIH ocepiHeH OOMaThlH TiN JKyieciHmeri
e3repicTepiH cebeOiH OUIIipeTiHAIKTEH Tij OiTiMiHE KipicIie IOHIHIH JIOTHKAJIBIK
KayFackl OoybIm  TaObutafpl. Tim TEOPHSACH Kypchl OKBITBUIATBIH — TUINIH
JIEKCUKOJIOTHS, (DOHETHKA, TIpaMMaTHKa KypCTapbIMEH ThIFbI3 OaiIaHbICTHI,
anaiina Oy1 TUIIIK MOHIEp/ACH albIPMAIIbUIBIFB: KYPC CHHXPOH/IBIK XKaFIail1arbl
TiNmiK  ¢akTinep MeH KYOBUIBICTaphlH €MeC, KepiciHIe IWHAMUKAIaFbl,
MHAaXPOHHSNAFBl, SFHH TApUXW OBOJIOLHS MOPOLECIHACrT TUIMIH OapIbK
acneKTiIepiH (JIekcuka, QoHerHka, opdorpadus xoHe TpaMMaTHKa) OLTmipesni.
AFBUIILBIH TITIHIH aHAJMTUKAJIBIK TiT PETIHIC ©3IHIIK epeKLICTIKTEpiH KopceTe
OTBIPBIN, OFAH TEOPHSIBIK CyperTeMe Oepe OTBIpBIN, ILIETe] KSHE COBETTIK
JIMHTBUCTEP/IIH MIKipIepiH 3epTTey, aHa Tilli TPAMMATHKACBIHBIH TEOPUACHIMEH
cansicThIpy./ Kypc Teopust si3blka TECHO CBs3aH C KypCaMH JICKCHKOJIOTHH,
(hOHETHKH, TPAMMATHKH COOTBETCTBYIOIIETO S3bIKA, B OTIHYHE OT ITHX S3BIKOBBIX
IPEAMETOB: Kypc (OKyCHpyeTcss He Ha SI3BIKOBBIX (aKTaX H SBICHHSX B
CHHXPOHHBIX YCIIOBHSIX, @ HA BCEX aCHEKTaX s3bIK B JAMHAMHKE, JUAXPOHHH, TO
€CTh B IIPOLIECCE MCTOPUUECKOM 3BONONUH (JieKcHKa, (oHeTuka, opdorpadus u
rpammarrika) cpeicTs. M3ydast MHEHHS 3apyOeXHBIX W COBETCKUX SI3bIKOBEIOB M
COIOCTABIISISL KX C TEOPHeEeH TPaMMATHKU POIHOTO sI3bIKa, [TOKa3bIBasi 0COOCHHOCTH
QHIJIMHACKOTO f3bIKAa KaK aHAJIUTHYECKOTrO S3bIKA, 1aBas €ro TEOPETHUECKYIO
xapaktepuctuky./ The course of the theory of a language is closely connected with
the courses of lexicology, phonetics, and grammar of the corresponding language,
in contrast to these language subjects: the course of the history of a language does
not focus on linguistic facts and phenomena in synchronous conditions, but on all
aspects of language in dynamics, diachrony, that is in the process of historical
evolution (vocabulary, phonetics, spelling and grammar) means. Studying the
opinions of foreign and Soviet linguists and comparing them with the theory of
grammar of the native language, showing the features of the English language as
an analytical language, giving its theoretical characteristics.

beitinai ky3siperrinikrep/npodumpyronue komnerenuun/Profil competences

Ounonorus
FBUIBIMAAPBIHEIH
KaHUIaThI
Kymarynosa Mapusiu
HIs1praifiKeI3sy/
Kangugar
(DUITONOTHYECKUX HAYK
Jlxymarynosa Mapusiu
Iupnaena Candidate of
philological sciences
Jumagulova Mariash




CTy#eHTTep TEOPHSIBIK TI'PaMMATHKAHBIH TiNAIK-MaFbIHAIBIK KYPBUIBIMBI KOHE
rpaMMaTHKaNbIK OIpIIKTEpAiH coilyiey dpeKeTiHAeri KbI3MEeTi Typalibl TYCIHIriH
KaJIBIITacThIpanbl. Tin skyHecinzeri (poHETHKANBIK OipIIiKTepAiH TaOHFAaThl MEH
KBI3METIH aHBIKTayFa, JKyiemeri Herisri OarbITTapIblH 1aMy Ke3eHIEpiH, IaybIC
BIPFAK ePEeKLICTIKTePiH MeHrepir, ceinemzaepre (pOHETUKAIBIK Taliay JKacall,
TOHOTpaMMa kacayFa YipeHeni. /

DopMHUpPOBaHUE Yy CTYICHTOB NOHMMAHMS IPAMMATHYECKOH M CEeMaHTHUYECKOH
CTPYKTYpPbl TEOPETHUYECKOH I'paMMAaTHUKM W JIEATEIbHOCTH PEYEBBIX €IUHUI] B
rpammaTuke. V3yduts npupony ¥ GyHKIHMU (HOHETHUECKUX eIUHHI[ B SI3BIKOBOI
CUCTEME, U3YYUTH IOTaIllbl Pa3sBUTUA OCHOBHBIX HanpaBneﬂuﬁ CUCTEMBI, U3YYUTH
OCOOCHHOCTH  BOKAIBHBIX ~ PUTMOB, MpPOBeCTH  (DOHETHYECKUH  aHAIN3
npez{nomennﬁ M COCTAaBUTH TOHOI‘paMMLI./

Formation of students' understanding of the grammatical and semantic structure of
the theoretical grammar and the activities of speech units in grammar. To study the
nature and functions of phonetic units in the language system, to study the stages
of development of the main directions of the system, to study the characteristics of
vocal rhythms, to conduct a phonetic analysis of sentences and make tonograms.
3eprrey marabuIapbH MeHrepreH. Kociou MakcartTap YIIiH opTypili AepeKkkesaepai
canbIcThIpa anaasl. TYIMHYCKaMeH )XYMBIC iCTeY/i, KaKETTi JepeKTepai Oaranay bl
Olgeni. AJNBIHFAaH aKmapaTThl O3IHAIK 3epTTeyJiep JKypri3y YLIH mMaizanaHa
a.TIaZ[BI.\ BnaueeT HUCCICOOBATCIIbCKUMH HaBBIKaMH. VYMeeT comocTaBlsTh H
CpaBHUBATH Pa3HbIC HCTOYHUKHU B HpO(bCCCHOHaﬂbeIX OeJsIX. BHaHCCT HaBBIKaAMH
pa60T1>1 C ICPBOMCTOYHUKAMH, OLICHUBAHUA U U3BJICYCHUA HCOGXO[{I/IM])IX JAHHBIX.
Hcnonb3yer MOJIY4EHHYIO HHPOPMALIHIO IS CaMOCTOSATENbHBIX
uccnenosanuii\Possesses research skills. Can collate and compare different sources
for professional purposes. Has the skills to work with primary sources, and evaluate
and extract the necessary data. Uses the received information for independent
research.

3eprrey marabuiapbiH MeHrepreH. Kociou MakcarTap YIuiH opTypIii AepeKkke3aepai
canbICThIpa anazsl. TYITHYCKaMeH XKyMBIC iCTey/li, KaXKeTTi aepexTep i Oaranays!
Oineni. AJBIHFAH aKmapaTTbhl ©3IHIIK 3epTTeysep JKyprisy YUIiH mNaiaanaHa
anaapl./Broageer HcClIenOBAaTENbCKUMH HABBIKAMUA. YMEET COIOCTABIAATH U
CpaBHUBAThH pa3HbIC HCTOYHUKHU B npocbeccnonam,m,lx OeIsIX. Bna[(ee’r HaBBIKaMH
pa60TI>I C ICPBOMCTOYHUKAMU, OLICHUBAHUA U U3BJICYCHUA HCO6XO[[1/IMI>IX JIAHHBIX.
Hcnonssyer TIOJTyYCHHYIO HHPOPMALIUIO TUTSE CaMOCTOSATEIIbHBIX
uccnenoBannii./Possesses research skills. Can collate and compare different
sources for professional purposes. Has the skills to work with primary sources, and
evaluate and extract the necessary data. Uses the received information for
independent researchin the target language/Itn nikiyltui voniylthli nyciylihig?
nyciytli oyt ohnyhki Ithtrreplthlty fkgfhfn fkfls/ XKasyneiq rpadukansix,
MYHKTYaIMSUIBIK JKoHE opdorpadusuiblk cayaTTBUIBIFBIH MeHrepeni. Mariuaepre,
aKmapaTTapra 3 OWBIH  Oimmipe OTHIpRIT  TyciHAepme Oepe  amajpl.
MQI[GHI/ICTapaIIBIK KOMMYHHUKAITUSAHBI, OKBITBIIIATHIH TiJ'II[e Kocion KapbIM-KaTbIHAC
JarablIapbIH MeHFepFeH./O6”b$ICH$ICT U TIOHMMAacT HMHOA3BIYHBIC TEKCTHI U
H3BJICKACT HHCI)OpMaLII/II() 13 Pa3JIMYHbIX HCTOYHUKOB.




Brnameer HaBbikamMu rpadHUEcKOl, IyHKTYallMOHHOW U  opdorpaduyueckoi|
TPaMOTHOCTH MHCbMa. YMEeT AaBaTh XapaKTEPUCTHKY COOBITHSAM, CBEICHUSIM,|
MIPOYUTAHHOTO TEKCTa C BBIPAKECHUEM CcBOCH TIO3HUIINH. OGJ’IaI[aeT 3HAHHUAMUY|
MEXKYJIbTYPHOH  KOMMYHHKAI[MM, BJaJeeT HaBbIKAMH OPO(ECCHOHATHHOY|
KOMMYHHKAIMU Ha u3ydaeMoM si3bike./Explains and understands foreign language|
texts and extracts information from various sources. Possesses the skills of graphic,
punctuation and spelling literacy of writing. Able to characterize events, information,
read text with expressing his own position. Possesses knowledge of intercultural
communication, possesses the skills of professional communication in the target]
language.

AKaJeMHSUIIBIK KOHE ICKEpIIK TaKbIPBIITAPIbl TAIKBUIAHIBI, COMIEY dpEKeTiHiH
0apibIK THUNTEPIH - OKY, THIHIAY, aybI3Ila XKoHE jKaz0alla ceiiey opeKeTTepiH
JKy3ere aceipa ananpl. Ller TiniHiH rpaMMaTHKAChIH, (OHETHKACHIH, JICKCHKACHIH
MmeHrepred. lller Tinmik KapbIM-KaThlHAC JaFabUIAPBIH MEHIEpPreH, KociOu
KBI3METTE JKOHE MOJICHHETApabIK OpTafa KOMMYHHUKATHUBTIK KY3BIPETTUIIKTepi
KoiamaHa anagsl/OOCyKIaeT —akaIeMHYecKHe U JEIOBBIE TEMBI, yMEET
UCIIOJIb30BATh BCE BUJIbI PEYEBON JAEATEIBHOCTH - YTEHHE, ayJUPOBAHUE, YCTHYIO
n TIMCBbMEHHYIO peYb. BnaﬂeeT IpaMMaTHI€CKUMH, (bOHe’I‘I/I‘{eCKI/IMI/I,
JICKCUYCCKHUMH 3HAaHUAMHA HMHOCTPAHHOI'O S3bIKA. BnaaeeT HaBBIKaMH
HUHOA3BIYHOT'O 06H_I€HI/UI, U TIPUMEHACT KOMMYHUKATUBHBIC KOMIICTCHLUWU B
npodecCHOHANIbHOM JACATENLHOCTH U MEXKKYIBTYPHOI cpene./Discusses academic
and business topics, knows how to use all types of speech activity - reading,
listening, speaking and writing. Owns grammatical, phonetic, lexical knowledge of
a foreign language. Possesses the skills of foreign language communication, and
applies communicative competencies in professional activities and intercultural
environment.

Bell
KK/
A
BK/
PD
uc

ATT
G330
2/
TGA
Ya33
02/
TGEL
3302

AFBUIIIBIH TiUTIHIH
TEOPUAIIBIK
rpaMMaTHKachl/
Teopernueckas
rpamMMmarHKa
AHIIIMICKOTO SI3bIKa/
Theoretical grammar
of the English
language

Emruxan/
Dk3ameH/
Exam

Tect

=

Tin teopusicel/ Teopus si3bika/ Theory of language

AFBUIIBIH  TUIIHIH JIEKCHUKOJIOTUACHI MEH CTUIMCTHKAChl/ JIeKCHKOorus u
CTUIHCTHKA aHrmiickoro s3eika/ Lexicology and stylistics of the English
language

TeopusiIbIK TrpaMMaTHKa KypCHIHBIH HETI3ri MakcaThl CTYIEHTTEpAl Kasipri
TrpaMMaTHKAJBIK 3€PTTEY MICeNelepiMeH JKOHE TIMIIK MaTepUalabl TEOPHSIBIK
Tangay — oJicTepiMEH  TaHBICTHIPA  OTBIPBIN, Ka3ipri  aFblNIBIH  TiNIHIH
rpaMMaTHKaJIbIK KYPbUIBIMBIHA XaH-KaKThl cHIaTTama Oepy./ OCHOBHO# LelbI0
Kypca TEOpeTHYECKOH TIpaMMaTHKU SBISETCS OOEcreueHne KOMILIEKCHOTO
OITMUCaHUs I'PaMMAaTUYECKOI'O CTPOSI COBPEMEHHOTO AHTJTIUHCKOrO sSI3bIKa, BBCACHUEC
CTY/IEHTOB B HPOOJIEMAaTHKY COBPEMEHHBIX I'DAMMATHYECKUX MHCCICIOBaHUN M
METOJIUKY TEOPETUYECKOro aHallu3a A3bIKoBoro Marepuaia./ The main goal of the
theoretical grammar course is to provide a comprehensive description of the
grammatical structure of modern English, introducing students to the problems of
modern grammatical research and methods of theoretical analysis of language
material.

Ara OKBITYILIBI, ITI€JAroruka
FBUTBIMAAPBIHBIH MATHCTPI
Abaninmaesa LIbIpbIHKYT
kenecOaitkp3pl/ Crapmmit
MpernoaaBaresb, MarucTp
TICAarorn4eCKux HayK
Abammnnaesa IbIpEHKYIH
Kenecbaena/
Seniorlecturer,
Master of pedagogical
sciences
AbadildayevaShyrynkulKel
esbhaevna




biniM anmymbuiapapl aFbUILIBIH TUTIHIH TEOPHSJIBIK TPAMMATHKACBIHBIH HErisri
OarbITTapBIMEH, FBUIBIMH 3epPTTCYJIEPIMEH, €63 TANTAPbIHBIH IPAMMATHKAIIBIK
KaTeropusjIapbIHbIH epeKmeniKTepiMeH; CO3 JKaCaMHBbIH AaHAJIWTHUKAJIBIK »XOHC
CHHTETUKAJIBIK TYPJICPIHIH epeKLIeNiri, coieMai KypbUIbIMBI MEH aWThLTybIHA
Kapail TONTACTBIPY, OHJAFbl CO3IEPAiH OpbIH TOPTIOIMEH TaHBICTHIPY,
ceitmemaepre MoOpGOJIOTHSIIBIK JKOHE CHHTAKCHCTIK Talliay jkacayra Yiipery;
(onema, Mmopdema, co3 KoHE COUITEMHIH aHBIKTAMAChI, OJTapABIH TLIAIK OpEKeTTer
MaHBI3bIH TYIHAIPY, aHa Tili MEH aFbUILIBIH TUTIHIH rpaMMaTHKAJbIK KYHeciH
CaJ'ILICTLIpy.O?;HaKOMJ’ICHI/Ie O6y‘IaIOIJ_II/IXC$I C OCHOBHBIMH HAaNPpaBJIICHUAMHU U
HCCJIICAOBAaHUAMHA 110 Teopemqecxoﬁ TrpaMMaTHUuKe AHMIMKACKOTO  sI3bIKa C
O0COOCHHOCTSIMH TPaMMATHYECKUX KATEropuil dYacteil pedd, OCOOEHHOCTH
AHAJIMTHYCCKOT'O u CHHTCTHYCCKOT'O CIroco0oB B 06pﬁ30BﬁHI/II/I CJIOB,
KJIacCU(UKALMS TPEUIOKEHHUI 110 CTPYKTYpE B HHTOHALIUHU, HOPSIIOK CIIOB B 3THX
NPEUIOKEHUSX, HAYIUTh JeNaTh MOP(OIOTHIECKHI H CHHTAKCHYECKUH aHAIN3
MIpeAJIOKeHUH; onpeneneHue GpoHeMbl, MOp(EMBI, CIOB U MPEUIOKESHUN, U HX
ponu B pedeBoit aestenbHocTd. To introduce students to basic directions and
researches on theoretical grammar of the English language, main features of the
grammatical categories of parts of speech, analytical and synthetic ways of word
formation, their peculiarities, classification of sentences according to the structure
and intonation, word order of these sentences; to teach to make morphological and
syntactical analysis of the sentences, definitions of phoneme, morpheme, word and
sentence, their roles in speech activities, compare grammatical structures of
English and native languages.

beitinni ky3siperTinikTep/npodummpyromue komnereHnun/Profil competences
AFBUIIIBIH TLUTIHIH TEOPUSUIBIK IPAMMATHKACHI TIOHI OOMBIHIIA HEri3ri TEOPHSUIBIK
GarpITTap/IBL, 3€pTTEYICP i OLil, 03 THKIpUbeciHae KoIaaHaabl/ 3HAET OCHOBHBIE
TECOPETUICCKUE HAIpaBJICHUsA, II0 Teope'rnquKofz'[ TpaMMaTHKE AHTJIUHCKOr0
s3bIKA U TIpUMeHsieT ux Ha npaktuke /Knows the basic theoretical directions of
theoretical English grammar and applies them in practice.

)Ka?,yI[LIH rpa(pnkanmx, ITYHKTYallUSJIBIK JKOHE opq)orpaqms{m,m CayaTTbUIbIFbIH
MeHrepeai. MaTtinzaepre, aknaparrapra 63 OibIH Olipe OTBIPHIIN TyCiHIepMe Oepe
anazapl. MaaeHuerapaiblKk KOMMYHUKAIMSHBI, OKBITBUIATBIH TiJIIE KOCiOM KapbIM-
KaTbIHAC JarAblIIapbIH MCHI‘epI‘eH./OGBHCHHeT W IIOHUMACT WHOA3BIYHBIC TCKCTHI 1
H3BJICKACT I/IH(bOpMaHI/IIO M3 Pa3IMYHBIX HMCTOYHUKOB. BnaaeeT HaBBIKaAMH
rpaduuecKkoil, MyHKTYyallHOHHOH © opdorpaduueckoil IPaMOTHOCTH MHCHMA.
VYmeer JaBaThb XapaKTCPUCTUKY C06BITI/I${M, CBC€JICHUAM, IPOUYUTAHHOI'O TEKCTa C
BbIpaKGHHEM cBoedl  mo3uiuu. OOJagaeT 3HAHMSAMHM — MEXKKYJIbTYPHOMH
KOMMYHHKAIIMH, BJAJEET HaBbIKAMU NPO(ECCHOHATIBHOW KOMMYHHKAIMM Ha
nsygaemoM si3bike./ Explains and understands foreign language texts and extracts
information from various sources. Possesses the skills of graphic, punctuation and
spelling literacy of writing. Able to characterize events, information, read text with
expressing his own position. Possesses knowledge of intercultural communication,
possesses the skills of professional communication in the target language.




AKaJeMHSUTBIK KOHE ICKEpIIiK TaKbIPBIITApIbl TAIKBUIAWIBI, COMUIEY OpEKeTiHiH
GapIIbIK THIITEPiH - OKy, THIHIAY, aybI3llIa jkKoHE jka30allla ceiiiey apeKeTTepiH
JKY3€re acblpa ajlaJbl. et TlJ'IlHlH TpaMMaTHUKacChIH, (I)OHBTI/IKaCI)IH, JICKCUKAaChIH
MmeHrepred. lller Tinmik KapbIM-KaThlHAC JaFIbUIAPBIH MEHIEpPreH, KociOu
KBI3METTE JKOHE MOJICHHETAPAIIbIK OpTaja KOMMYHUKATHUBTIK KY3BIPETTUTIKTEpl
KoJImaHa ana;[m./Och)K,uaeT AKaICMUYECKUE W  JCJIOBBIE TEMBI, YMECT
UCIIOJIb30BaTh BCE BUJIbI PEYEBOM JEATEIBHOCTH - YTEHHE, ayJUPOBAHUE, YCTHYIO
U DOHCBMEHHYIO peyb. Biageer rpaMMaTHYecKHMH, (DOHETHYECKUMHU,
JICKCHYCCKUMH 3HaHHUIMHA HMHOCTPaHHOTO sS3bIKA. BJ'IH,I[CGT HaBBIKaMH
HUHOA3BIYHOT'O 06].].{6}{145[, U INPUMEHACT KOMMYHHUKATUBHBIE KOMIICTCHLUWH B
npoecCuoHaNbHON IeATENbHOCTH H MEXKKYIIBTYpHOIT cpene./Discusses academic
and business topics, knows how to use all types of speech activity - reading,
listening, speaking and writing. Owns grammatical, phonetic, lexical knowledge of
a foreign language. Possesses the skills of foreign language communication, and
applies communicative competencies in professional activities and intercultural
environment.

Bell
KK/
A
BK/
PDU
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3/
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3303

TTonmik-Tinmik
MHTETPATHBTIK
OKBITY™/
IIpeamerHo-
SI3BIKOBOE
HHTErpaTHBHOE
o0yuenue™/
Content-
languagelntegrativeL
earning*

Emruxan/
Dk3ameH/
Exam

Tecr

Ierrinmix Oimim Gepynig anictemeci/Meroauka HMHOS3BIYHOTO
obpasosanus/Methods of foreign language education

Lleren TimiH OKBITY ic-opekerinaeri 3eprtreynep/MccienoBanne AeWCTBUH B
00yueHHH HHOCTpaHHOMY s13bIKYy/ Action research in teaching foreign language
CLIL TeXHOJOTHSChI— MOH Ma3MYHBI MEH TUIIi Oipyiece OKBITY TEXHOJOTHSCHI.
MyHail OKBITYABIH MaKCaThl [IOH MEH TLIAI OKBITY OOJBIN TaObUIAbI, SIFHU T
OKy oObekTici periHme emec, Oacka TOHAEpAl Oimy Kypamsl peTiHae
kapacteipbuiazbl./ Texronoruss CLIL — 3T0 TEXHOJIOTHSI COBMECTHOTO O0yUYCHUS
MPeIMETHOMY COMICp)KaHHIO M s3bIKy. Llenpio Takoro oOpa3oBaHUs SBISAETCS
o0yueHHe MPeaIMEeTy U SI3BIKY, TO €CTh SI3bIK PAaCCMATPUBACTCSI HE KaK OOBEKT
N3Y4YeHHs, a KaK CpefcTBO u3ydeHns apyrux npeameros./CLIL is a collaborative
content and language learning technology. The purpose of such education is to
teach the subject and the language, that is, the language is not considered as an
object of study, but as a means of studying other subjects.

TToHIIK-TINAIK MHTETPATUBTIK OKBITY — IIOH Ma3MYHBI MEH T Oipiece OKBITY
TEXHOJNOTHACHL. [IOHIMIK-TUIIK MHTETPATHUBTIK OKBITY OUIIM  alylibLiapabiy
MOeHH  OIMIKTINITiH, TINAIK KOHE KOMMYHHKATHBTIK  KY3BIPETTiNITiH
KaJIbINTACTBIPYFa CENTITiH TUTi3eAdl, an OyJl Ka3ipri KoFamJa €H KaKeT eTeTiH
JIaFbUIApbIHBIH - Oipi  Oosbinm  TaObutazbl. [IoHHIH MakcaThl: WHTETPATHUBTIK
OKBITYZIBIH TEOPUSUIBIK-0liCHAMATIBIK acHeKTiIepiMeH TaHBICTHIPY; MOHIIK-TIIIIK
WHTETPATHBTIK OKBITY YJEpiCiHAE KIpIKTIpe OKBITYAbl JKOCHapiay MeH
YHBIMIACTBIPYABIH d/1iC-Tacinepin MeHrepTy. [IoHHIH MiHAETTepi: MOHAIK-TIIIIK
MHTETPATHBTIK OKBITY TEXHOJOTHSCHI Typaibl 6a3aiblk OUTIMAI KaJBIITAacTHIPY;
MOHIK-TUIIK MHTErPATHBTIK OKBITYAbl YHBIMIACTHIPYABIH HEFYPJIbIM ©3iHE TOH
€peKIle QiC-TACUIAEPIMEH TAaHBICY; MOHIIK-TUIMIK WHTErPaTHBTIK OKBITY/bI
KocTiapiiay ’oHe YHbIMIAcThIpy 9IiCTepiH yipery./

Ara OKBITYIIBI, [TI€IArOruKa
FBUIBIMIAPbIHBIH MaFI/ICTpi
Ecemb6exoBa IIbIpbIHKYI
Tyxenosna/ Ctapuunii
npenoaaBaTeilb, MarucTp
NEAarorn4yeCKux HayK
EcembexoBa LLIbIpbIHKYIb
TykenosHa/
Seniorlecturer,
Master of pedagogical
sciences
EsembekovaShirynkul




Hpe[[MeTHO-S[SLIKOBOG HUHTErpaTUBHOC o6yqeﬂue — 3TO TEXHOJIOIUsA COBMECTHOI'O
o0y4yeHHs NpPEeIMETHOMY COJIEPKaHUIO M A3bIKY. IIpeqMeTHO-A3bIKOBOE
HHTErpaTHBHOE O0ydeHHe cIocoOCTBYyeT (hOPMHUPOBAHUIO KYIbTYpPOIOTHUECKOI
KOMIICTCHTHOCTH, SI3BIKOBOM 1 KOMMyHl/IKaTI/lBHOﬁ KOMIIETECHTHOCTH CTYA€HTOB, a
9TO OJAHMH M3 CaMbIX HCOﬁXOﬂI/IMle HaBBIKOB B COBPEMEHHOM 06]J.leCTBC. L[enb
JUCHUIUIUHBI: O3HAaKOMJIEHHE C TEOPETUKO-METOMOJIOTUICCKUMHU aCIEKTaMn
HHTETPUPOBAHHOTO 00yUeHHs; 00yUYeHNnEe METOAaM IIIAHUPOBAHUSI H OpraHU3aLHU
[PEIMETHO-3bIKOBOIl JEATENBHOCTH B MPOLIECCE HHTEITPUPOBAHHOTO OOYUYCHHSI.
3a):[an/I JHUCIHUATIIINHBI (bOpMPIpOBaHI/Ie 0a30BbIX 3HAHHUH O TEXHOJIOTHH IpeaMETHO-
SI3BIKOBOTO  OOYYCHHsI; 3HAKOMCTBO C HamOojee XapaKTepHbIMH HpHEMaMU
OpraHM3alMd  HPEJAMETHO-A3bIKOBOM  JEATEIbHOCTH; OOy4deHHE MeTolam
IUIAaHUPOBAaHUA W OpraHU3alnn HpeI[MeTHO-SBI)IKOBOﬁ Z[CSITCJ'ILHOCTI/I./COl’ltent'
language Integrative Learning is a collaborative content and language learning
technology. Content-language Integrative Learning contributes to the formation of
cultural competence, language and communication competence of students, and
this is one of the most necessary skills of modern society. The purpose of the
discipline: familiarization with the theoretical and methodological aspects of
integrated learning; training in methods of planning and organizing subject-
language activities in the process of integrated learning. The objectives of the
discipline: formation of basic knowledge about the technology of content-language
learning; acquaintance with the most characteristic methods of organizing content-
language learning activities; training in methods of planning and organizing
content-language learning activities

beitinni ky3sipertinikTep/npodummpyromue komnereHnun/Profil competences
ller TinmepiH OKBITY TEOPHSIIAPBIHBIH ©3repyiHiH OObeKTHUBTI cebenrepi
tanmayra KabinerTi./CrmocoOeH — aHaaM3UpOBaTh  OObEKTHUBHBIC — MPHYUHBL,
00YCIIOBUBIIHE CMEHY T€OpUH 00y4eHNsI HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM./

Able to analyze the objective reasons that caused the change of theories of teaching
foreign languages.

XKahanmplKk  KenMoJeHMETTI omemje eMmip cypyre KaOineTrTi — TyJIFaHbI
KaJbINTACTBIPY  SJiCTepiH KoiJaHyabl Outemi. OKyHIbUIApABIH — pPyXaHHU-
aJaMrepIiIiK KYHABUIBIKTaphl MEH MAaTPUOTTHIK CEHIMJIEPiH KaJIBINTACTHIPAbI.
Tin yiipery Toxipubecinyie *oHe FBUIBIMH-3€PTTEY KBI3METIHJE JOCTYpIi KOHE
WHHOBALMSJIBIK OKBITY 9JIiCTEpiH KosiiaHa anajabl. KociOu Kpl3MeTke OaillaHbICThI
MacenenepAi Mmenty YIIiH jKaHa MIbIFapMallbUIbIK WASsIIapAbl YChIHAIKAHKAIIbI
KarJailap/ibl aiblH alyFa jkoHe GeffOiT jkoiaMeH mremyre kabimerti.\ Ymeer
MIPUMEHSTh METOAbI (POPMHUPOBAHUS IUYHOCTH, CIIOCOOHON KUTh B IJI00ATBHOM
MOJUKYJABTYpHOM Mupe. DopMHUPYET AyXOBHO-HPABCTBEHHBIC IICHHOCTH U
TaTpUOTUYECKUE y6e)KI[CHPI}I 06yqa}omnxcs{. I/Icnom,syeT TpaIULMOHHBIE H
WHHOBAITMOHHBIC MCTOIbI 06y1leHI/I$I B SI3BIKOBOM ne;[aromquKOﬁ TIpaKTHKE U B
HCCIIEI0BATENbCKON JeaTenbHocTH. [Ipemnaraer HOBbIE KpeaTHUBHBIC HJEH IS
peleHns 3a1ad, CBSA3aHHBIX C NPOQECCHOHANBHOIN JeATeNbHOCTBIO; CIIOCOOEH
HPeIOTBPAIATh U pa3pelaTh KOHQIUKTHBIC CHTyalluid MUPHBIM ITyTeM.\ Knows
how to apply the methods of forming a human capable of living in a global
multicultural world. Forms spiritual and moral values and patriotic convictions of
students. Uses traditional and innovative teaching methods in language teaching
practice and in research activities. Offers new creative ideas for solving problems
related to professional activities; capable of preventing and resolving conflict
situations peacefully. MekrenTe mier TiTH OKBITYABIH 3aMaHayH OIiCTEMEIiK
Kydenmepi MeH OarjapiaManapblH  ChIHM  TYPFbIAAH  Tajjmaigpl.  O3bIK
NEAarorukajablK TEXHOJIOIUAJIapJbl MIbIFapMalIbUIBIKIICH l'[aﬁ}la]'[aHaZ[H. Ier
TILJIIH OKBITY/BI TaMBITY/IBIH HETi3ri OaFbITTapbl MEH NPHHIMNTEpPiH Olneni. Kasipri
JKanmbl OlmiM  OepeTiH MEKTeNnTe INEeT TITH OKBITYAbl YHBIMAACTBIPYIBIH
TEOPUSIIIBIK HETi3/IepiH CHIaTTai b1,/




KpHTPI'-IeCKH AHAJIU3UPYET COBPEMEHHBIC METOAUYCCKUE CUCTEMBI U IIPOTrpaMMbI
00yuYeHHsT MHOCTPAHHOMY SI3bIKYy B LIKOJe. TBOPUECKH HCIOIb3yeT IEPeIOBbIC
ICHarorut4cCKue TCEXHOJIOTHH. 3HaeT OCHOBHBIE HarpaBJICHUS W NPUHIUIIBL
Pa3sBUTHA HHOA3BIYHOI'O 06pa303aﬂml. OnuchiBaeT TEOPETUYCCKHUE OCHOBBI
OpraHHU3alHi HHOA3BIYHOTO 00pa30BaHKs B COBPEMEHHOI 00111e00pa30oBaTeIbHON
mikose./

Critically analyzes modern methodological systems and foreign language teaching
programs at school. Creatively uses advanced pedagogical technologies. Knows
the main directions and principles of the development of foreign language
education. Describes the theoretical foundations of the organization of foreign
language education in a modern secondary school.

KaunsImracTepymsl Garanay/asl skoHe OaranayblH Oagamaibl TYpJIepiH KoigaHa
anapl; 9iCTEMEITIK IPHHIUITEPl eCKepe OTHIPHII, 9pOip cabaKThl KocIapail bl
JKOHE YHBIMIACTHIPaibl. MIHTErpaTHBTI OKBITY ofici GOibIHIIA GaKpLIay Maparbl
HeTi3iHze 03 cabarblHa ©31HIK Tanaay >kacaif anazasl. I[ToH MeH TiNAI HHTETPAaTHBTI
OKBITY YVIIiH camajbl MaTepHaigapibl, KOPHEKI KypalgapAbl )KOHE TYITHYCKa
MOTIHAEPAI 93ipiaeii i xoHe TarailbIHAaHIbL./

VYmeer NIPUMEHSTh Ha ITPAKTUKE d)opMI/Ipy}omee OLCHUBAHUE U aJIbTEPHAaTUBHEBIC
(opMBI OLIEHHMBAHUS; IJIAHUPYET M OPraHU30BBIBAET KAXKI0€ 3aHATHE, C YUETOM
METOAOJIOTHYECKUX NIPUHIIATIOB. Vmeer TIPOBOAMUTH CaMOAHAJIM3 CBOUX 3aHATHI Ha
OCHOBE IIPOBEPOYHOIo JHUCTAa II0 METOAUKE HHTEIPHUPOBAHHOI'O 06yqel—m;{.
PazpabarbiBaeT 1 HoAOMPAET KauyeCTBEHHbIE MATEPUAIIbL, CPEJICTBA HATJISIIHOCTH U
AYTEHTHYHBIE TEKCTHI Il HHTETPHPOBAHHOTO O0YYEHUSI IPEIMETY U SI3bIKY./
Knows how to apply formative assessment and alternative forms of assessment in
practice; plans and organizes each lesson, taking into account methodological
principles. Able to conduct self-analysis of his classes on the basis of a checklist
according to the methodology of integrated learning. Develops and selects high-
quality materials, visual aids and authentic texts for content language integrated
teaching.
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KoHCTpYKTHBTIK
OKBITY
onicremeci/MeToabt
KOHCTPYKTHBHOI'O
obyuenust/
Methods of
Constructive
teaching

Emruxan/
Dk3amen/
Exam

Tect

Hlerringik OimiM Gepynig onicremeci/Meroanka HHOSI3BIYHOTO
obpasopanus/Methods of foreign language education

Iudpnsik OiniM 6epy OpTAaCHIHBIH NEIArOTHKANBIK Ju3aifHb*/ Ilemarormaeckuit
nu3aitH udpoBoil obpasoBatenbHOit cpenbr*/ Pedagogical design of digital
educational environment*

KypcThIH MoHI - mieT TigepiH OKbITyJa KOJNAAHBUIATHIH WHHOBALHSUIBIK OJic-
KypCTapIblH FBUIBIMU-TCOPUSUTBIK HETi3[epi, ONMapIblH epeKIIeTiKTepi MeH
THIMJIUIIN, omicTeMeNiK Jaripulapibl SKETULAIpY Typaisl akmapar Oepy.\
Ipeamerom u3y4eHHs Kypca sBisieTcs: VIHHOBAaMOHHBIA METOJ, HCIIONIb3YyEMBIi
JUIS TIPENOfIaBaHUsi MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB - IPEIOCTABICHHE HH(OpMaUuu o
Hay4HO-TECOPETUYECKUX OCHOBAX KypCOB, MX OCOOCHHOCTSX M 3((EeKTHBHOCTH,
COBEPILCHCTBOBAHWE MeToandecKux HaBbikoB.\ The subject of the course is an
innovative method used for teaching foreign languages - providing information
about the scientific and theoretical foundations of courses, their features and
effectiveness, improving methodological skills.

IlonniH MakcaTel: KOHCTPYKTHBTI OKBITY OICTEpPiH MEHIepy, THIMIi OKBITYIBI
KaMTaMachl3 €Ty, ChIH TYPFBICBIHAH OMJIAyAbl IaMBITy JXOHE CTYACHTTEpIiH
o3irineH OimiM amyblH bIHTaMaHABIPY. MiHgertepi: KOHCTPYKTHBTI OKBITYIBIH
Herizaepid 3eprrey: KOHCTPYKTHBTI OKBITYIBIH HETi3ri MPUHIMOTEPIH TYCiHY,
MBbICaJIbl, OCJICEH/II OKBITY JKIHE ic-opeKeT apKbLibl OKbITy. OKy Oaraapiamaiapbl
MEH MaTepualiapblH d3ipiey: benceHmi jkoHe e3airiHeH OuniM  amymsl
BIHTAJIAHBIPATHIH KYPCTap MEH MaTepuanaapasl skacay. KonctpykTusTi omictepi
ToKiprOene KonaaHy: Mocenere Heri3aenreH OKbITY, xKobaaap JKoHE 3epTTeyiep
CHSIKTBI 9JIiCTep/li OKY HPOLECiHIe KOIany. OaicTepai Oaranay »xoHe Oeitimaey:
KoHCTpyKTHBTI oicTepaiH THIMIUTITIH Tanaay jKoHe oJdapbl opTypii Oimim Gepy
JKarqaiapbiHa oeitimaey.

Kocibu ky3siperrinikrepai 1amMeITy: KOHCTPYKTHBTI OKBITYFa OarbITTaiFaH OiliM
6epy GarmapraManapbiH xobanay JKoHe iCke achIpy AaFAbLIapbIH KaIbINTACTHIPY./
Kocibu Ky3pIpeTTiTiKTep i JaMbITY:

CrymeHTTepre IIeTeNn TUTH OKBITYJa KOJIAHBUIATHIH HHHOBAILWSUIBIK OIic —
TOCULAEPIIH FBUIBIMU —TEOPHSIIBIK HETi3Zepi , ONapJblH epeKIIeNiKTepl xKoHe
TUIMJIUIITT Typaibl MasTiMeT Oepy, SAicTeMeNiK meGepIliKTepiH apTThIpy.
VIHHOBAIMOHHBIA METO/, HCIOJB3yeMbIil JUIsl HPENoJaBaHusl HHOCTPAHHBIX
S3BIKOB - MPEAOCTAaBICHHE HH(OPMALMH O HAayYHO-TEOPETUUECKHX OCHOBAX
KYPCOB, HX OCOOCHHOCTSIX U 3(()EKTHBHOCTH, COBEPIICHCTBOBAHIE METOJUICCKUX
HAaBBIKOB.

Innovative method used for teaching foreign languages - providing information on
the scientific and theoretical bases of the courses, their features and effectiveness,
improving methodological skills. KoncTpykTuBTi okbiTyFa GarbiTTanraH GimiM
Oepy OarmapiamManapslH — JkoOamay — JKOHEe  iCKe  achlpy  JaFIabUIaphIH
KaubinTacTepy./Llenb JUCIHUIUIMHEL — OBJa/IeHHe KOHCTPYKTHBHBIMU METOaMH
obydenus, obecriedenne >(PeKTHBHOrO OOy4eHHs, Pa3BUTHE KPUTHYECKOTO
MBIIUICHHS] ¥ CTHMYJIMPOBaHHE CaMOOOpa30BaHMsI CTY/ACHTOB. 3ajadu: W3y4HTh
OCHOBBI ~ KOHCTPYKTHBHOTO  OOY4YEHHMS: IOHATH  OCHOBHBIC  MPHHIHIIBI
KOHCTPYKTHBHOTO OOYdYEHHs, TaKue Kak akTHBHOEe 0Oyd4eHHe W o0ydeHue uepes
neiicTBus. PaspaboTka yueOHBIX MPOrpaMM M MaTepHalloB: pa3paboTKa KypcoB U
MaTepHalioB, CTUMYJIHPYIOIINX aKTHBHOE H camooOpasoBanue. IIpuMeHeHue
KOHCTPYKTHBHBIX METOJOB Ha IIPAaKTHKE: HCIIOJb30BaHHE TAaKMX METO/OB, Kak
npobIieMHOe 00y4eHHe, MPOSKTHI U HCCIIeJoBaHusl, B rporecce 00ydenus. OneHka
U aJanTaiys METOAOB: aHaan3 3(QPEKTHBHOCTH KOHCTPYKTHBHBIX METO/IOB M HX
ajanrands K pasiMYHBIM  00pa3oBaTENbHBIM  YCIOBHSIM.  PasBuTne
podecCHOHAIBHBIX KOMITETECHIHI: (JOPMHUPOBaHNE HABBIKOB IIPOCKTHPOBAHUS H
peanu3aii 00pa3oBaTEIbHBIX IIPOrPAMM, HAMPABJICHHBIX Ha KOHCTPYKTUBHOE
oOyuenue./Llenb TUCUMIUIMHBI — OBJIAJICHUE KOHCTPYKTHBHBIMH METOJAMH
o0ydenus, obecriedeHne 3(PeKTHBHOrO O00y4eHHs, pa3BHTHE KPUTHYECKOTO

Ara OKBITYIIBI, [T€AAarornKa
FBUTBIMAAPBIHBIH MarkCTpi
Ecem6exoBa LIbIpbIHKYT
Tyxenosna/ Ctapuuinii
NpenoaaBareib, MarucTp
NEAarorn4eCKux HayK
EcembexoBa I1IbIpbIHKYIb
TykenosHa/
Seniorlecturer,
Master of pedagogical
sciences
EsembekovaShirynkul




MBIIUICHUA U CTUMYJIMPOBAHUE CaMOOGpaSOBaHI/Iﬂ CTYACHTOB. 3anatm: H3Y4YUTH
OCHOBBI KOHCTPYKTHBHOI'O OGy‘{CHMﬂI IIOHATH OCHOBHBIC TIPUHIAIIBL
KOHCTPYKTUBHOT'O 06yLIeHI/I$[, TAKHUC KaK aKTUBHOC 06yqu1/Ie n o6yqe}me qgepes3
neiictBus. PaspaboTka yueOHBIX IPOrpaMM U MaTEpUalioB: pa3paboTKa KypcoB U
MaTepuagoB, CTUMYJIMPYIOLIMX AaKTUBHOE M camooOpasoBaHue. I[IpumeHeHue
KOHCTPYKTUBHBIX METOJOB Ha IPAKTHUKE: HUCIOJB30BaHUE TAKUX METOHOB, KakK
npobieMHOe 00y4eHne, IPOEKTHI M HCCIIENOBaHus, B Ipolecce o0yuenus. OueHka
U aJIanTalys METOOB: aHAIU3 d(P(HEKTUBHOCTH KOHCTPYKTUBHBIX METOZOB M HX
ajganTanusa K Ppa3IMYHbIM 06p£130BaTe.TII)HI)IM YCJIIOBUSAM. PazButne
npoheCCHOHANTBHBIX KOMIETEHLHHA: ()OPMHUPOBAaHNE HABBIKOB MPOSKTUPOBAHUS U
peanu3anuu 00pa30BaTENIbHbIX IPOrPaMM, HAINPABJIEHHBIX HAa KOHCTPYKTUBHOE
obyueHue./

The purpose of the discipline is to master constructive teaching methods, ensure
effective learning, develop critical thinking and stimulate students' self-education.
Objectives: To learn the basics of constructive learning: to understand the basic
principles of constructive learning, such as active learning and learning through
action. Development of curricula and materials: development of courses and
materials that stimulate active and self-education. Application of constructive
methods in practice: the use of methods such as adaptation to various educational
conditions. Development of professional competencies: formation of skills in
designing and implementing educational programs aimed at constructive learning..
Beitinai ky3piperrinikrep/npodunupyromue komnerenimu/Profil competences
MekrenTe IIeT TUTIH OKBITYOBIH 3aMaHAayd OMICTEMENiK JKyienepi MeH
6ar11apn aMaJIapbIH CBIHHA TYpFBIIaH Taﬂﬂaﬁﬂ]ﬂ. O3BIK TIeaarorukaJibIK
TEXHOJIOTHSUIAP/Bl IIBIFAPMAIIBUIBIKICH MaiinanaHanpl. Lller TimH OKBITYIbI
AMBITYIBIH HEri3ri OarpITTapbl MeH NpUHIMNTepinH Oineni. Kasipri sxanmsr 6imiM
OepeTiH MEeKTeITe WeT TiNiH OKBITYABl YHBIMIACTBIPYABIH TEOPHSUIIBIK HeTi3nepin
cunarraiiapl.\ Kputnuecku aHanu3upyer COBpeMEHHbIE METOANYECKHUE CUCTEMbI 1
porpaMMbl 00y4eHHs MHOCTPAHHOMY SI3bIKY B ILIKOJE. TBOPYECKH HCIIONb3YET
TNEPEOBBIE TICAArOTHYE€CKUE TEXHOJIOTHH. 3HaeT OCHOBHBIE HanpasJICHUS H
MPUHLMUIBL Pa3BUTHS WHOS3BIYHOTO 00pa3oBaHus. ONHCHIBAET TEOPETHYECKUE
OCHOBBl ~ OpraHM3allMd  WMHOS3BIYHOTO  OOpa3oBaHUs B COBPEMEHHOM
obmeo6pasoBarensHoit mikose.\ Critically analyzes modern methodological
systems and foreign language teaching programs at school. Creatively uses
advanced pedagogical technologies. Knows the main directions and principles of
the development of foreign language education. Describes the theoretical
foundations of the organization of foreign language education in a modern
secondary school.
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Lleren TiNiH OKBITY
ic-opeKeTiHeri
3eprreynep*/
HccnenoBanue
JIECTBHUH B
00y4eHun
HHOCTPaHHOMY
SI3BIKY™*/
Action research in
teaching foreign
language*

Emruxan/
Dk3amen/
Exam

XKas6aia,
aybi3iua/
IIMCBMCHHO,
ycrrol written
form, orally

Kocibu-6arnapianran meren timi/  [IpodeccnoHanbHO-OpUEHTUPOBAHHBIN
HHOCTpaHHBI 513bIK/ Professional oriented foreign language

Ileren TimiH OKbITY ic-opekerrinzeri 3eprreyiep\ VccnemoBaHue neificTBHM B
o0y4ennn nHOCTpaHHOMY s13biKy\ Action research in teaching a foreign language
Lleren TiMiH OKBITY ic-dpeKETiHAETI 3epTTEyJep — OKY TOKIPHOECIH KeTLnaipy
nponeci. OHBIH oficTepiHe opeker, Oaramay xoHe peduexcus skarajusl. byn
ToKipudere e3repicrepai SHTI3y yLIiH MoJiMeTTep Al JKHHAY
npoueci.\UccnenoBanne AeidcTBUM B OOYYCHHM WHOCTPAHHOMY SI3BIKY— 3TO
mponecc yIy4lIeHUs 06pa30BaTeJ'IBHOI>’I TIPAKTHUKH. Ero METOABI BKJIHOYAKOT
JeHCTBHE, OLEHKY M pa3MblllUIeHHe. JTO mpouecc coopa (HakTHIECKHX AAHHBIX
JUIsl BHECEHMsI M3MeHeHui B pakTuky.\ Action research is a process for improving
educational practice. Its methods involve action, evaluation, and reflection. It is a
process to gather evidence to implement change in practices.

Lleren TiMiH OKBITYAAFBl IC-OPEKETTEri 3epTTey YAepici apKbUIbl HPAKTHK-
MaMaH/Iap MeKTel IpodIeMaapblH KapacTHIPHIII, OJIapFa JKaH-KaKThI Jkayall Oepy
MyMKiHzairine ue Oomamel. Illeren Timi MmyramiMiHiH MIiHZETI ©3iHIH IKeKe
TOKIpHOEHI TYCiHYy XOHE KETUIIIpyMeH KaTap, e3iHIiK pedIeKCHSIIBIK 3epTTey
yIepiciHe KBI3BIFYLIBUIBIKIICH —TapTBUIYbl, yMThULYbL\Biaromapss —mpoueccy
UCCIIEIOBaHUS JICHCTBUN B OOYUYEHUU MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM y MPAKTHKOB €CTh
BO3MOYKHOCTh PaCCMOTPEThH ILKOJIbHBIE NPOOJIEMBl U 1aTh Ha HUX BCECTOPOHHUI
OTBET. 38.[[3‘{& YUYUTEIIA HWHOCTPAHHOI'O A3bIKa COCTOUT B TOM, YTOOKI
3aHHTEPECOBATHCSI H CTPEMUTHCS K IPOLIECCY CaMOpedIeKCHBHOTO HCCICIOBAHUS,
Hapsany C [OOHUMAaHUEM H  COBEPUHICHCTBOBAHHUEM COOCTBEHHOI'O  OIIBITA.
O3HAaKOMJICHHE C nponeccoM peaiu3aluu B HeﬁCTBHH C LEJIBI0 YIIYYIICHUSA
0o0y4eHHs U MPEnojaBaHus, Hapsay C CHCTEMAaTHYECKUM M3YyYEHUEM JeUCTBUI 1
ux nocnencrsuii.\ Through the process of action research in teaching foreign
languages, practitioners have the opportunity to consider school problems and give
a comprehensive answer to them. The task of a foreign language teacher is to
become interested in and strive for a process of self-reflective exploration, along
with understanding and improving one's own experience. Familiarization with the
process of implementation in action to improve learning and teaching, along with
a systematic study of actions and their consequences.

beitinai Ky3siperrinikrep/npodunupyrompe komnerenuun/Profil competences
Ileren TiniH OKBITYAa KOJNJAHBUIATBIH TKipUOeEre KaThICThI MpodiemMa KOlo,
JIepeKTep JKHHAY, TajlJay >KOHE 9PeKeT €Ty KeHiHJAEri y3AIKCi3 yaepicTepMeH
TaHBICTEIPY. 3epTTeyre Oarmap Oepy peTiHae KYPeTiH HKeM/li 3epTTey Taciiepin
YHpeHy aHTPOMOJIOTHS, dJIEYMETTaHY, )KOHE 3THOrpadus canachiHaa KaIbINITACKAH
aKaJeMHSUTBIK 3epTTeyIepai KapacTsipy./

O3HaKOMIIEHHE C HENPEPBIBHBIMU MPOIIECCAMH TI0 TTOCTAHOBKE MpooieM, coopy,
aHaJIM3y U pe€arupoBaHUIO Ha NIPAKTHK, UCIIOJIE3yEMBIX B 06yquI/m HWHOCTPaHHOMY
SI3BIKY./

Familiarization with the continuous processes of problem formulation, collection,
analysis and response to the practices used in teaching a foreign language
3eprrey AarapuiapbiH MeHrepren. Kociou Makcarrap yIiH opTypIti JepeKkKke3aepai
canbICThIpa anazsl. TYIHYCKaMeH XKyMBbIC iCTeyli, KaXKeTTi aepeKTep i Oaranaybl
Oimeni. AJBIHFaH aKmapaTThl ©3iHAIK 3epTTeyJep JKypriy YINiH maiinamaHa
amanpl.\ Biameer HMcCClenOBATENbCKMMM HABBIKAMUA. YMEET COIOCTaBISATh U
CpaBHUBAThH pa3HbIC HCTOYHUKHU B npoq)eccuorlanbﬂmx EeIsaX. Bnaaee'r HaBbIKaMH
pa60TH C IIEPBOMCTOYHUKAMU, OLICHUBAHUA 1 U3BJICYCHUS HCOGXOJII/IMLIX JaHHBIX.
Hcnons3yer TOIY4CHHYIO HHPOPMAIIHIO s CaMOCTOATENBHBIX
nccrenosanuii\Possesses research skills. Can collate and compare different sources
for professional purposes. Has the skills to work with primary sources, and evaluate
and extract the necessary data. Uses the received information for independent
research.

Ara OKBITYIIBI, [T€AAarornKa
FBUTBIMAAPBIHBIH MarkucTpi
Abaninnaesa [IbIpbIHKYI
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NpenoaaBareib, MarucTp
NEeAarorn4eCKux HaykK
Abanunnaesa LbIpbIHKYIb
Kenecbaena/
Seniorlecturer,
Master of pedagogical
sciences Abadildayeva
Shyrynkul Kelesbaevna
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AHTIIHS KOHE
Awmepuka anedueri/
Jlutepatypa AHrmuu
u Amepukn/
English and
American literature

Emruxan/
Dk3amen/
Exam

Tect

Enrany (¥nbiopuranns, AKII)/ Crpanosenenue (BemumkoOpuranums, CLIA)/
Countrystudy (GreatBritain,USA)

KypcTbiH Ma3MyHbI — aFbUILIBIH 94eOUETIHIH HEri3ri jamy Ke3eHjepi; Herisri
onebu OarbITTap/bl, KOPKEMIIK SAIiCTepi, CTUIIbACPIl JKOHE ONApABbIH YITTHIK
€PEKILIETIKTEPiH; YIbl aFbUILIBIH jKa3yIIbUTAPBIHBIH [IBIFAPMAIIBLIBIFBL, OJaPIbIH
wisiFapmanapbl.\Cojiepkatue Kypea - OCHOBHbIE TIEPHOIbI PAa3BUTHs aHTIIMHACKON
JINTEPATypPhl; OCHOBHbIE JIMTEPATYPHbIC HANIPABJICHHS, XY/10)KECTBECHHBIC METO/IBI,
CTWIM Y MX HAIMOHAIBHYIO CHEIU(HKY; TBOPUECTBO KPYIMHEHIINX aHTIHHCKUX
nucarelneii, cosaannble umu npoussenerus.\The content of the course - the main
periods of development of English literature; main literary trends, artistic methods,
styles and their national specificity; creativity of the greatest English writers, works
created by them.

«AHIJIHSA JKoHE AMepHKa 91edueTi» noHi — ¥ibioputanus MeH Ameprka Kypama
llrarrapeinpa maiiia OosraH ofeOW IIbBFapMalapAbl, aBTOpIap MeH onebu
KO3FaJIbICTap/bl 3epTTeyre apHaifaH Kypc. IIoHHIH MakcaThl CTYACHTTEpAl
aFBUIIIBIH  TUTIHACTi OfeOMeTTIH [OaMyBIHBIH HEri3ri Ke3eHAepiMeH jKoHe
epeKIIeNTiKTepiMEeH TaHBICTHIPY, COHBIMEH KaTap OJIapIbIH OfeOH cayaTTHUIBIFBI
MEH MOJEHH JYHHETAHBIMBIH KAaJBIITACTBIPYy OOJbIN Tabbutanbl. MiHaeTTep:
Onebuer TapuxbiH 3eprrey: ¥ubiopuranus MmeH AKILI-tarbl ope0uer 1aMmybIHbIH
HETi3ri Ke3eHJepiH, COHBIH INIHAE epTe oIeOHM arbIMIaplpbl, KIACCHKAJbIK
oe6HeTTi, POMaHTU3MIII, peATH3M/Ii, MOACPHHI3M/II, TOCTMOJCPHI3MII JKHE T. 6.
KapacTelpy. KaHOHIBIK mmibiFapmanapMeH TaHbicy: YwuibsaMm Ilekcnup, Jxeitn
Octun, Yapap3 dukkenc, Darap Asnan Ilo, Yonr Yurmen, ®psncuc Ckorr
OuIynKepanb KoHE T.0. CHAKTHI aFbUIIIBIH JKOHE aMEPHKAHABIK 91COMETTIH
HEri3ri TYBIHABUIAPBIH 3epTTey. OneOM arbIMaap MeH OaFbITTapibl Tayjay:
aFBUIIIBIH JKOHE aMEPHKaHABIK oneOHeTKe TOH Herisri oneOH arbIMIap MeH
CTUNBJCPIl TaNAay JKOHE OJapAbIH HEri3ri epeKUIeNiKTepiH 3epTrey. MomeHu
KOHTEKCTTI 3epTTey: op TYPJI Ke3eHIEp MEH OpTaJarbl 9ieOU LIblFapMaapibiH
KaJIBIITACYBIHA OCEP CTETiH TapHXH, QIEYMETTIK-MOJCHH JKOHE (HIOCOPUSIIBIK
acniekrinepai Tanpay/Jucuumivaa "Jlureparypa AHriuu 1 AMepuKH” - 3TO Kypc,
HOCBSIICHHBI  M3y4CHHWIO  JIUTEPATypHBIX  NPOW3BEJCHUI, aBTOPOB |
JUTEPaTypHBIX TEYEHHH, 3apOJMBINMXCS M Pa3BUBABIIMXCS Ha TEPPUTOPHU
BenukoOputannn u Coenunenssix IlltatoB Amepuku. Llenblo AUMCHUIIIMHBI
"JIutepatypa AHIIMH U AMEpUKH" SBISETCS O3HAKOMIIEHHE CTYACHTOB C
OCHOBHBIMH JTallaMi M OCOOCHHOCTSIMU Pa3BUTHS aHTJIOS3BIYHON JIHTEPATypEI, a
Takxke (OPMHUPOBAHUE UX JTUTEPATYPHOI IPAMOTHOCTH H KYJIBTYPHOTO KPyro3opa.
3amaun: VisydeHue HCTOpUM JHTEpaTypbl: PaccMOTpeHHE OCHOBHBIX JTAlOB H
NIEPHOIOB Pa3BUTHUS JUTepaTypsl B Bemkobpuranun u CIIA, Bkmodas paHHne
JHUTEepaTypHBIE TEUEHHUS, KJIACCHYECKYIO JIHTEPaTypy, POMAaHTH3M, peaiu3M,
MOJCPHM3M, MHOCTMOJACPHM3M H Jp. O3HaKoMIIeHHE C KaHOHHYECKUMH
MPOU3BEAECHUAMH: [3ydeHHe KIIIOUeBBIX MPOMU3BENCHUH  aHIIMHCKON U
aMEepUKaHCKON JINTepaTyphl, TaKMX Kak Hpom3BeneHus YmibsiMa Illexcrmpa,
Jxeitn Octun, Yapnb3a Jlukkenca, Darapa Amnana [lo, Yonra YurmeHa,
Oponcuca Crorra duiypkepaibia U MHOTHX JIPYrUX. AHAIU3 JIUTEPATYpPHBIX
TeYeHUH M HampaBieHHil: Pa300op OCHOBHBIX JUTEPaTypHBIX TEUECHUH M CTHIICH,
XapaKTepHBIX AJIS aHIIMHACKOW M aMEepUKAaHCKON JHUTepaTypbl, U M3y4eHHE HX
KITIOUEBBIX OCOOSHHOCTEH U NpeAcTaBuTeNeH. VI3yueHne KyabTypHOrO KOHTEKCTa:

Afa OKBITYILBI,
T'YMaHHTaPIIBIK FHUIBIMIAP
MarucTpi, MambIpbaeBa
Maxa606ar Kassi0aeBua\
Crapiuuii npernojgabatesb,
MarucTp ryMaHUTapHBIX
Hayk, MambipOaeBa
Maxa66at
Kaszsi6aesua\Master of
Humanities, Mamyrbayeva
Makhabbat




Anamuz HCTOPUYCCKUX, COLUOKYJIbTYPHBIX U (I)I/IJ'IOCOCI)CKI/IX AaCIICKTOB, BJIIMAIOMINXHA
(opMHIpOBaHKe JIUTEPATyPHBIX IIPOU3BENCHNUI B Pa3iInyYHbIE IIEPUOABI U cpeisl. The
discipline of "English and American Literature™ is a course dedicated to the study of literary
works, authors, and literary movements originating and developing in the territories of Great
Britain and the United States of America. The aim of the discipline "English and American
Literature" is to acquaint students with the main stages and characteristics of the
development of English-language literature, as well as to cultivate their literary literacy and
cultural awareness. Objectives: Study of literary history: Examination of the major periods
and epochs in the development of literature in Great Britain and the USA, including early
literary movements, classical literature, Romanticism, Realism, Modernism, Postmodernism,
and others. Familiarization with canonical works: Analysis of key works of English and
American literature, such as those by William Shakespeare, Jane Austen, Charles Dickens,
Edgar Allan Poe, Walt Whitman, F. Scott Fitzgerald, and many others. Analysis of literary
movements and trends: Exploration of major literary movements and styles characteristic of
English and American literature, and the study of their key features and representatives.
Examination of cultural context: Analysis of historical, socio-cultural, and philosophical
aspects influencing the formation of literary works across different periods and environments
Apmnaiisl Ky3iperrinik/ CrieransHast komrereHuus/ Special competence

Koacibu sxoHe akaaeMusUIbIK OpTaia 9aebu oi-miKipaepai epKiH TaIKbuIai amy

KaOlinerine ue 6onaapl/

KociOu xoHe akaleMUsUIBIK OpTajia 91e0u Oi-IiKipyepi epKiH TaJKbUIai ary

KaOinerine ue 6onaapl/

JleMOHCTpHpPYET YMEHHs CBOOOIHO 00CY)XAaTh JINTEPATYPHBIC UIEH B

npoecCHOHANBHON 1 aKkaJleMIIecKoi cpene/

Demonstrates the ability to express literary ideas in the professional and

academic periods.

6. AJbIHFaH aKapaTka aHIu3 Kacaiibl OHE KaHa aKIapaTThl 03 OCTiHIIEe CHHTE3ACH I,
KOCi0M KapbIM-KaThIHACTA AYbI3IIa MAIIMAEME XKacay YIIiH JICKCHKAIBIK JKOHE
TpaMMaTHUKaJIbIK Kypal1apJabl 1ypbIC naﬁaanaHaam; AHBIK, Z[QJIGHI[i JKOHE JIOTUKAJIBIK
aybI3lIa )KOHE jka30ala KapbIM-KaThIHAC JKacai/Ibl; IIETeN TUTIHIH epeKeNepiH cakTai b1/
AHaNM3MpPYeT MOJYYEHHYIO M CAMOCTOSITENEHO CUHTE3UPYET HOBYIO HH(OPMAIIUIO;
TIPpaBHJIIBHO UCIOJIB3YET JIEKCUKO-I'PAMMAaTHYCCKHUE CPEACTBA T CO3AaHUSA YCTHOI'O
BBICKA3bIBaHHUS B PO(ECCHOHATIBHOM OOIIEHNH; CO3JaeT YETKYIO, apIYMEHTUPOBAHHYIO U
JIOTUYHYIO YCTHYIO M TUCbMEHHYIO KOMMYHHKALHIO; COOTIOJaeT HOPMBI M y3YChI
HHOCTPAHHOI'O SI3BIKA./

Analyzes the received information and independently synthesizes new information; correctly
uses lexical and grammatical means to create an oral statement in professional
communication; creates clear, reasoned and logical oral and written communication;
observes the norms and rules of the foreign language.

MekTenTe LIET TiMiH OKBITY/BIH 3aMaHayH 9JIiCTEMEIIiK Xylenepi MeH OarapiiaManapbiH
CbIHU TYPFbIIaH TaIII[aI\/'IZ[BL O3I)IK NeAarorukajibIK TEXHOJIOIUJIapAbl HIbIFapMaAIIBUIBIKIICH
naitnananazel. 11leT TimiH OKBITY/BI JTAMBITY/IBIH HETi3Ti OaFbITTaphl MEH NPUHITHITEPIH
Oineni. Kasipri xanmsl Oi1iM OepeTiH MEKTeNTe MIeT TUTIH OKBITYIbl YHBIMIACTBIPYIbIH
TEOPUSIIBIK HETi3epiH CHIaTTaii 1./

Kpm‘uqecxn AHAJIM3UPYET COBPEMEHHBIE METOANYECKUE CUCTEMBI U IIPOTrpaMMBbI o6yquI/m
HWHOCTPAaHHOMY SI3BIKY B IIKOJIC. TBOPUECKH MCHOJIB3YeT MepeoBble IeJarornueckue
TEXHOJIOTHH. 3HAE€T OCHOBHBIE HampaBJICHUA U IIPUHIIUIIBI Pa3BUTUS HHOA3BIMHOI'O
06pa3013am/m. OnuceIBaeT TECOPETUYECCKHUE OCHOBBI OpraHu3alliil HHOA3BIYHOI'O 06pa3013a1—m;[
B COBPEMEHHOI1 00111e00pa30BaTeNbHOMN MIKOIIE./

Critically analyzes modern methodological systems and foreign language teaching programs
at school. Creatively uses advanced pedagogical technologies. Knows the main directions
and principles of the development of foreign language education. Describes the theoretical
foundations of the organization of foreign language education in a modern secondary school.




2. DaextusTi monaep/Kommonent nmo Brioopy/ Elective component

Mony | 2 - Bakpiiay iy [ToHHIH cHnaTTaMachl/ XapaKTePUCTHKA JUCLUIUIAHBL/ barmapnama
mNe | 2 3 = =) % oty Typi characteristics of discipline: JKETEKIIICiHiH aThI-KeHi,
E £ £ g § = \g & (tecr, FBUIBIMH aTaFbl, 1opexeci/
E o E o E = ; s| 8 5 8o § _ skazbama, | 1.IlpepekBusuTTEpi/MIpepeKBU3UTHY prerequisites ¢.1.0. pyKOBOIUTEIS
SE| E5 | w82 23| 3 g2 =8 aybi3ia,)/ Buj | 2. IloctpexkBusutTepi/mocTpekBu3uThl/ postrekvizites MPOrPaMMBIL,
23| E5 S E3 SS| 5 e8| 25 koHTpons | 3. ITonHHiH MakcaTsy/1iens aucuummiabl/aim of the discipline eHasCTeIeHb, 3BaHue /
=.2| A& B2 25| & 238 &3 P : H MaK HEJIb AnCI P yd >
£5] 53 s 02 = ° z 23 E S (tecr, 4. Kpickaiia Ma3MyHBbl/ KpaTKoe cojepkanue/shortcontent name, surname of the
ol =0 Eﬁ E o g é 3 :zZ § Ee nuckMenHo, | 5. KyspIperriniri/komnereniun/competences instructor of program,
2 S| 28 g = 25 é =3 2 £s ycTHO)/ 6. KyTinerin motmke/ oxumaemMble pe3yabTatsy/ expectedresults scientific degree, rank
£33 g0 82 S %1 2 | 2 ‘E 5 type of control
z £ £ E v < 2 (test, written
= = = g 3 form, orally)
N
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
Bazaasik nonaep/ba3oBble nucuumimabl/Basic disciplines
2 BIT | ATFG AFBUIBIIIH TiMi 3 1 1 Emruxan/ Tect 1. Ileren tini (MekTen Kypcsl)/ IHOCTpaHHEII s13bIK (IIKONIBHBLT Kypc)/ Foreign language AFa OKBITYILBI,
TK/ | 1201/ (DOHETTUKACHI MEH Dk3ameH/ (school course) [e/IaroruKa
BJ FGA rpaMMaTHKachl/ Exam 2. AFBUILIBIH TUTIHIH TEOPHSIIBIK rpaMMaTHKackl/ TeopeTndeckas rpaMMaTiKa FBUTBIMIAPBIHBIH
KB/ Yal2 ®donernka u anrmiickoro s3bika/ Theoretical grammar of the English language Maructpi Abainnaesa
BD 01/ rpamMMaTHKa 3. IloHai MeHrepy MakcaThl: OKY, TBIHIAY, aiiTBLIBIM JKOHE XKa3y apKbLIbI CHIHHA TYPFbIIaH I pIpbIHKY T
EC | PGEL1 | aurmmiickoro si3pika/ OiiNIay CHAKTHI KOMMYHHKATUBTI KOHE HEri3r1 sKaibl 6i1iM Oepy AarapuiapbiH 1ambiTy.\ | kenecOaiikpi3pl/ Crapimit
201/ Phonetics and Llestb OCBOCHHS JUCLMILINHBL: Pa3BUTHE KOMMYHHKATHBHBIX 1 6a30BBIX 00OLICyIeOHBIX [PeTo/1aBaTeNb, MArHCTP
grammar of the HAaBBIKOB, TAKHX KaK KPUTHYECKOE MBIIUICHHE, TOCPEICTBOM aKTHBHOTO YTCHHSI, MEearorH4ecKux HayK
English language ayaupoBanus, roBopenus u macbma.\The purpose of mastering the discipline: the AbGanunnaesa
development of communication and basic general educational skills, such as critical IIbIpBIHKYITH
thinking, through active reading, listening, speaking and writing. KernecbaeBHa/
4.  IloHai MeHrepy MakcaThl: OKY, ThIHJAy, aiTBIIBIM JKSHE XKa3y apKbLIbl ChIHH TYPFBIIAH Seniorlecturer,

oiinay CHAKThl KOMMYHHKATHBTI )KOHE HET13ri »KaIbl 6iiM Oepy JaF/bIIapbiH 1aMBITY.
Kypc menbepinze aFbUIIBIH TUTIHIH (JOHETHKACHI, TEKCHKACH JKOHE TPaMMaTHKaChI
OKBITBUIA I, ByJ1 CTy/IeHTTep/1iH HOPMATUBTI Al ThUTY AaFbUIAPBIH UTEPY YIIIH KaXKeTTi
aFBUTIIBIH ()OHETUKACH! TYpaJIbl TEOPHSUIBIK aKIapaTThl HrepyiH, COHmai-aK
TpaMMaTHKAJIBIK KYPBUTBIMIAp B! IYPHIC KOJIAaHyIbl KAMTaMAachl3 €TeTiH aFbUIIIBIH
TITIHIH TPAMMAaTHKAJIBIK €peXeNepiH KyHemni TypJe MEHrepTy i KaMTH bl

Master of pedagogical
sciences Abadildayeva
Shyrynkul Kelesbaevna




HCJ'IL OCBOCHHUSA NUCHUIITIMHBIL: Pa3BUTHEC KOMMYHHUKATUBHBIX U 6a30BbIX 06H.[€y'-{€6HI>IX
HaBBbIKOB, TAKUX KaK KPUTUYECKOEC MBIIJICHUE, IIOCPEACTBOM aKTHUBHOI'O YTCHU S,
ayaupoBaHus, TOBOPEHUA U ITHCbMa. B paMKax Kypca u3y4acTcs QJOHCTI/IKa, JICKCHKAa U
rpaMMaTHKa aHTJIMHCKOTO SA3bIKa. DTO MPEAINOSaraeT OCBOEHHUE CTYIEHTaMU
TEOPETHIECKHUX CBEICHUI 10 ()OHETHUKE aHTIIMICKOTO SI3bIKA, HEOOXOJUMBIX IS
npnoﬁpe’reHHﬂ HaBBIKOB U yMeHI/Iﬁ HOPMaTHUBHOT'O MPOMU3HOIIEHUS, a TAKIKE CUCTEMHOC
OINMCAaHUE TPAMMATHYECKOI0 CTPOS AHTJIIMHCKOTrO sA3bIKa, PEyCMaTpUBAatoLIee
KOppEKTHOE yrnoTpedieHune rpaMmmaTudeckux crpykryp.The purpose of mastering the
discipline: the development of communication and basic general educational skills, such
as critical thinking, through active reading, listening, speaking and writing. As part of the
course, phonetics, vocabulary and grammar of the English language are studied. This
involves the development of theoretical information on the phonetics of the English
language, necessary for acquiring the skills and abilities of normative pronunciation, as
well as a systematic description of the grammatical structure of the English language,
which provides for the correct use of grammatical structures. ApHraiisl Ky3iperTinik/
5.Cnenuansuas komnerenuust/ Special competence

CTyneHTTep MPaKTUKAIbIK (OHETHKAHBIH TLIAIK-MAaFBIHAIBIK KYPBLUIBIMBI )KOHE
(hoHETHKAIIBIK OIpIKTEP/IiH Coiiiey OpeKeTiHeri KbI3METi Typasibl TYCIHITIH
KasbIITacThIpaasl. Ti xkyiecinaeri GpoHeTHKAIBIK OipiKTepaiH TaOUFaThl MEH
KBI3METIH aHBIKTAYFa, JKYieeri Heri3ri OaFpITTapAbIH AaMy Ke3eHIEPiH, AaybIC bIPFaK
epeKILIeNTiKTepiH MeHrepin, ceiiemaepre (OHETUKAJBIK Talaay XKacall,
TOHOTpaMMa jkacayra yipeHesi.

DopMHUPOBAHHKE y CTYACHTOB MOHUMAHHS IPAKTHYECKOI (POHETHUECKOM CTPYKTYPBI
HpaKTH‘{eCKOI’I (bOHeTI/IKI/I " ACATCIBbHOCTHU PEUCBBIX €AMHUIL] B TPaMMAaTHUKE. I/ISy‘{HTB
npupony u GpyHKUnH HOHETHYESCKUX SIHHHII B SI3bIKOBON CHCTEME, H3YUHTh JTAIIbI
Pa3BUTHA OCHOBHBIX HaHpaBJlCHl/Iﬁ CUCTEMBI, H3YYUTH 0COOEHHOCTH BOKAJIbHBIX PUTMOB,
TIPOBECTHU (bOHeTPI‘{eCKP[I’I AHaJIn3 HpeZ[J'IO)KeHI/Iﬁ " COCTaBUTh TOHOTPAMMEBEI.

Formation of students' understanding of the phonetic structure of the practical phonetics
and the activities of speech units in phonetics. To study the nature and functions of
phonetic units in the language system, to study the stages of development of the main
directions of the system, to study the characteristics of vocal rhythms, to conduct a
phonetic analysis of sentences and make tonograms.

6. AJbIHFan aKIapaTkKa aHJIu3 )Kacai/’mm JKOHE JKaHa aKIapaTThl 3 GeTinire CI/IHTG3I[€I>’IZ[i;
KaciOM KapbIM-KaThIHACTA aybI3IIa MAIIMIEME JKacay YIIiH JEKCUKAIIBIK )KOHE
rpaMMaTHKAJBIK KypajiapAbl AypbIC NalaanaHa/pl; aHbIK, JJIENIl dKaHE JOTHKAIBIK
aybI3IIa JKoHe jkaz0ama KapbIM-KaThIHAC JKacai/Ibl; IIeTeN TUTiHIH epeXenepin
CaKTai/Ibl./ AHATH3UPYET MOTYYCHHYIO H CAMOCTOSITEIbHO CHHTE3HPYET HOBYIO
nH(OPMALINIO; TPABUIBHO HCIOJIB3YET JEKCUKO-TPAMMATUYECKHE CPEICTBA IS
CO31aHHsl YCTHOI'O BBICKA3bIBAaHUS B HpO(i)eCCI/IOHaHBHOM OGH.IGHI/II/I; CO31a€T YETKYIO,
apTyMEHTHPOBAHHYIO 1 JIOTHYHYIO YCTHYIO U INChMEHHYI0 KOMMYHHKAIIMIO; COOIIFOIaeT
HOPMBI U y3yChl HHOCTPaHHOTO s13bika./Analyzes the received information and
independently synthesizes new information; correctly uses lexical and grammatical
creates clear, reasoned and logical oral and written communication; observes the norms
and rules of the foreign language.- reading, listening, speaking and writing. Owns
grammatical, phonetic, lexical knowledge of a foreign language. Possesses the skills of
foreign language communication, and applies communicative competencies in
professional activities and intercultural environment.




BIT
TK/
B
KB/
BD
EC

ATK
G120
1
KGA
Yal2
ov/
CGEL
1201

AFBUIIIBIH TUTIHIH
KOMMYHHKATHBTI
I‘paMMaTI/IKaCBI/
KommyHukaTtuBHas
rpaMMaTHKa
AHTJIMHCKOrO 513])11(21/
Communicative
Grammar of the
English Language

Emruxan/
Dk3ameH/
Exam

Tect

Ileren Tini (Mekren Kypcsl)/ MHocTpanHslii si3bik (mkonbHbI Kype)/ Foreign language
(school course)

AFBUILIBIH TUTHIH TEOPUSUIBIK TpaMMaTHKackl/ TeopeTnyeckasi rpaMMaTHKa aHIJIHICKOTo
s3pika/ Theoretical grammar of the English language

KOMMyHHKaTHBTIK IpaMMAaTHKaHBl OKbBITY CTYAEHTTEPIl MOICHHETApAIIBbIK KapbIM-
KaThlHACKA [JalblHAAy KaKETTUIriHeH TybiHaiapl. Celiney OapbIchlHAA JIYphIC
rpaMMaTHKaIblK ~ KYPbUIBIMIBI —TalajlaHy MOICHHETApalblK  KapbIM-KaThIHACTBIH
TaOBICTBUIBIFBIHA JKOHE COMIIECYILiNiep apachlHIAFbl ©3apa TYCIHICTIKKE KOJI JKETKi3yre
anpim  kenmepi.\  M3ydeHme — KOMMYHHMKaTHBHOW — IPaMMaTHKH  OOYCIIOBIICHO
HEOOXOIMMOCTBIO COBEpIICHCTBOBAHMS IOATOTOBKH CTYACHTOB K MEXKYJIbTYPHOI
koMMyHHKauuu. IIpaBunbHOE rpamMmaThdyeckoe OQOpMIICHHE pe4d BO MHOIOM
OIPEAEISeT YCIEIIHOCTh MEXKYIbTYPHOTO OOIICHHS ¥ JOCTHKEHHE B3aHMOIIOHIMAHHUS
Mexay kommynukanramu.\ The study of communicative grammar is conditioned by the
need to improve the preparation of students for intercultural communication. The correct
grammatical structure of speech largely determines the success of intercultural
communication and the achievement of mutual understanding between communicants.
KoMMyHHKATHBTIK TIpaMMaTHKaHbl OKBITY CTYACHTTEpJi MOJCHUETApalblK KapbIM-
KaTblHACKa JaiblHIay KaKeTTilmiriHeH TtybHAaiinsl. Ceiiney OapbIChIHIA —IIYpBIC
rpaMMaTHKablK KYPbUIBIMIBI ~TAijagaHy MOICHHETApalblK  KapbIM-KaThIHACTBIH
TaOBICTBUIBIFBIHA JKOHE COMIIECYIiNiep apachlHIAaFbl ©3apa TYCIHICTIKKE KOJ JKETKi3yre
aJIBI Keneni./3ydeHne KOMMyHHKaTHBHON IpaMMaTHKH 00YCIIOBIICHO HEOOXOIMMOCTBIO
COBEPILCHCTBOBAHUS IOATOTOBKH CTYACHTOB K MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHHKALHH.
IIpaBuipHOE rpaMMaTHuecKoe O(pOPMICHHE PeYH BO MHOIOM OHPEAENSeT YCICHIHOCTh
MEXKYJIBTYPHOTO OOLICHUS U JOCTIDKCHHE B3aNMOIIOHIMAaHHSI MKy KOMMYHHUKAaHTaMH.
B mporecce n3ydeHnst KOMMYHMKaTHBHOM TI'DaMMaTHKH CO3MAIOTCS OnaromnpusTHbIC
YCIIOBHS JUISL PACIIMPEHHs JIMHIBUCTHYECKOTO KPYro3opa CTYACHTOB, IMOBBIMICHUS HX
(HUITONOrMYECKOi KyJIbTYPhl, Pa3BUTHS M COBEPIICHCTBOBAHMS OOLIMX ¥ CIICLHAIBHBIX
yueOHbIX YMEHMH, pEeUeBbIX, KOTHUTUBHBIX U TBOPYECKUX CIIOCOOHOCTEH, HEOOXOJUMBIX
11t pOPMHUPOBAHUST KOMMYHHKATHBHOI KOMIETCHIINH.

Apuaiisl Ky3iperrinix/ CrienmanbHas komnereHnus/ Special competence

CTymeHTTep  NpaKTHKAIbIK  (DOHCTHKAHBIH TUIIIK-MaFbIHAJBIK KYPBUIBIMBI JKOHE
(oHeTuKanbIK  OipiiKTEpHAiH ceiijey opeKeTiHaeri KbI3METI Typajbl TYCIHITiH
KansnracThIpaasl. Tin sxyitecinaeri hoHeTHKAIBIK OipaiKTep IiH TaOHFAThl MEH KBI3METIH
aHBIKTayFa, OKyHelmeri Herisri OarbITTapAblH JaMy Ke3eHIepiH, Jayblc BIpFaK
epeKIIeNTiKTepiH MeHrepiI, ceiliemaepre (pOHETHKAJBIK Talaay ’kKacall, TOHOTpaMMa
JKacayra yHpeHesi.

@DopMHpPOBAaHHE y CTYACHTOB MOHMMAHHS [PAKTHIECKOH (DOHETHYECKON CTPYKTYpBI
[PaKTHYEeCKO (POHETHKM M JIeSTENbHOCTH PEYeBBIX CAMHHI] B TpaMMarHke. M3ydutsb
npupoxy W (QYHKIMH (POHETHYECKUX EIWHHUII B SI3BIKOBOM CHCTEME, W3Y4HTh OTallbl
Pa3BHUTHSI OCHOBHBIX HAIPABJICHHI CHCTEMBI, H3yYHTh OCOOCHHOCTH BOKAJIBHBIX PUTMOB,
poBecTH (POHETHUECKUH aHAIN3 MPETOKCHHI U COCTABUTh TOHOTPAMMBI.

Formation of students' understanding of the phonetic structure of the practical phonetics
and the activities of speech units in phonetics. To study the nature and functions of phonetic
units in the language system, to study the stages of development of the main directions of
the system, to study the characteristics of vocal rhythms, to conduct a phonetic analysis of
sentences and make tonograms.

CTy#eHTTep  NpaKTUKAIBIK  (DOHETHMKAHBIH TIIIK-MaFbIHANBIK KYPBUIBIMBI JKOHE
(oHeTHKaNBIK  OIpIiKTEpHAiH ceiijey opeKeTiHAeri KBI3METI Typajbl TYCIHITiH
KaubiTacTeipagpl. Tin xylecinaeri GoHeTHKaNBIK OipITikTepaiH TaOUFAaTh MEH KBI3METIiH
aHBIKTAayFa, OJKyHemeri Herisri OarbITTapAblH JaMy Ke3€HJEpiH, MJaybiC BIPFaK
€peKIIeNIKTEePIH MeHrepin, ceiemaepre (pOHETHKAJIBIK TaJIay XKacall, TOHOrpaMMa
JKacayra yHpeHesi.

Afa OKBITYILBI,
Ielaroruka
FBUIBIMAAPbIHBIH
MarucTpi Abazningaesa
HIbIpbIHKYIT
KenecOaiikpI3pl CTaprmit
NIpernoiaBaTellb, MarucTp
NEeAarort4€CKux HayK
AbGagmingaesa
L bIpbIHKYITH
KenecbaeBHa/
Seniorlecturer,
Master of pedagogical
sciences Abadildayeva
Shyrynkul Kelesbaevna




dopMUpOBaHHE y CTYICHTOB MOHHMAHHs NPAKTUYECKON (DOHETUYECKOH CTPYKTYphI
MPaKTHYECKO (DOHETHKH W JAEATEIbHOCTH PEYEBBIX CAMHUIl B rpammatuke. W3yuuth
npupony M (GyHKIHUH (HOHETHUECKUX eIVHHIl B SI3BIKOBOM CHCTEME, M3y4UTh OTaIlbl
Pa3BUTHA OCHOBHBIX HaHpaBJ’ICHHﬁ CHCTEMbI, U3YYUTH 0COOEHHOCTH BOKAJIbHBIX PUTMOB,
npoBecTH (GOHETHYCCKHI aHAITH3 TPEATIOKEHUI U COCTABUTH TOHOTPAMMBI.

Formation of students' understanding of the phonetic structure of the practical phonetics
and the activities of speech units in phonetics. To study the nature and functions of phonetic
units in the language system, to study the stages of development of the main directions of
the system, to study the characteristics of vocal rhythms, to conduct a phonetic analysis of
sentences and make tonograms.CTymeHTTep NpPAKTHKAJIbIK  (DOHETHMKAHBIH TUIIIK-
MarbIHAIBIK KYPHUIBIMBI XOHE HOHETHKAIIBIK OIpIiKTepIiH coiliiey opeKeTiHaeri KbI3MeTi
Typalbl TYCIHITIH KanelOTacThIpanbl. Tin skyileciHmeri (oOHETHKAIBIK OipmiKTepaiH
TaOMFaThl MEH KbI3METIH aHBIKTAyFa, )KYHeIeri Heri3ri GarbITTapAblH JaMy Ke3eHIepiH,
[IaybIC BIPFAK ePEeKLICTIKTepiH MeHrepir, ceiiemaepre GOHETHKAIBIK TATIay yKacall,
TOHOTpaMMa jkacayra yiipeHeni. @opMupoBaHue y CTyEHTOB IOHUMAHHS IPAKTHIECKON
(hoHETHYECKO! CTPYKTYPBI MPAKTHYECKOH (DOHETUKH U JEATETHHOCTH PEUEBbIX CIUHUIL B
rpammaTtrke. V3yquts npupoay u GyHKIHH OHETHUECKUX SAUHHUL] B I3BIKOBOI CHCTEME,
HU3Y4YUTH DSTallbl pa3BUTHA OCHOBHBIX HaHpaBHeHI/H\//I CHUCTEMBI, U3YYUTH 0COOEHHOCTH
BOKAJIbHBIX PUTMOB, MPOBECTH (DOHETUUCCKUI aHAIM3 MPEMLIOKEHHH U COCTABUTH
tonorpammbl. Formation of students' understanding of the phonetic structure of the
practical phonetics and the activities of speech units in phonetics. To study the nature and
functions of phonetic units in the language system, to study the stages of development of
the main directions of the system, to study the characteristics of vocal rhythms, to conduct
a phonetic analysis of sentences and make tonograms.

©3 MaMaHIBIFBIHBIH 9JIEYMETTIK MaHBI3bIH OLIil, TyCiHe i, Gomamnak Kacion KpI3MeTiH
OpBIHAYFa BIHTACHI KOFAPbI; IIETEIIIK aKMapaTThl OHICH Il JKOHE OHbI KOCIOH KpI3METTE
KojsigaHaJabl, COHBIMEH KaTap OKY, 3€PTTEY JKOHE Kociou Mscenenep}li menry YIJ.IiH
naiifananaapl./3HaeT U IOHMMAET COLMAIBHYIO 3HAYMMOCTh CBOEH mpodeccuu, obnamaer
BBICOKOI1 MOTHBAIIME K BBITIOJIHEHHUIO OyayIiei mpodecCHOHATBHO AeSTebHOCTH;
06paGaTLIBaeT HHOCTPAaHHYIO HHCI)OpMaLII/IIO 1 UCIIOJIB3YET €€ I OCYIIECTBICHUA
npodeccuoHaNbHON AEATENFHOCTH, U3YUEHHUS, UCCIICIOBAHUS U PELICHHS
npodeccuoHansHbIx 3ama4./Knows and understands the social significance of his
profession, has a high motivation to carry out future professional activities; processes
foreign information and uses it to carry out professional activities, study, research and
solve professional problems.

AKaJIeMUSIIBIK JKOHE iCKEPITIK TaKbIPBIITAPIbI TATKBLIANIBI, COley opeKeTiHiH 6apIbIK
TUNTEPIH - OKY, THIHJIAY, aybI3IIIa jKoHE xKa30alla ceilyiey opeKeTTepiH Ky3ere acbipa
ananpl. [ller TiniHIH rpaMMaTHKACBIH, (OHETUKACHIH, JICKCUKACBIH MeHreprex. ller
TiJII_[iK KapbIM-KaTbIHAC 1arAblJIApBIH MEHI'€PI'CH, Kocion KBIBMETTEC )KOHEC
MoJIeHHEeTapabIK OpPTaja KOMMYHHUKATHBTIK KY3bIPETTUTIKTEP I KOJIIaHa aaaibl./
OO0cyXIaeT akaJIeMUYECKUE U JEIOBbIE TEMbI, yMEET HCIOJIb30BATh BCE BUIIBI PEUEBOIT
JACATCIIBHOCTH - YTCHUEC, ayTUPOBAHUEC, YCTHYIO U NMCbMEHHYIO PE€Yb. Bna;[eeT
TpaMMaTUYCCKUMU, Q)OHSTPI‘IQCKI/IMI/I, JICKCUYCCKUMHU 3HAHUAMUA UHOCTPAHHOT'O A3BbIKA.
Bna;[eeT HaBBIKAMH HHOSI3BIYHOI'O OGIlleHI/Iﬂ, Y IPUMECHACT KOMMYHUKATUBHBIC
KOMIIETEHIIHHU B IPO(ECCHOHATBHOI AeSTETHOCTH U MEXKYJIBTYPHOU cpene./
Discusses academic and business topics, knows how to use all types of speech activity -
reading, listening, speaking and writing. Owns grammatical, phonetic, lexical knowledge
of a foreign language. Possesses the skills of foreign language communication, and
applies communicative competencies in professional activities and intercultural
environment.
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AFBUIIIBIH TUTIHIH
TOKIpHOENIK Kypchl/
IIpaktuueckuii kypc
AHIJIMICKOTO SI3bIKa/

Practical course of
the English language

Emruxan/
Dk3ameH/
Exam

JKaz6ara,
aybi3uia/
NMHUCBMEHHO,
ycrHo/ written
form, orally

Wlerentini/Muoctpanusiii s3sik/Foreignlanguage

Bazanbix Heri3ri weren TUTiHIH TOXIpHOenik kypebt (B2nenreiii)/ [lpakTuueckuii Kype
6a30BOr0 OCHOBHOTO HHOCTPAHHOTO s13bIKa (ypoBeHb B2)/Practical course of basic major
foreign language (level B2)

KypcTbiH MakcaTsl: 6acka MoHIEpMEH OaililaHbIca OTBIPBII, CTYACHTTEPIIH KaCiOn
JAarAbUIapblH KAJIBINITACTBIPYFa bIKIIAT €TETIH JKaJIIIbl TiJ'I,I[iK, TIparMaTUKAJIbIK KOHE
MO/ICHHEeTapaIbIK KY3bIPETTUTIKTEP Il JaMBITY HETi31H/Ie T TITiHIH aybI3Iia )KoHe
kasfara KapbIM-KaTblHac MojieHueTiH yilpery.\ Llenbto Kypca siBisiercst o0ydeHue
KYJbTYpE€ MHOA3BIMHOT'O YCTHOI'O U ITMCBMEHHOI'O 06IHCHI/IH Ha OCHOBE pa3sBUTHUS O6H_I€ﬁ
JIMHI'BUCTUYECKOM, NPArMaTHYECKOW U MEXKKYJIbTYPHOH KOMIIETCHLIUH,
CIOCOOCTBYIOIIUX BO B3aUMOACHCTBUM C APYTHMHU JUCLUILIMHAMA (GOPMHUPOBAHUIO
npodeccroHanbHBIX HaBBIKOB y cTyneHToB.\ The purpose of the course is to teach the
culture of oral and written communication of foreign language based on the development
of general linguistic, pragmatic and intercultural competence, which, in cooperation with
other disciplines, contribute to the formation of students' professional skills.

Kypcrbin MakcaTsl: 6acka moHIepMeH GailiaHbIica OTHIPBII, CTYACHTTEPAIH KIcion
JarAbUIapbIH KAJIBIITACTHIPYFa BIKIIAT €TETIH JKaJIIIbl TiﬂﬂiK, NparMaTUKaJIbIK KOHE
MoJIeHHeTapalblK KY3bIPETTUTIKTep Il JaMBITY HETi3iH/Ie T TUTIHIH aybI3IIa )KoHe
)Ka3bara KaphIM-KaThIHAC MOJICHHETIH yiipery. Kypc ceiiney opekeTiHiH 6apibik TOpT
Typi OoiibIHIIA (CoOiney, xKa3y, ThIHIAY, OKY) aFbUIIIBIH TUTHIH AaFABUIAPBIH JAMBITY
YILIiH oyaps! 6oJamak KociOu ic-opekeTTep KOHTEKCTIHE aybI3Iia XKoHe xKaz0ala
KapbIM-KaThIHACTA KOJNAAHY YIIiH A€ KaXKEeTTi IPAKTHKAIBIK O1TiMIi KaMTaMachl3 eTe/i,
aFBUIIIBIH TUTIHEH TYpIi Gailikaysiapra, KOH(pEpeHHsIIapFa, eMTHXaHIapFa KaThICyFa
Ka)KCTTi K¥3])IpeTTepL[i Z[aMBITy.L[eJ'[I)IO Kypca sABJISIETCS o6yquI/[e KyJIbTYypeE
HHOS3BIYHOTO YCTHOTO U IMHChMEHHOTO OOILEHHs Ha OCHOBE Pa3BUTUs OOl
JIMHIBUCTHYECKOM, NPArMaTHYECKOW U MEXKKYJIbTYPHOH KOMIIETCHLIUH,
CIIOCOOCTBYIOIINX BO B3aUMOAEHCTBHY C APYTHMH JUCIUILIMHAMH (GOPMUPOBAHHIO
npohecCHOHaNTBHBIX HABBIKOB y CTYAeHTOB. Kypc maeT HeoOX0auMBbIe IPaKTHICCKHE
3HAaHUA UIA Pa3BUTHA A3BIKOBBIX HABBIKOB AHIJIMICKOIO SA3bIKa BO BCEX YETBIPEX BUAAX
pe‘leBOI)’I JACATCIIBHOCTH (FOBOpeHI/IH, NMCbME, ayTUPOBaHNH, ‘{TCHI/IH) KaK JJIsI uX
MIPUMEHEHUS [IPU YCTHOM U MMUCbMEHHOM OOILEHUH B KOHTEKCTE Oyaymen
npodeccuoHaNbHON AEATENFHOCTH, TAK U JUIS PA3BUTHS KOMIIETEHIIMH, HEOOXOJMMBIX
JUIA y4acCTHs B pa3JIMYHBIX KOHKYpCax, KOHCl)epeHLII/I}IX, JK3aMEHax I10 aHI‘HHﬁCKOMy
s3e1Ky. The purpose of the course is to teach the culture of oral and written
communication of foreign language based on the development of general linguistic,
pragmatic and intercultural competence, which, in cooperation with other disciplines,
contribute to the formation of students' professional skills. The course provides the
necessary practical knowledge for the development of English language skills in all four
types of speech activity (speaking, writing, listening, reading) both for their application
in oral and written communication in the context of future professional activities.
Apmnaiibl Kysiperrinik/ CrienuansHas komrerenuus/ Special competence
MonennerapabiK KapsIM-KaTbIHAC OaphIChIH/Ia HETI3ri coiiney (opMatapbH
naiiiananapl, GassHIaliIbl, CHIIATTAHIbI, TYKBIPEIMIAi/IBl, MOHOJIOT, TIKipTanac, CykoaT
JKYpri3eli / UCTIONb3yeT OCHOBHBIE (DOPMBI PEUEBOTO OOILEHUS, OMICHIBALT,
(hopMyHpyeT, 1aeT MOHOJIOT, TUCKYCCHH, HHTepBbIo/ uses the main forms of speech
communication, describes, formulates, gives a monologue, discussions, interviews.
AUBIHFaH aKapaTka aHJIu3 JKacail/Ibl )KoHe JKaHa aKmapaTThl 03 OCTIHIIEe CUHTE3ACH I ;
Kocion KapbIM-KaTbIHAaCTa aybI31Ia MQHiM}ICMC xKacay YUJ]H JICKCUKAJIBIK KOHC
TpaMMaTHUKaJIbIK Kypal1apJbl 1ypbIC naﬁnananazlu; aHBIK, nenenﬂi JKOHE JIOTUKAJIBIK
aybI3IIIa JKOHE XKa30alIa KapbIM-KaTbIHAC XKacaiIbl; IIeTeN TIIHIH epekenepin
CaKTalpl./AHAM3HPYET MOTYYSHHYIO H CAMOCTOSTEIBHO CHHTE3HPYET HOBYIO
I’IHCbOpMaLH/IIO; TNPaBUJIBHO UCITOJIB3YET JIEKCUKO-I'PaMMAaTUYCCKUE CPEACTBA I
CO3JJaHUS YCTHOTO BBICKA3bIBAHHS B MPO(ECCHOHAIBHOM OOLICHUH; CO3/Ia€T YETKYIO,
apTyMEHTHPOBAHHYIO 1 JIOTHYHYIO YCTHYIO U IMCEMEHHYI0 KOMMYHHUKAIUIO; COOMI0IaeT
HOPMBI U y3yChl HHOCTPAHHOT'O SI3bIKa./
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AHanu3upyeT NOIYYSHHYIO H CAMOCTOSITEIbHO CHHTE3UPYET HOBYIO HHAOPMALIHIO;
TIPAaBUJIBHO UCIIOJIB3YET JICKCUKO-TPaAaMMAaTHYCCKUE CPEACTBA I CO3JaHUsI YCTHOT'O
BBICKA3bIBaHUS B IPO(PECCUOHATBLHOM OOLICHHH; CO3IAET YETKYI0, apTYMEHTHPOBAHHYIO
U JIOTHYHYIO YCTHYIO U IIMCbMEHHYI0 KOMMYHHUKALMIO; COOIIOAET HOPMBI U Y3YChl
HWHOCTpaHHOTO si3bIKa./Analyzes the received information and independently synthesizes
new information; correctly uses lexical and grammatical means to create an oral
statement in professional communication; creates clear, reasoned and logical oral and
written communication; observes the norms and rules of the foreign language.

©3 MaMaH/IBIFBIHBIH 9JIEYMETTIK MaHBI3bIH OLIII, TyCiHe i, Oonamnak Kacion KpI3MEeTiH
OpbIHAYFa BIHTACHI JKOFAPbI; IIETEIIK aKmapaTThl OHICH I )KOHE OHbI KOCIOM KbI3METTe
KojigaHaabl, COHBIMEH KaTap OKY, 3€PTTEY JKOHE Kocion Mecenenepz{i menry YIlIlH
nanananael./

3HaeT U HOHUMAET COLMATIbHYIO 3HAYUMOCTb CBOEH npodeccuu, 001aaeT BEICOKO
MOTHUBaIMeEH K BEIOIHEHHIO Oyaymieli mpodecCHoHaNbHON eI TeNbHOCTH;
00pabaTbIBa€T HHOCTPAHHYIO MH(OPMALIMIO M UCIIONB3YET €€ JUIS OCYLECTBICHUS
npohecCHOHANBHON eATENbHOCTH, HU3YUCHH S, HCCIICIOBAHMS U PEIICHUSI
npo¢ecCHOHANBHBIX 3a/1a4./

Knows and understands the social significance of his profession, has a high motivation to
carry out future professional activities; processes foreign information and uses it to carry
out professional activities, study, research and solve professional problems.

Ller Timinaeri MOTIHAEPII TYCIHIIPII, TYCIHEA! )KOHE SPTYPJIi ASPEKKO3ACPACH aKmapar
anazpl. JKasynpiH rpaduKaibK, MTyHKTYalHsUIbIK XKOHE opdorpadsIblK cayaTThUIBIFbIH
MeHrepeai. MoTiHaepre, akiaparrapra 3 oibIH OUIIIpe OTHIPBII TYCiHIepMe Oepe
ananpl. MogeHreTapaibK KOMMYHHKALUSIHBI, OKBITBLTIATHIH TiIIE KOCIOU KapbIM-
KaTbIHAC JAaFbUIAPbIH MEHIEPreH./

OOBSICHSIET U IOHMMAET WHOSA3LIYHEIE TEKCTHI ¥ M3BJIEKAET PIH(bOpMaI_II/HO N3 pa3InYHbIX
HCTOYHHKOB. BriasieeT HaBbIkaMu rpadpuueckoi, MyHKTYaIllMOHHON 1 opdorpadudeckoit
TPaMOTHOCTH IIMCbMa. YMEET /1aBaTh XapaKTEPUCTUKY COOBITHSAM, CBEICHUSIM,
TIPOYUTAHHOTO TEKCTA C BBIPAXKCHUEM CBOEH TIO3HUIIHUH. OGHaI[aeT 3HAHUSIMHU
MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAIIMH, BIIAJICET HaBBIKaMHU NPO(GECCHOHAIBHON
KOMMYHHUKAIIUX HA U3y4aE€MOM SI3BIKE./

Explains and understands foreign language texts and extracts information from various
sources. Possesses the skills of graphic, punctuation and spelling literacy of writing. Able
to characterize events, information, read text with expressing his own position. Possesses
knowledge of intercultural communication, possesses the skills of professional
communication in the target language.
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JKaszbamma xoHe
aybI3lIa ceitney
MPaKTUKAChl/
ITucemenHas u
yCTHasl IPaKTHKa/
Writing and
speaking practice

Emruxan/
Dk3ameH/
Exam

JKaz6ara,
aybi3uia/
NMHUCBMEHHO,
ycrHo/ written
form, orally

Wlerentini/Muoctpanusiii s3sik/Foreignlanguage

Bazanbix Heri3ri mweren TUTiHIH TOKIpHOenik kypebt (B2aeHreiti)/ [lpaktiuyeckuii Kype
6a30BOr0 OCHOBHOTO HHOCTPAHHOTO s13bIKa (ypoBeHb B2)/Practical course of basic major
foreign language (level B2)

[Tonnai urepyaiH MakcaTbl MOJACHUETAPAIIBIK KICIOH KapbIM-KaThIHAC KYPaJbl PETiHIC LIeT
TUTIH XKeTIAIpY %oHe o/1aH opi MeHrepy Ooubin Tabbitaas!.\ Lensro ocBoeHus
JUCHUIIJIMHBI ABJISIETCS COBEPIICHCTBOBAHUE U ,uanbﬂeﬁu.lee OBJIAICHUE HHOCTPAHHBIM
SI3BIKOM KaK CPEACTBOM MEXKYIIbTYPHOrO npodeccronansHoro obuienus.\ The purpose
of mastering the discipline is the improvement and further mastering of a foreign
language as a means of intercultural professional communication.

[ToHnai urepyaiH MakcaThbl MOJACHUETAPAIIBIK KICIOH KapbIM-KaThIHAC KYPaJbl PETiHIE IIET
TLITIH JKeTUIIpY )KoHe OfiaH opi MeHrepy 6oubin Tabbutagsl. KypeThIH MiHAETTEpiHE: - IeT
TUTIHAE OKy; - LIETEN aKmapar Ke3[epiHeH akmapaTThl aly, ayaapy; - 3epTTeleTiH
TaKbIPBINTAP/bI TAJKBUIAY; - Oenrizi O6ip Mocenenep OOWBIHINA ©3apa OPEKETTECY JKOHE
JIMAJIOTTap KYpy; - HAKThl Mocelenepre KaThICThl TaKbIPHINTAp OOMBIHINA IIET TiliHAe
OasHOaManap MEH MpPe3eHTAlMsUIAp JKacay CHKTHI dp TYpJl Ceiliey OpeKeTTepiHiH
AaFIbUIAPBIH  KANBIOTACTBIPY JKOHE AaMbITy Kipemi.lledapio OCBOEHHS AHUCHHILUTHHBI
SABJIIETCSI COBEPIICHCTBOBAHUE U Hal'[]:HeﬁI.Hee OBJIAICHUE WHOCTPAHHBIM S3BIKOM KakK
CPEACTBOM MEXKKYJIBTYPHOrO NMpodecCHOHANBHOro obmeHus. B 3agaunm Kypca BXOAUT
(opMupoBaHHe W pa3BUTUE TAaKMX HABBIKOB U YMEHHUH B Pa3iMYHBIX BHUIAX PEUYEBOM
ACATCIIBHOCTH, KOTOPBIE HAKOT BO3MOXKHOCTB: - YHUTAaTb Ha HWHOCTPAHHOM SA3BIKE; -
U3BJIEKATh MH(POPMALIUIO U3 HHOCTPAHHBIX HCTOYHUKOB, [IEPEBO/IUTD; - IUCKYTUPOBATH Ha
U3y4aeMble TEMbI; - B3aUMOJICHCTBOBATh U KOHCTPYHPOBATh JUAJIOTH IO ONpPEEIEHHBIM
BOIIpOCaM; - JeIaTh COOGU.ICHPIS{ U NPEe3CHTAallUM Ha HWHOCTPAHHOM SA3bIKE Ha TEMBI,
CBsI3aHHBIE ¢ KOHKpeTHbIME Bompocamu.The purpose of mastering the discipline is the
improvement and further mastering of a foreign language as a means of intercultural
professional communication. The objectives of the course include the formation and
development of such skills and abilities as: - reading in a foreign language; - to extract
information from foreign sources, translate; - to discuss the topics studied; - to interact and
construct dialogues on certain issues; - make reports and presentations in a foreign
language on topics related to specific issues in various types of speech activity.

Apmnaiibl Kysiperrinik/ Crienpansaas komrerenuus/ Special competence
MonenuerapanblK  KapeIM-KaThlHaC ~ OaphICBIHA  HETI3ri  ceiney  (opmanapeiH
naigananansl, OastHIANbl, CUIATTalbl, TYKbIPBIMIANIbl, MOHOJIOT, MiKipTajac, cykoaT
JKyprizemi / WCHOMBb3yeT OCHOBHBIC (DOPMBI PEYEeBOro OOIICHHsS, OIMKCHIBACT,
(dopMmynpyeT, HaeT MOHOJOT, AUCKYCCHH, MHTepBbIO/ uses the main forms of speech
communication, describes, formulates, gives a monologue, discussions, interviews.
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AnbIHFaH aKrnapaTka aHJIu3 n(acaﬁz(m JKOHE JXaHa aKIapaTThl ©3 GeTiHie anTesz[eﬁz[i;
KOCi0M KapbIM-KaThIHACTA aybI3La MAIIMAEME XKacay YIIiH JIEKCUKAIBIK JKOHE
rpaMMaTHKAJBIK KypajiapAbl AYPHIC NaiaanaHapl; aHbIK, JJIENIl dKOHE JIOTHKAJIBIK
aybI3Ia )KOHE XKa30alla KapbIM-KaTbIHAC YKAaCa/Ibl; IIeTeN TUTHIH epexenepin
CaKTambl./

AHaanpyeT TIOJTYYE€HHYIO 1 CAMOCTOSITEIIbHO CUHTE3UPYET HOBYIO I/[H(l)OpMﬁLII/IIO;
TNPaBUJIIBHO UCHOJIB3YET JIEKCUKO-TPAMMAaTUYECKUE CPEACTBA AJIA CO3AaHUsA YCTHOIO
BBICKA3bIBaHUS B IPO(PECCUOHATBLHOM OOLICHHUH; CO3IAET YETKYI0, apTYMEHTHPOBAHHYIO
1 JIOTUYHYIO YCTHYIO U IIMCbMEHHYIO KOMMYHHUKAITUIO; COGHIOI[aeT HOPMBEI U y3YyCBhI
MHOCTpPaHHOTO s13biKa./Analyzes the received information and independently synthesizes
new information; correctly uses lexical and grammatical means to create an oral
statement in professional communication; creates clear, reasoned and logical oral and
written communication; observes the norms and rules of the foreign language.

Ller Tininaeri MOTIHACPII TYCIHIIPII, TYCIHEAI )KOHE SPTYPJIi AePEKKO3ACPACH aKnapar
anazpl. JKa3ynsIH TpaduKanbK, IyHKTYalusUIbIK 5koHe opdorpadHsibK cayaTThUIBIFBIH
MeHrepeai. MaTinzaepre, akmaparrapra 63 OifbIH OLIIipe OTBIPHII TYCiHAepMe Oepe
ananpl. MogeHreTapaiblK KOMMYHHKALUSIHBI, OKBITBLTIATHIH TiJIE KOCIOU KapbIM-
KaTbIHAC JarAblIapbIH MeHFepFeH./OG’bHCHS{eT ¥ ITIOHUMACT MHOA3BIYHBIC TCKCTHI 1
U3BIICKaeT HH(OPMALIHIO U3 Pa3IMYHBIX HCTOYHHKOB. Braneer HaBbikamu rpaduyueckoii,
MYHKTYalHOHHO# 1 ophorpadpuueckoii r(paMOTHOCTH HHUCbMA. YMEET AaBaTh
XapaKTECPUCTUKY C06I>ITI/I}IM7 CBCIACHUAM, ITPOYUTAHHOT'O TEKCTA C BEIPAXKCHUEM CcBOEH
TIO3HIHH. O6nauaeT 3HAaHUAMHA MC)KKlebTypHOﬁ KOMMYHHUKAIUH, BJIAJACECT HABBIKAMU
npodeccuoHanbHO KOMMYHHKAIMK Ha H3ydaeMoM si3bike./Explains and understands
foreign language texts and extracts information from various sources. Possesses the skills
of graphic, punctuation and spelling literacy of writing. Able to characterize events,
information, read text with expressing his own position. Possesses knowledge of
intercultural communication, possesses the skills of professional communication in the
target language.

AKaJeMHSUITBIK JKOHE ICKepITiK TaKbIPBINTAPbI TATKBUIAN/IBI, COMICY dPEKeTiHIH OapIbIK
THUIITEPIiH - OKY, THIHIAY, aybI3Ia )KoHe jka30amia ceilliey opeKkeTTepiH xKy3ere achlpa
ananpl. [ller TiniHiH rpaMMaTHKACBIH, (OHETUKACHIH, JICKCUKACBIH MeHreprex. ller
TUIIIK KapBIM-KaThIHAC JaFIbUIAPBIH MEHTEPIreH, KaCiOM KbI3METTE KaHE
MaICHUETapaJbIK OpTaga KOMMy'HI/IKaTI/IBTiK K¥3]:Ipe’l"1'iIIiKTep[Ii KoJigzaHa
ananpr./O6CyXIaeT akaJeMHYECKIE U ETIOBbIC TEMbI, YMEET UCTIONB30BATh BCE BHIBI
pedeBoil IeATeIbHOCTH - YTeHHE, ayIMpOBaHKe, YCTHYIO U MMCbMEHHYIO peub. Brageer
TrpaMMaTUYCCKUMU, CI)OHCTPI‘{GCKHMH, JIEKCUYICCKUMHU 3HAHUAMU NHOCTPAHHOI'O sA3bIKa.
BJ'IaHCCT HaBBIKaAMH HHOS3BIYHOI'O oﬁmenm, U NIPUMEHACT KOMMYHUKATUBHBIC
KOMIIETEHIHH B IPO(ECCHOHATBHOM AESITEIbHOCTH U MEXKYIbTYpHOM cpene./Discusses
academic and business topics, knows how to use all types of speech activity - reading,
listening, speaking and writing. Owns grammatical, phonetic, lexical knowledge of a
foreign language. Possesses the skills of foreign language communication, and applies
communicative competencies in professional activities and intercultural environment.
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apab Typik)/
Bropoii
HMHOCTPAHHbIH A3bIK
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KOpEHCKUIA,
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Second Foreign
language
(A2)( Chinese,
Korean, Arabic,
Turkis)

Emruxan/
Dk3ameH/
Exam

JKaz6ara,
aybi3uia/
NMHUCBMEHHO,
ycrHo/ written
form, orally

Exinmi meren tini (A1) (xpitaii)/ Bropoii nHocTpaHHBIit 361K (Al) (kuTaiickuii)/
Second Foreign language (A1) (Chinese)

AWTBUIBIM MEH THIHAJIBIM IPAKTUKYMEI (KbITail)/ [IpakTHKyM 110 TOBOpEHHUIO U
ayaupoBanuio(kuTaiickuii)/Practicum in Speaking and Listening (Chinese)

Hleren Tini (eKiHIIi) CTYASHTKE JKEHiJI IPAMMATUKAJIBIK KYPBUIBICTAPIBI, KATTAH/IbI
CO31€p MCH CO3 TipKeCTepiH KoJiJaHa OTBIPHIII, OHafI TaKbIpbINITapaa KbICKaIlIa cefmeyre
031 KailblH/Ia, KYHACTIKTI cabakTapbl )KailblHIa alTyFa, oJap He iCTeHTiHI, Kaia
TYpaThIHBI Kailibl Xabapiayra MyMKiHaik 6epeni.\ HOCTpaHHBbIH A3bIK (BTOPO#T)
TIO3BOJIIET CTYACHTY KPATKO 'OBOPUTH HA JIETKUE TEMBI, HCIIOJIB3YS JIESTKHUE
rpaMMaTH4ecK1e KOHCTPYKIIUHU, 3ay4eHHBIC CII0Ba U (ppa3sbl, pacckasaTh O cebe, CBOMX
eKE/IHEBHBIX 3aHATHAX, YeM 3aHuMaercs, rie xuser.\ A foreign language (second)
allows the student to speak briefly on light topics, using light grammatical constructions,
memorized words and phrases, to talk about himself, his daily activities, what he does,
where he lives.

Ileren Tini (eKiHIII) CTYASHTKE KEHIJ IPaMMATUKAIBIK KYPBUIBICTAP/BL, XKaTTaH bl
ce3JIep MCH €e3 TipKecTepiH KOJIJaHa OTHIPHII, OHall TaKbIPhINTap/a KbICKAIIIA coineyre
031 yKailblH/Ia, KYHACTIKTI cabaKkTapbl )KailblHIa alTyFa, OJap He iCTeHTiHi, Kaiaa
TYpAaTHIHBI XKailIbl Xxabapiayra MyMKiHAIK Oepeni. KypcThIH JeKCHKaIBIK MUHIMYMBI
1000-1300 sexcuKasblK TYpPFBIIAH GeiTapar jKoHe KYHICTiKTi-aybI3eKi Tinzeri, co3aep
MEH TYPaKThI €03 TipkecTepiH KaMTuabl. UHOCTpaHHBIi SI3bIK (BTOPOIi) MTO3BOJISET
CTYACHTY KPAaTKO I'OBOPUTH HA JIETKUE TEMBI, UCIIOJIB3Y JISTKUE I'PaMMaTHICCKUE
KOHCTPYKIIMH, 3ay4EHHbIE CJIOBA U (pa3bl, paccKkazaTh O cede, CBOUX eKEeJHEBHBIX
3aHATHAX, YEM 3aHUMAETCS, I1e XKUBeT. Jlekcnueckuii MUHUMYM Kypca BrimtodaeT 1000-
1300 nexcu4aeckn HEUTPAITBHBIX U OBITOBBIX PAa3rOBOPHBIX CJIOB M CIIOBOCOYCTAHUH. A
foreign language (second) allows the student to speak briefly on light topics, using light
grammatical constructions, memorized words and phrases, to talk about himself, his daily
activities, what he does, where he lives. The lexical minimum of the course includes
1000-1300 lexically neutral and everyday colloquial words and phrases.

Apmnaiibl Kysiperrinik/ CrienuansHas komrerenuus/ Special competence

JKenin rpaMMaTHKAIBIK KYPIIBICTApBI, OTLITEH CO3/IepAi KOJIAHBII, Najor Kypait oiry/
YMeHue co31aTh NPOCThIe IPAMMATHYECKHE CTPYKTYPBI, UCIIOIb3YsI Pa3rOBOPHBIE CII0Ba/
Ability to create simple grammatical structures using colloquial words.

AnpIHFaH aKrnapaTka aHJIn3 )Kaca}?'mr,l JKOHE JKXaHa aKIlapaTThl ©3 OeriHIIe CHHTSSHCﬁZ{i;
KaciOM KapbIM-KaThIHACTA aybI3IIa MAIIMIIEME JKacay YIIiH JEKCUKAIIBIK jKOHE
rpaMMaTHKAJBIK KypajiapAbl AypbIC NalaanaHa/pl; aHbIK, JJIENIl dKaHE JOTHKAIBIK
aybI3IIa JKoHe jkaz0ama KapbIM-KaThIHAC JKacai/Ibl; MIeTeN TiTiHIH epeKenepin
CaKTai/Ibl./ AHATH3UPYET MOTYYCHHYIO H CAMOCTOSITEIbHO CHHTE3HPYET HOBYIO
nH(OPMALINIO; TPABUIBHO HCIOJIB3YET JEKCUKO-TPAMMATUYECKHE CPEICTBA IS
CO31aHHsl YCTHOI'O BBICKA3bIBAaHUS B Hqu)eCCI/IOHaHBHOM 06U.IGHPII/I; CO31a€T YETKYIO,
apTYMEHTHPOBAHHYIO 1 JIOTHYHYIO YCTHYIO U MMCHMEHHYI0 KOMMYHHUKAIIMIO; COON0IaeT
HOPMBI U y3yChl HHOCTPaHHOTO s13bika./Analyzes the received information and
independently synthesizes new information; correctly uses lexical and grammatical
means to create an oral statement in professional communication; creates clear, reasoned
and logical oral and written communication; observes the norms and rules of the foreign
language.

Ilenaroruka

FBUIBIMIAPbIHBIHKAH U

areiKamumiena I'.
/Kanaunar

NEeAarorut4€CKux HayK

Kamumresa I'.
/ Candidate of

pedagogical sciences

Kamisheva G




©3 MaMaHIBIFBIHBIH QJIEYMETTIK MaHBI3bIH OLTII, TyCiHe i, Oonamak Kacion KpI3MEeTiH
OpbIHAYFa BIHTACKI )KOFAPbI; IIETEIIIK aKmapaTThl OHICH Il JKOHE OHbI KOCIOH KbI3METTe
KoJigaHaabl, COHBIMEH KaTap OKY, 3€PTTECY JKOHE Kocion Maceﬂenep):[i menry YIIIIH
naiiiananaapl./3HaeT ¥ IOHMUMAET COLMAIBHYIO 3HAYMMOCTh CBOeH mpodeccuu, odnazaet
BBICOKOIT MOTHBAIMe! K BBITIOJIHEHHUIO OyyIiiei npodecCHOHATbHOM AesTeIbHOCTH;
06p8.68.TLIBaeT HWHOCTPAHHYIO HHq)OpMaI_II/IIO 1 UCHIOJIB3YET €€ Il OCYLIECTBIICHUST
npohecCHOHANIBHON IeATENbHOCTH, U3YUCHH S, HCCIICOBAHHS U PELICHUS
npodeccuoHanpHbIX 3ana4./Knows and understands the social significance of his
profession, has a high motivation to carry out future professional activities; processes
foreign information and uses it to carry out professional activities, study, research and
solve professional problems.

BIT

BIK
B/
BD
EC

EShT
TF22
04/
TFVI
Ya22
04/
TPSF
L2204

ExiHmi meren
TUTIHIH TEOPHSLITBIK
(oHeTHKAaCH (KbITall,
Kopei, apad Typik)/
Teopernueckas
(oHeTHKa BTOPOTO
HMHOCTPAHHOTO
sS3BIKa
(xuTalcKuii,
KOPEHCKUIA,
apaOckuid,
Typeuxuii)/
Theoretical
phonetics of the
second foreign
language (Chinese,
Korean, Arabic,
Turkis)

Emruxan/
Dk3ameH/
Exam

JKas6arua,
aybi3uia/
NMHUCBMEHHO,
ycrHo/ written
form, orally

Exinmi mweren tini (Al) (xpitaii)/ Bropoit nHocTpanHsiit s3bik (Al) (kuTaiickuii)/
Second Foreign language (A1) (Chinese)

AWTBUIBIM MEH THIHAJIBIM NPAaKTUKYMEI (KbITail)/ [IpakTHKyM 110 TOBOPEHHUIO U
ayaupoBanuio(kutaiickuii)/Practicum in Speaking and Listening (Chinese)

ExiHui meren TiiHiH afiThUTY epeKLIeTiKTepiH OHBIH KOMMYHHKATHBTI )KOHE ayMAKTBIK
TYpIIepiHze Kyheni )KoHe KaH-KaKThl 3epTTeii.\ CHCTEeMaTHYECKH U BCECTOPOHHE
u3y4aeT 0COOCHHOCTH MPOM3HOLICHHUS BTOPOTr0 HHOCTPAHHOTIO A3bIKA B €r0
KOMMYHHKATUBHOM U TeppuropuanbHoil hopmax.\ Systematically and comprehensively
studies the pronunciation of the second foreign language in its communicative and
territorial forms.

Kopeii Tininig alThUTy epeKLIeTiKTepiH OHBIH KOMMYHHKATHBTI )KOHE ayMAKTBIK
TYpIepiHze JKYieni KoHe )KaH-KaKThI 3epTTeiini. DoHeTHKAIBIK OipIiKTepIi, OapIbIH
TaOuFaThl MeH QYHKLHSIIAPBIH, POHETHKAIBIK KYHCHIH JaMybIHIAaFbl HEri3ri
GarbITTap/ABI KAPACTHIPAIbl. BiiM anyisuiapapiH NpaKTUKAJIbIK (POHETHKA OOMbBIHIIA
aJFaH OLTIMIEpiH TepeHIeTy XKoHe KeHEHTy Tiil OiiMi xyiecinne (POHETHKaHBIH OPHBI
MEH POJTiH aHbIKTayFa MyMKIHIIK Oepe/i.CHCTEeMaTH4eCKU U BCECTOPOHHE H3ydaeT
0COOEHHOCTH NPOU3HOLICHHUS KOPEHUCKOT0 A3bIKa B €0 KOMMYHUKATHBHON U
TeppUTOpUANEHOH popMax. PaccmaTpuBaroTcst poHETHYECKHE €IMHUIBI, MX IPHPOIa 1
(yHKIMH, OCHOBHBIE HANPABJICHHs Pa3BUTHsI (POHETUUECKOTO CTPOsL. YTIIyOJIeHue U
pacuMpeHue Moay4eHHBIX CTyJeHTaMU 3HaHUH 10 MPAKTUYECKOi (JOHETUKE MO3BOJISIET
OTIPE/IETINTh MECTO U POJIb (HOHETHKHU B CHCTEME A3BIKOBOTO 0Opa3oBanus. Systematically
and comprehensively studies the pronunciation of the Korean language in its
communicative and territorial forms. The phonetic units, their nature and functions, the
main directions of development of the phonetic system are considered. Deepening and
expanding the knowledge gained by students in practical phonetics makes it possible to
determine the place and role of phonetics in the system of language education.

Ilenaroruka
FBUIBIMIapbIHBIHKAH U]
areiKamumrena I'.
/Kangunar
NEAarorut4€CKux HayK
Kamumiepa I'.

/ Candidate of
pedagogical sciences
Kamisheva




Apmnaiibl Ky3iperrinik/ CrienuansHas komrereHuus/ Special competence

JKeHin rpaMMaTHKAIBIK KYPIIBICTAP/IBI, OTUIMCH CO3AEPAl KOJIIaHBII, THAIOT Kypaii Oiy/
Ymenue CO34aTh IIPOCTHIC I'PAMMATHYCCKUE CTPYKTYPHI, HCIIOJIB3Ys Pa3rOBOPHBIC cioBa/
Ability to create simple grammatical structures using colloquial words.

3epTrey HaFabuIapbiH MeHrepred. Kocibu Makcarrap yIIiH opTypIi AepeKkesiep/i
calbICTHIpa anajabl. TyIMHYCKaMeH JKYMBIC iCTeY/i, KaKeTTi iepeKTepi Oaranaynbl
Oieni. ANBIHFAH aKMapaTThl O3IHAIK 3epTTEYIIep KYPrily YLIiH naiaanana
ana;u;l./BnaueeT HCCJIICA0BATCIIbCKMMH HaBbIKAMH. ‘VMeer conocTaBisiTh i CpaBHUBATH
Ppa3HbI€ HCTOUYHUKU B HpO(beCCI/IOHaJ'II)HBIX OeIax. BJ'IB.,I[CGT HaBBIKAMH pa60TBI C
NEPBOUCTOYHUKAMMU, OLICHUBAHUA U U3BJICYHCHUA H€06XO,ELMM]>IX JaHHBIX. I/ICHOHbSyeT
MOJTyYCHHYIO HH(POPMALMIO VTSl CAMOCTOSITENIbHBIX HCCienoBanuil./Possesses research
skills. Can collate and compare different sources for professional purposes. Has the skills
to work with primary sources, and evaluate and extract the necessary data. Uses the
received information for independent research.

AxaJeMHSUTBIK JKOHE iCKepIIiK TaKbIPBINTApABl TAIKBUIANH/IBL, COHIEY OpeKeTiHiH OapIIbIK
THUIITEPIH - OKY, THIHIAY, aybI3Ila )KJHe jKa30alia coiiey opeKeTTepiH Ky3ere acblpa
ananpl. et TiniHiH rpaMMaTHKAChIH, HOHETHKACHIH, JISKCHKAChIH MeHrepreH. Lller
TUIIIK KAPBIM-KaThIHAC JAaFIbUIAPBIH MEHIEPI'eH, KOCIOU KBI3METTE KOHE
MOJICHHEeTapabIK OPTaa KOMMYHHUKATHBTIK KY3bIPETTUTIKTEP i KOJIaHa agaibl./
O0cyXIaeT akaJIeMUYECKUE U JEI0BbIE TEMbI, YMEET UCII0JIb30BaTh BCE BU/Ibl PEUEBO
JACATCIIBHOCTH - YTCHUE, ayIUPOBAHUE, YCTHYIO U INCBMEHHYIO PEYb. BnaueeT
TrpaMMaTUYCCKUMU, q)OHCTI/I‘ICCKI/IMI/I, JICKCUICCKUMU 3HAHUAMU NHOCTPAHHOI'O A3bIKA.
BnaneeT HaBbIKaAMH HHOSA3BIYHOI'O OGLL[CHPI?{, U NIPUMEHACT KOMMYHUKATUBHBIC
KOMITIETEHLIMH B TIPOPECCHOHANBHOM ACATENLHOCTH M MEXKYIBTYPHOI cpene./

Discusses academic and business topics, knows how to use all types of speech activity -
reading, listening, speaking and writing. Owns grammatical, phonetic, lexical knowledge
of a foreign language. Possesses the skills of foreign language communication, and
applies communicative competencies in professional activities and intercultural
environment.




BIT
TK/
b1
KB/

EC

IAT2
205/
DAYa
2205/
BE22
05

Ickeputik aFbLIIIBIH
Tii/
JlenoBoit
AHTJIMACKU A3BIK/
BusinessEnglish

Emruxan/
Dk3ameH/
Exam

JKaz6ara,
aybi3uia/
NMHUCBMEHHO,
ycrHo/ written
form, orally

Wlerenrini/Muoctpannsiii s3sik/Foreignlanguage

Kocibu-6arnapianras weren tii/ [podeccrHoHanbHO-0pHEHTHPOBAHHBIH WHOCTPAHHBII
s3b1K/ Professional oriented foreign language

KypcThiH Heriri Makcatbl — iCKepIIiK KapbIM-KaThIHAC asChIHAA CTYACHTTEPAIH TLIIK,
KOMMYHHMKATUBTI JKOHE aylapMallbUIBIK KY3BIPETTUNrH KaubinracTeipy.\ OCHOBHOMN
LEIBI0 KypCa sABIIACTCA (bOpMI/IpOBaHI/Ie ﬂ3BIKOB017I, KOMMyHPIKaTPIBHOﬁ n nepeBoz{qecxoﬁ
KOMIIETEHLMU 00y4aroImXxcs B paMkax jenosoro obuenus.\ The main goal of the course
is the formation of language, communicative and translation skills of students within the
framework of business communication.

Ickepuik aFpUIIIBIH TUTIH YHpeHy KeHcele HeMece 0acka iCKepIlik opTajza Maiijiaibl
aFBUIIBIH TUTIH MEHrepy OaFJbUIapblH JAaMbITYFa MyMKinaik Oepeni. Kypc cyx6arracy
JIaFIbUIAPBIH JaMBITY, aFbUIIIBIH TLTIHAE iCKEepH 2IEKTPOH/IBIK XaTTap XKa3y )KOHe iCKepIIiK
TaKBIPBINTAP MEH MACEIeIepAi 3epTTey YIIiH KonTereH cadakrap bl Konaaiiasr./U3ydeHne
JE€JI0BOI'0 AHIIMKACKOIO SI3bIKA MO3BOJISICT BaM Pa3BUTh HAaBBIKK BJIAJACHUA AHIIMACKUM
SI3BIKOM, KOTOpBbIE MpUTOIATCs B oduce WM B Jpyroi xgenoBoit cpene. Kypc
MOJJICP)KUBACT IIUPOKUHA CHEKTP 3aHATUH JUIi pPa3BUTUS HABBIKOB IPOXOXKACHHS
C06€CCHOB3HI/I51, HanucCaHus [JCJIOBBIX JJICKTPOHHBIX IMMCEM Ha AHTJIMKACKOM SI3BIKE K
u3ydeHus JeNnoBeIX TeM u npobiem./Studying Business English allows you to develop
English language skills that will be useful in the office or other business environment. The
course supports a wide range of activities to develop interview skills, write business emails
in English and explore business topics and issues.

Apmnaiibl Kysiperrinik/ CrienuansHas komnerenuus/ Special competence

Ickepilik aFbUILIBIH TUTIHAE KAapbIM-KATBIHAC JKAaCAyJbIH HEri3ri TepPMUHOIOTHSACHIMEH
TYpJIepiH yiipeHei. PecMu XaT alMacyblH AaFIbUIapbiH JaMbITa b1/

M3yuaer OCHOBHbIE BU/IBI J€TOBOT0 OOIIEHUS HAa QHIJIMICKOM si3bike. Pa3BUBaeT HaBBIKU
odunumanpHoit nepenucku/Studies the main types of business communication in English.
Develops official correspondence skills.

O3 MaMaHIBIFBIHBIH OJICYMETTIK MaHBI3bIH OiTim, TyciHeai, Ooiamak KaciOM KbI3METiH
OpBbIHAAYFa BIHTACHI JKOFAphI; LICTEIIIK aKMapaTThl OHICH/I KOHE OHBI KOCiOH KbI3METTe
KOJIIaHA/[bl, COHBIMEH Karap OKYy, 3€pTTey JKOHE KOCIOM MoceseNepii MIenry yIiH
naiifananapl./3HaeT U IOHMMAET COLMATBHYIO 3HAYMMOCTh CBOEH mpodeccuu, obnamaer
BBICOKOI MOTHBAI[MEil K BBIIOIHEHHIO Oyaymiell mpodecCHOHANbHOIN esATeNbHOCTH,
o0pabarbiBacT MHOCTPAHHYI0 HMH()OPMAIMIO M HCIIOJIB3YyeT € Ul OCYIIECTBICHHS
npodecCHOHANILHOW ~ NIEATENbHOCTH,  W3Y4YEHHs,  HUCCICHAOBaHUS M pELICHUs
npodeccuonanbubix 3agad./Knows and understands the social significance of his
profession, has a high motivation to carry out future professional activities; processes
foreign information and uses it to carry out professional activities, study, research and
solve professional problems..

Ller Timinmeri MOTIHASPA TYCIHIIpIM, TyCiHEAl kKOHE OPTYPII JAepeKKo3aepAeH aKmapaT
aJlaJbl. )Ka3ym;n—[ rpacpnkam,m, TIYHKTYalUsUIBIK JKOHE opti)orpa(bmm},m CayaTTbUIbIFbIH
MeHrepeai. MaTtinzaepre, aknaparrapra 63 OibIH OLIipe OTBIPBIIN TyCiHIepMe Oepe anaibl.
MQI[GHI/ICTapaIIBIK KOMMYHUKAIIUSAHBI, OKBITBIIIATBIH TiIIlIe Kocion KapbIM-KaTbIHAC
JIaF(bUIApPBIH MEHIepTeH./

OOBSICHSET U TIOHUMAET WHOS3BIUYHBIE TEKCTHI U U3BJIEKAET I/IH(I)OpMaLIPIIO U3 pasjInvHbIX
HCTOYHHMKOB. Biiajsieer HaBbIKaMM rpauuecKoi, IyHKTYaIlMOHHOH 1 opdorpadudeckoit
TpaMOTHOCTH IUCHbMaA. Vmeer JlaBaTb XapaKTEPUCTHKY CO6BITI/I9[M, CBCICHUSAM,
MPOYUTAHHOTO TEKCTa C BBIPAKCHUEM CcBOCH TIO3HIIUH. Oﬁna;[aeT 3HAaHUIMHU
Me)KKy.]'ILTypHOﬁ KOMMYHHKaIIUH, BJIaJICCT HaBbIKaMH l'[pO(I)eCCI/IOHaJTBHOﬁ
KOMMYHHKAIIUX Ha U3y4aeMOM sI3bIKE./

Explains and understands foreign language texts and extracts information from various
sources. Possesses the skills of graphic, punctuation and spelling literacy of writing. Able
to characterize events, information, read text with expressing his own position. Possesses
knowledge of intercultural communication, possesses the skills of professional
communication in the target language.

Afa OKBITYILBI,
T'YMaHHTaPIIbIK
FBUTBIMAP MarucTpi,
MawmpbipbaeBa Maxa66at
Kasbi6aesna\ Crapuunii
[IperojaBaTeNb, MarucTp
I'YMaHHTapHBIX HAyK,
MawmpbipbaeBa Maxa66at
Kassibaesuna\Master of
Humanities,
Mamyrbayeva Makhabbat




BIT
TK/
b1
KB/

EC

AZh
M220
5/
MAP
2205/
MAW
2205

AKaZleMPIS{J'ILIK Kasy
Mozeni/
Monaens

AKaZAEMHUYECKOro
nucoma/

Modelofacademicwri

ting

Emruxan/
Dk3ameH/
Exam

JKaz6ara,
aybi3uia/
NMHUCBMEHHO,
ycrHo/ written
form, orally

Wlerenrini/Muoctpannsiii s3sik/Foreignlanguage

Kocibu-6arnapianras weren tii/ [podeccHoHanbHO-0pHEHTHPOBAHHBIH WHOCTPAHHBII
s3b1K/ Professional oriented foreign language

[Tonai urepymiH Makcathl: OLTIM aTylIbUIApABIH aKaJAeMUSUIBIK jKa3y TEOPHSCHIH XKyile
periHze, coHIal-aK aKaAEMUSUIBIK JKa3y[blH KOHLEMLHSIAPHl MEH MOJAEIbACPiH
MeHrepyi.\ HeHﬂMI/I OCBOCHHs JUCHOUIIIMHBI SABJIAIOTCA. OBJIAJCHHC 06y‘IaIOHII/IMI/IC$I
Teopueﬁ aKaJE€MHUYCCKOIro InmuchbMa Kak CHCTGMOﬁ, a TaxKX€¢ KOHLCHIHUAMH U MOICIAMH
akazemudeckoro micbma.\The objectives of the discipline are mastering the theory of
academic writing as a system, as well as concepts and models of academic writing.

[Tonai vrepyaiH MakcaThl: CTYACHTTEPIIH aKkaJIeMUsIIbIK )Ka3y TEOPHSCHIH XKyiie peTiHze,
COHJal-aK aKaJIeMUsUIBIK XKa3y/AblH KOHLENIHsIAphl MEH MoJiebaepiH MeHrepyi. [ToHHIH
MIHJIETTEpIHE COHBIMEH KaTap CTYACHTTEpAiH aKaJIeMHSJIBIK JKOHE FBUIBIMH
MoTiHl./LlensiMi OCBOCHHS AMCLMIUIMHBI SBISIOTCS: OBJIAJCHHE CTYICHTaMH TEOpHeit
aKaJIeMUYSCKOr0 MMHChbMa KaK CHCTEMOM, a TaKKe KOHLECHIUAMA M MOJICIIMU
AKaACMHUYCCKOTO ITHChMa. B 3alaqy OUCHUIUIAHBI BXOIWUT TAaKXKE (l)OpMPIpOBaHI/Ie y
CTYJICHTOB HABBIKOB M yYMEHHH HAIMCAHUS aKaJEeMHYECKOr0 M Hay4dHOro tekcra./The
objectives of the discipline are mastering the theory of academic writing as a system, as
well as concepts and models of academic writing. The tasks of the discipline also include
the formation of students ' skills and abilities of writing academic and scientific text.
Apmnaiibl Kysiperrinik/ CrienuansHas komnerenuus/ Special competence

ICKepJ’IiK aFbIIINBIH TiHiHlIe KapbeIM-KaTbIHAC JKacayAdblH HeI‘i3I‘i TEPMHUHOJIOTHSACBIMEH
TYpJEpiH yiipeHemi. PecMu Xat anmacymplH AaFAbUIAPBIH aMbITaIbl/

M3yuaer OCHOBHBIE BU/IbI AEIOBOrO OOIIEHUS HAa aHIJIMICKOM si3bIKe. Pa3BUBaeT HaBBIKU
odunmansHoi nepernmcku/Studies the main types of business communication in English.
Develops official correspondence skills

AIBIHFaH aK[apaTKa aHIIi3 JKacaiIpl JKOHE XKaHa aKmapaTThl ©3 OeTiHIe CHHTEe3ICH I,
KQCiGI/I KapbeIM-KaTblHaCcTa aybI3lIa MQJ'IiMI[CMe JKacay YH.I]H JICKCUKAJIBIK KOHC
rpaMMaTHKAIbIK Kypaagapasl AYPbIC MaiganaHaapl; aHbIK, TOJCNAl XKOHE JIOTHKAJBIK
aybI3la OKOHE jkasbamia KapbIM-KAThIHAC JKacai[pl, IIeTeNa TUTIHIH epexeaepiH
CaKTalJbL./AHAM3HPYET TMONYYEHHYI0O W CAaMOCTOSTENBHO CHHTE3HPYET HOBYIO
UH(OPMALIIO; TPABUIILHO UCHIONB3YET JISKCHUKO-TPAMMATHYECKUE CPEICTBA IS CO3TaHUS
YCTHOTO  BBICKa3blBaHMsi B  MNpodeccHnoHalbHOM — OOLIEHWM; CO3MaeT  YETKYIO,
apTyMEHTHPOBAHHYIO ¥ JIOTHYHYIO YCTHYIO M MIMCEMEHHYI0 KOMMYHHKAIUIO; COOITFOIaeT
HOPMBI M Y3yChl HHOCTPAaHHOTO s3bika./Analyzes the received information and
independently synthesizes new information; correctly uses lexical and grammatical means
to create an oral statement in professional communication; creates clear, reasoned and
logical oral and written communication; observes the norms and rules of the foreign
language.

AKaJIeMUSIIBIK KOHE iCKePIiK TaKBIPBINTAP/IBl TAIKBIIAIBI, coiliey opeKeTiHiH 0apIbIK
TUNTEPiH - OKY, THIHJAY, aybI3lla jKOHE jkaz0alla ceiiey opeKeTTepiH jKy3ere acwipa
ananpl. et TiniHiH rpaMMaTUKachkiH, pOHETHKACHIH, JIEKCHKAChIH MeHrepreH. 1ller Tingik
KapbIM-KaTbIHAaC MdarJAbUIapblH MEHI'€PICH, KQCiGH KBIBMETTE J>KOHEC MOJCHHUETAPAJIBIK
OpTaza KOMMYHHKATHBTIK Ky3bIPETTiTIKTEp Ii KOJIIaHa ana/pl./

OO0cyxIaeT akaJeMHYECKUE U JICIIOBBIC TEMbI, YMEET HCIIOIb30BAaTh BCE BHIBI PEUEBOit
JACATCIIBHOCTH - 4YTCHHUE, ayAUpPOBaHHUE, YCTHYXO W IHUCBMCEHHYIO pE€Yb. Bnanee'r
TrpaMMaTUICCKUMU, q)OHeTI/I'-{eCKI/IMI/I, JIEKCUICCKUMU 3HAHUSAMH HHOCTPAHHOI'O S3BIKA.
Bna;[eeT HaBBIKAMHU HHOS3BIYHOT'O O6IIIBHI/I$I, U TOPUMCHACT KOMMYHHKATUBHBIC
KOMIIETEHIHHU B IPO(ECCHOHAIBHOM AeSTENHOCTH U MEXKYJIBTYPHOU cpere./

Discusses academic and business topics, knows how to use all types of speech activity -
reading, listening, speaking and writing. Owns grammatical, phonetic, lexical knowledge
of a foreign language. Possesses the skills of foreign language communication, and applies
communicative competencies in professional activities and intercultural environment.

Afa OKBITYILBI,
Ielaroruka
FBUIBIMAAPbIHBIH
MarucTpi Abazningaesa
HIbIpbIHKYIT
KenecOaiikpI3pl CTaprmit
NIpernoiaBaTellb, MarucTp
NEeAarorut4eCKux HayK
AbGagmingaesa
L bIpbIHKYITH
KenecbaeBHa/
Seniorlecturer,
Master of pedagogical
sciences Abadildayeva
Shyrynkul Kelesbaevna
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BIT
TK/
b1
KB/

EC

E2206

S2206

CS22
06

Enrany
(¥npibpuTanus,
AKIII)/
CrpaHoBeeHue
(Benukobpuranus,
CIHIA)/
Countrystudy
(GreatBritain,USA)

Emruxan/
Dk3ameH/
Exam

JKaz6ara,
aybi3uia/
NMHUCBMEHHO,
ycrHo/ written
form, orally

N

lerentini/ MHoCcTpanHblii si361k/Foreignlanguage

Anrius opebuerinayipiepi/Onoxu sureparypst Auriun/PeriodsofEnglishliterature
CTyAeHTTepAIOPTYPIieNAePAIHMOACHUETIH, OACT-FYPIbIH, I1CKEpPJIIKKOCIOM  ATHKET
skoHebacka  Ja  epekiuelikTepiHaypsickabbuigayrayiipery.\Hayunts  cTyaeHTOB
MPaBUIBHO BOCHPHHUMATH KYJIbTYpY, 00bIUaH, AEI0BOH MpodecCHOHATbHbIE STUKETHI U
JpyrHe acrieKThl ocobeHHOCTel pasnmdHbIx cTpan.\ To teach students to correctly perceive
the culture, customs, business professional etiquette and other aspects of the characteristics
of different countries.

"Entany" kypcel Tapux, reorpadus, JKOHOMHKA, MOJCHHET JKOHE KOFaMIBIK-CasiCH
KYpbUIbIMABI, OlmiM  Oepy JkyleciH 3epaeneyli KapacThpaibl, OHBIH MAaKCaThl
MQ,HCHI/ICTapaJlbIK'KOFHI/ITI/IBTi, JIMHI'BOCTPAHTAHYIIBUIBIK  JKOHE QHCyMeTTiK‘MQ,ﬂCHH
KY3BIPETTUIIKTI KaIbINTACTHIPY, ©3T¢ T MOJIeHH opTajia OariapiaHy KaOileTiH JaMbITy
JKOHE  MOJICHMETapalblK  KOMMYHHMKALMsAHbl ~ Oapabap  »kys3ere acbipy  OOJBII
tabputagpl.Kype «CrpaHoBeneHue» MpeaycMaTpUBAaeT M3ydeHHE HCTOPHH, reorpadu,
OKOHOMHUKH, KYJIbTYpPBI U O6IJ_ICCTBCHHO-HOHI/ITI/I‘IGCKOTO CTpOst, CUCTEMBI O6p3.30BaHI/I$[ B
CTpaHe M3y4aeMOro s3bIKa, LENbI0 KOTOPOro SIBISETCS (OPMUPOBAHHE MEKKYIBTYPHO-
KOTHUTUBHOM, JIMHIBOCTPAHOBEIYECKOH M COLMOKYJIBTYPHOW KOMIETEHLHH, pa3BUTHE
CII0COOHOCTH OpPUEHTUPOBATLECA B MHOSI3BIYHOM KyJ'IBTypHOﬁ Cpeac u aacKBaTHO
OCYLIECTBIIATH MEKKYJIBTYPHYIO KOMMyHHUKaruio The course provides the study of history,
geography, economy, culture and socio-political system, the education system in the
country of the language learned, the purpose of which is the formation of intercultural
cognitive, linguistic, cultural and socio-cultural competencies, the development of the
ability to navigate in a foreign cultural environment and adequately implement
intercultural communication

Apmnaiibl Kysiperrinik/ CrienuansHas komrerenuus/ Special competence

O3  mikipiH gomenmelai, Typii Ke3KapacTapAbl — CaNbICTBIPaIbl,KOPTHIHIABLIAN b
AprMeHTI/IpyeT CBO€ MHEHHE, IIPOTUBOITIOCTABIISCT PA3JIMYHBIC TOYKHU 3PEHUS, IIOABOANUTH
uroru./ Argues his opinion, contrasts various points of view, sums up.

3eprrey narabutapblH MeHrepreH. Kaocibm MaxcaTTap YIIIH OpTypii AepeKkesziepmi
carbIcThIpa anaasl. TYMHYCKaMeH XKyMBIC icTeyai, KaKeTTi JepekTepai Oaranay s Oiesni.
AJbIHFAH aKmapaTThl ©3iHAIK 3epTTeysep JKYpridy YIIH maiinanaHa anansl/Brameer
HCCJICA0BATCIIbCKUMH HaBbIKAMH. ‘VYMeer conocTaBIATh U CpaBHUBATH Pa3HbIC UCTOYHUKHU
B HpO(i)eCCHOHaJTBHBIX OeIaX. Bna[(ee’r HaBbIKaMH paGOTLI C TIEPpBOHMCTOYHUKAMH,
OIICHUBAHUs H HW3BJICYCHHUA HeOﬁXOI[I/IMLIX JAHHBIX. MCHOHL3YCT TIOJTy4YCHHYIO
UHOOPMALMIO UL CaMOCTOSITENbHBIX HccrenoBanmii./Possesses research skills. Can
collate and compare different sources for professional purposes. Has the skills to work with
primary sources, and evaluate and extract the necessary data. Uses the received information
for independent research.

AnbIiaFaH aKIiapaTka aHJIn3 macaﬁ;{u JKOHE JKaHa aKlapaTrThl ©3 Oerinire anTemeﬁz{i;
Kocion KapbIM-KaTblHaCcTa aybI3Iia MSHiM[IeMe xacay YIJ_IIH JICKCUKAJIBIK JKJHE
rpaMMaTHKaJIBIK KypajJgap/abl IypbiC NMaigagaHalbl; aHbBIK, JJIENAI JKOHE JIOTHKAJBIK
aybl3lIa JKOHE JKa30alla KapbIM-KaThIHAC JKacaipl, INETeN TUNHIH epexenepin
CaKTaﬁI[BI./AHaIIH3pr€T TIOTYY€HHYIO W CaMOCTOATCIBHO CHHTE3UPYET HOBYIO
HH(OPMALIMIO; TPABUIILHO HCIIONB3YET JIEKCHKO-TPAMMATHYECKUE CPEICTBA IS CO3TAHUS
YCTHOTO BBICKA3bIBaHUA B l'[pOCbeCCHOHa.]'IBHOM OGI.HCHHH; co3nacTt YETKYIO,
apryMEHTHPOBAHHYIO M JIOTHYHYIO YCTHYIO M ITHCBMEHHYI0 KOMMYHHKAIHIO; COOITFOIaeT
HOpPMBI W y3ychl uHOcTpanHoro s3bika./Analyzes the received information and
independently synthesizes new information; correctly uses lexical and grammatical means
to create an oral statement in professional communication; creates clear, reasoned and
logical oral and written communication; observes the norms and rules of the foreign
language.

Afa OKBITYILBI,
T'YMaHHTaPIIbIK
FBUTBIMAP MarucTpi,
MawmpbipbaeBa Maxa66at
Kasbi6aesna\ Crapuunii
[IperojaBaTeNb, MarucTp
I'YMaHHTapHBIX HAyK,
MawmpbipbaeBa Maxa66at
Kassibaesuna\Master of
Humanities,
Mamyrbayeva Makhabbat




AKaJeMHSUIIBIK JKOHE iCKEPIK TaKBIPBIITAPAbl TATKBUIANIbI, Coilyiey dpeKeTiHiH OapIbIK
THITEPiH - OKY, THIHJAY, aybI3lla XKOHE jka30alla ceilliey opeKeTTepiH XKy3ere ackipa
ananpl. et TiniHiH rpaMMaTHKachiH, POHETHKACHIH, JIEKCUKAChIH MeHrepreH. Ller Tinmik
KapbIM-KaThIHAC JaF/bUIAPbIH MEHIEpPreH, KOCiOM KbhI3METTE JKOHE MOICHHETapalIbIK
opTajza KOMMYHHKATUBTIK KY3bIPETTUTIKTEPAl KOJIaHA anabl./

O6cy>1<;[ae’r aKaJEMHUYECKHUE U NCJIOBBIC TEMBI, YMEET UCIIOJIIB30BaTh BCE BU/bI pet{eBoﬂ
JIeSITEIbHOCTH - 4YTEHWE, ayJMpOBaHME, YCTHYIO M IIMCbMEHHYI peub. Buaneer
rpaMMaTUYCCKUMU, (boueanecxuMu, JIEKCUICCKUMU 3HAHUAMHU HHOCTPAHHOTO sA3bIKA.
Bna;[eeT HaBbIKaMHW HHOSA3BIYHOI'O 06III€3HI/I$I7 1 TOPUMEHSIECT KOMMYHUKAaTHBHBIC
KOMIIETEHLIHH B IPO(ECCHOHATBHOI AeSITeIbHOCTH U MEXKYJIBTYPHOU cpene./

Discusses academic and business topics, knows how to use all types of speech activity -
reading, listening, speaking and writing. Owns grammatical, phonetic, lexical knowledge
of a foreign language. Possesses the skills of foreign language communication, and applies
communicative competencies in professional activities and intercultural environment.
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BIT
TK/
B/l
KB/
BD
EC

E2206

$2206

CS22
06

Enrany (kpiTait,
Kopeii, apab)/
CrpaHoBeneHue
(xuTalcKuii,
kopeiickuit)/Country
study (Chinese,
Korean, Arabic)

Emruxan/
Dk3ameH/
Exam

JKaz6ara,
aybi3uia/
[IHCbMEHHO,
yctro/ written
form, orally

Exinmi meren tini (Al) (xbiTaif, kopeii, apa6)/ Bropoit nHocTpaHHSIi 351K (Al)
(xuTaiickuii, kopeiickuii, apabekuii)/ Second Foreign language (A1) (Chinese,Korean,
Arabic)

Anrnus opeduerti noyipsepi/ Omoxu nmurepatypsl Anrmin/ Periods of English literature
Enniy (eHip/iH) sKaH-KAaKThl OHIPIIK MPOGMIIH KYpy YIIIH KaXXeTTi Herisri 6iiM, Oimik
JKoHe marapuiapasl 6epy. CTymaeHTTepAl SpTYpIli eNAepAiH MOICHUETIH, dAeT-FYPIIbIH,
ICKepIIiK KociOM ITHKET jKoHe 0acKa Jia epeKIeNliKTepiH Typhic Kabbuiiayra yipery.\
Jlate Ga30BbIC 3HAHMSI, yMEHUS, HABBIKHM, HEOOXOAUMBIE IS CO31aHMsI KOMIUIEKCHON
CTPaHOBEAYECKOW XapaKTEPUCTUKH CTPaHbl (pernoHa). Hayuuts cTyaeHTOB MPpaBUIbLHO
BOCIIpUHHUMATH KYJIBTYPY, 06])1‘{31/[, I[eJ'[OBOﬁ HpO(beCCI/IOHaJ'IBHLIG OTUKETHI U JPYTrUe
acnekThl 0cobeHHOCTeH pasnuuHbix crpan.\ Provide the basic knowledge, skills and
abilities necessary to create a comprehensive regional profile of the country (region). To
teach students to correctly perceive the culture, customs, business professional etiquette
and other aspects of the characteristics of different countries.

"EnTany" Kypchl Tapux, reorpadusi, 5JKOHOMUKA, MOJCHUET JKOHE KOFaM/IbIK-CasiCH
KYpBUIBIMJIBI, OitiM Oepy KyiteciH 3epaeneyi KapacThIpa/ibl, OHBIH MaKCaThI
MQHCHI/ICTapaHBIK-KOFHI/ITI/IBTi, JIMHI'BOCTPAHTAHYIIBUIBIK KOHE SJ'ICyMCTTiK-MG,I[CHI/I
KY3BIPETTUTIKTI KaJIbINTACThIPY, ©3r¢ TUIII MOJICHU opTaia Oarapiany KadijaeTiH
JIaMBITY 5KOHE MOJICHUETapasIbIKk KOMMYHHKAIUSHbI 6apabap jky3ere achIpy OOJBITI
tabputanel.Kype «CtpanoBeieHre» mpeaycMaTpiBaeT H3yu9eHne HCTOPHH, Teorpadum,
OKOHOMMKH, KYJIbTYPBI K O6IIICCTBCHHO-HOHI/ITI/I'-IGCKOI‘O CTPOsA, CUCTEMBI O6pa3OBaHI/I$I B
CTpaHe M3yJaeMoro S36IKa, IETbI0 KOTOPOTo SBISETCS (POPMUPOBAHHE MEKKYIbTYPHO-
KOTHUTHBHOMH, TMHIBOCTPAaHOBEAUECKOI U COLMOKYJIBTYPHOMH KOMIETEHIIUMN, pa3BUTHE
CHOCOOHOCTH OPUEHTHPOBATHCS B MHOS3BIYHON KYJIBTYPHOI Cpesie M aJIeKBaTHO
OCYLIECTBIISTH MEXKYJIBTYPHYIO KOMMYHHKaLHio The course provides the study of
history, geography, economy, culture and socio-political system, the education system in
the country of the language learned, the purpose of which is the formation of intercultural
cognitive, linguistic, cultural and socio-cultural competencies, the development of the
ability to navigate in a foreign cultural environment and adequately implement
intercultural communication ApHaiibl Ky3ipeTTinik/

Ara OKBITYIIBI,
T'YMaHHTaPIIbIK
FBUIBIMAAP MArucTpi,
MawmsipbaeBa Maxa66at
Kasbi6aesna\ Crapunii
Ipero/aBaTeNb, MarucTp
I'YMaHHTapHBIX HAYK,
MawmsbipbaeBa Maxab0at
Kassi6aesua\Master of
Humanities,
Mamyrbayeva Makhabbat




CriennanbHast Kommnerenus/ Special competence

O3 mikipiH gosenaeiii, Typii Ke3KapacTapAbl CalbICThIPaIbl, KOPTHIHbLIAM

L[bI/ ApryMeHTnpyeT CBO€ MHEHUE, IPOTUBOIIOCTABJIACT PA3JINIHBIC TOYKU 3pCHUS,
noxsoauThk urork./ Argues his opinion, contrasts various points of view, sums up
3epTrey HaFabuIapbiH MeHrepred. Kocibu Makcarrap yIIiH opTypIi AepeKkesiep/i
calbICThIpa anajbl. TyIMHYCKaMeH JKYMBIC iCTeY/, KaKeTTi AepeKTep i Oaramay bl
Oieni. ANBIHFAH aKMapaTThl O3IHAIK 3epTTEYIIep KYPrily YLIiH naiaanana
anaubl./BnaueeT HCCJIICA0BATCIIbCKMMH HaBbIKAMH. ‘VMeer conocTaBisiTh i CpaBHUBATH
Ppa3HbI€ HCTOUYHUKU B HpO(beCCI/IOHaJ'IBHBIX OeIax. BJ'IH,I[CGT HaBBIKAMH pa60TLI C
NEPBOUCTOYHUKAMMU, OLICHUBAHUSA W U3BJICYECHUA HCOGXOLU/IM]:IX JaHHBIX. HCHOJ’IbSyeT
MOJTyYCHHYIO HH(POPMALHIO VTSl CAMOCTOSITENbHBIX HccienoBanuil./Possesses research
skills. Can collate and compare different sources for professional purposes. Has the skills
to work with primary sources, and evaluate and extract the necessary data. Uses the
received information for independent research. AnplHFaH aknapaTka aHIn3 KacanIbl
JKOHE JKaHa aKIapaTThl 63 OCTiHIIE CHHTE3CH Ii; KOciON KapbIM-KaThIHACTA aybI3IIa
MOJTiMIeMe YKacay YIIiH JIEKCHKAIBIK KOHE IPaMMaTHKAIIBIK KYPaTaapabl AYPbIC
naiiiananapl; aHbIK, AAJIEI/Il )KOHE JOTHKAIBIK aybI3Ila )KoHe XKa30alia KapbIM-KaTbIHAC
JKacaiIpl; IIeTeN TUIHIH epexeNiepiH caKTaiabl./AHaIN3UPYyeT OIYYCHHYIO U
CaMOCTOSITEIbHO CUHTE3UPYET HOBYIO HH(OPMAIIMIO; IPABUIILHO UCIIOJIb3YET JIEKCUKO-
rpaMMaTHYeCKUe CPEACTBA ISl CO3AHHS YCTHOTO BBICKA3bIBAHUS B IPO(PECCHOHATBHOM
06H.I€HPIPI; CO34Aa€T YE€TKYIO, apryMEHTHPOBAHHYIO U JIOTHYHYIO YCTHYIO U IIMCBMEHHYIO
KOMMYHHKAIIHIO; COOII0IaeT HOPMBI H Y3YChl HHOCTPAHHOTO si3bIKa./Analyzes the
received information and independently synthesizes new information; correctly uses
lexical and grammatical means to create an oral statement in professional
communication; creates clear, reasoned and logical oral and written communication;
observes the norms and rules of the foreign language.

AXaJeMHSUTBIK JKOHE iCKepIIiK TaKbIPBIITApABl TAIKBUIANWIBL, COMIICY OpEKeTiHIH OapIIbIK
THUIITEPIH - OKY, THIHIAY, aybI3Ila )KJHe jKka30alia coiiey opeKeTTepiH Ky3ere acblpa
ananpl. et TiniHiH rpaMMaTHKAChIH, HOHETHKACHIH, JISKCHKAChIH MeHrepreH. Lller
TiIII_[iK KapbIM-KaTbIHAC arAblJIapBIH MEHI'€PI'CH, Kocion KBIBMETTE )KOHC
MoJIeHHEeTapabIK OpPTaJa KOMMYHHUKATHBTIK KY3bIPETTUTIKTEP I KOJIIaHa aaaibl./
OO0cy)IaeT akaJIeMUYeCKUE U JEIOBbIE TEMBI, yMEET HCIOJIb30BaTh BCE BU/bI PEUEBOI
JACATCIIBHOCTH - YTCHUEC, ayTUPOBAHUEC, YCTHYIO U MMCbMEHHYIO PE€Yb. Bnaz[eeT
TpaMMaTUYCCKUMU, (bOHeTI/I'-ICCKI/IMI/I, JICKCUYCCKUMHU 3HAHUAMU UHOCTPAHHOT'O A3bIKA.
BnaneeT HaBBIKaAMH HHOSA3BIYHOI'O OﬁmeHI/IS{, U NIPUMECHACT KOMMYHUKATUBHBIC
KOMIIETEHI[IH B IPO(ECCHOHAIBHOI AesTeTHHOCTH U MeXKYJIBTYPHOU cpere./
Discusses academic and business topics, knows how to use all types of speech activity -
reading, listening, speaking and writing. Owns grammatical, phonetic, lexical knowledge
of a foreign language. Possesses the skills of foreign language communication, and
applies communicative competencies in professional activities and intercultural
environment.
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BIT
TK/
b1
KB/

EC

ATP2
207/
PGA2
207/
PSL2
207

AWTBUIBIM MEH
ThIHJIAJIbIM
MIPAaKTUKYMBbI
(KbITall, KOpeH, apad
TYpiK)/
IIpakTukym no
TOBOPEHHIO U
ayJIMpOBaHUIO(KUTAl
CKHi, KOpeHcKuii,
apalbckuid,
Typeuxuii)/
Practicum in
Speaking and
Listening (Chinese,
Korean, Arabic,
Turkis)

Emruxan/
Dk3ameH/
Exam

JKaz6ara,
aybi3uia/
NMHUCBMEHHO,
ycrHo/ written
form, orally

Exinmrimerenrini (A1,A2) (kpitail)/BTopoii HHOCTpaHHBII SI3bIK
(A1,A2)(xuraiickuit)/SecondForeignlanguage (A1,A2 )(Chinese)

ExiHmi meren TiTiHIH IPaKTHKAIBIK PaMMaTUKAcH! (KbITail)/ [IpakTudeckas
rpaMMaTHKa BTOPOr0 HHOCTPAHHOTO s3bIka (kuTaiickuii)/ Practical Grammar of a Second
Foreign Language (Chinese)

IToHHIHMAKCATHI- CTyACHTTEPAIHKOMMYHUKATHBTIKKY31pETTLIITIH,
6enrinibipopTagaTaHIaIFaHKOMMYHHKALMSITBIKTAKBIPBITOOMBIHIIIAKAPBIM-
KaTbIHacxacay,
collneyopekeTiHienai1a00IFaHKOMMYHUKATHBTIKMOCeIIeNep Al eIITyKOHEeaH THUTBIM,
TblHLlaﬂblM,Elafﬂ.lelapblHKaJ'lbll'lTaCTblpy.\ Llenbio IUCUMIUTUHBI SIBISETCS (POPMUPOBAHHS
y CTYZIEHTOB KOMMYHHKATHBHOMH KOMIICTCHIINH, YMEHHI y4acTBOBATh B OOLICHUH B
OIIpeIeTICHHOM KpyTe CUTyanuii n30panHoi chepbl KOMMYHHKAIUH, Pelast
BO3HUKAIOLIME IIPU STOM KOMMYHUKATUBHBIC 3aJa4U [IPU IIOMOILN aA€KBATHBIX OTUM
3a/jayaM PeueBbIX JCHCTBUI; COBEPIICHCTBOBAHUE HABBIKOB U YMEHUH IPAKTHYECKOTO
BiageHns ycrHoit peusto.\ The purpose of the discipline is the formation of students’
communicative competence, the ability to participate in communication in a certain range
of situations in the chosen sphere of communication, solving the communicative tasks
that arise in this case with the help of speech actions adequate to these tasks;
improvement of skills and abilities of practical possession of oral speech.

Cabak GappIChIHIA CTYAEHTTEP eKiHII IIEeTeN TUTIHAE COMIey/i )KIHE ayTeHTUKAIIBIK
MaTepHaniaps! THIHAAI TyciHy i yipeHeni. Cabak MpaKTHKAIBIK TalChIpMaiap
Heri3iH/e KYpbUIabl. (TONTHIK, KYIITHIK KyMbicTap)\ B Xo1e ypoKa cTyaeHThl yuaTcst
TOBOPHUTH Ha BTOPOM MHOCTPAHHOM A3BIKE, a TAKXKE CIYyLIaTb U IOHUMATh aYyTCHTUYHBIC
MaTepualibl. ypOK CTPOUTCA Ha MPAKTUICCKUX 3alaHUAX. (T’pyHHOBBIe, TIapHBIC
pa6orei).\ During the lesson, students learn to speak in a second foreign language, as well
as listen and understand authentic materials. The lesson is based on practical tasks.
(group, pair work).

Apmnaiibl Kysiperrinik/ CrienuansHas komrerenuus/ Special competence

Bonarnak MaMaHABIK TYPFBICBIHAH HiKipTagacTap, cyx6arrap, SHriMesep Kyprisy i
apryMeHTaJIAbl niKipTanac JaribUIapbIH KaJ'[BIl'[TaCTLIpa)lBI/

dopmupyeT apryMEeHTAI[HOHHO-TIOJIEMHUECKUX YMEHUH sl BECHUS IUCKYCCHIH,
HHTEPBBIO, Oece]] B KOHTEKCTe Oyaylei npodeccuut ¢ yMECTHBIM UCTIONb30BAHUEM
nIroMaTHYecKuX Bepaxkenuil./ Formation of argumentative polemical skills for
conducting discussions, interviews, conversations in the context of a future profession
with the appropriate use of idiomatic expressions

Ller TimiHgeri MOTIHAEP I TYCIHIIPII, TYCIHE! )KoHE OPTYPJI AepeKKo3IepaeH aKmapar
anazpl. JKasyapiH rpapuKaibK, MyHKTYansIIbIK 5IHe 0p(orpadHsIibiK cayaTThUIBIFBIH
MeHrepeai. MaTinaepre, aknaparrapra e3 oibIH OUIAIpe OTHIPHII TYCiHIepMe Oepe
aJlaJbl. MQI[GHI/ICTapaI[LIK KOMMYHUKaIIUSHBI, OKBITBUIATBIH TiJ'[Z[e Kocion KapbIM-
KaTbIHAC JarIblIapbIH MeHFCpFGH.\ OOBACHSAET ¥ IOHUMAET HHOS3BIYHEIE TEKCTHI ¥
U3BJIEKaeT MH(POPMAIIMIO U3 PA3IMYHBIX HCTOYHUKOB. Braseer HaBbikamu rpaduueckoi,
MyHKTYaIlOHHOH 1 opdorpaduaecKoii rpaMOTHOCTH ITHCbMa. YMeeT 1aBaTh
XapaKTEPUCTHKY COGLITI/I}IM, CBE€ICHUSAM, IIPOYUTAHHOI'O TEKCTA C BBIPAXKECHUEM CBOEH
TIO3HIIHH. OGnanaeT 3HAHUSAMHA Me)KKyJ'IBTypHOfI KOMMYHHUKAIUH, BJIAJCCT HABBIKAMU
npogeccHoHaIbHON KOMMYHHKAIIMH Ha H3ydaemoM s3bike.\ Explains and understands
foreign language texts and extracts information from various sources. Possesses the skills
of graphic, punctuation and spelling literacy of writing. Able to characterize events,
information, read text with expressing his own position. Possesses knowledge of
intercultural communication, possesses the skills of professional communication in the
target language.

Ilenaroruka
FBUIBIMIapbIHBIHKAH U]
areiKamumiena I'.
/Kanaunar
NEeAarorut4€CKux HayK
Kamumresa I'.

/ Candidate of
pedagogical sciences
Kamisheva
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BIIT

BAK
B/
BD
EC

EShT
K220
7/
KGVI
Ya22
o7/
CGSF
L2207

Exinmi meren
TLTIHIH
KOMMYHHUKATHBT1
TrpaMMaTHKaChl
(xpITait)/
KOMMyHPIKaTPIBHaH
rpaMMaTHKa BTOPOro
HUHOCTPAHHOTO
SI3bIKa (KUTalCKuif)/
Communicative
grammar of the
second foreign
language (Chinese)

Emruxan/
Dk3ameH/
Exam

JKaz6ara,
aybi3uia/
NMHUCBMEHHO,
ycrHo/ written
form, orally

Exinmrimerenrini (A1,A2) (kpitail)/BTopoii HHOCTpaHHBII SI3bIK
(A1,A2)(xuraiickuit)/SecondForeignlanguage (A1,A2 )(Chinese)

ExiHmi meren TiTiHIH IPaKTHKAIBIK TPaMMaTHKAack! (KbiTail)/ [IpakTudeckas
rpaMMaTHKa BTOPOr0 HHOCTPAHHOTO s3bIka (kuTaiickuii)/ Practical Grammar of a Second
Foreign Language (Chinese)

ITon GapbICBIHIA OTLIETIH TUIIIK TPaMMaTHKAJIBIK MaTepHaigapIbl TyCiHe i, OekiTei,
JKaTTBIFY )KYMBICBIH OHIaFbLIal JKy3ere acbipapbl. [ paMMaTHKAJIBIK epeKIIeTiKTep i
AHBIKTAN/Ibl, CHIIATTAbI, OEPIIreH MAIIMETTEPl ecTe CaKTaiibl, KOJIaHy epekeciH
GastamaiiapL\ B xone qucHUIUIMHEB! 00yYarOIIHICS TOHUMAET, 3aKPEILUIIET H3yIaeMblil
SI3BIKOBOM TPaMMATHYECKUI MaTepuall, yCIIELIHO BBINOJIHACT yIpakHeHus. BoisBiser,
XapaKTepu3yeTrpaMMaTHYeCKUe0CO0EHHOCTH, U3JaraeTnpasunaynorpedienus.\During
the course of the discipline, the student understands, consolidates the studied
grammatical material, and successfully completes exercises; Identifies, characterizes
grammatical features, sets out the rules of use.

ITon GaphICBIH/IA OTINETIH TUIIK TPaMMaTHKAJIBIK MaTepHajIapabl TyCiHe i, Oekiteni,
JKATTBIFY J)KYMBICBIH OHIaFbIIai JKy3ere acbipapl. [ paMMaTHKAIBIK epeKIIeTiKTep Il
AHBIKTAN/IBl, CHIIATTAM I, OEpLIreH MANIMETTeP i €CTe CAKTAM/IbI, KONAAHY epexeciH
OastHainbl. [ paMMaTHKAIBIK KaTeTOpUsIIap bl aXKbIpaTaubl, Mplcanaap oepexni,
cUIaTTai b, Tankpuiaiinel. Ce3 TantapbiH, ONap/blH IPAMMATHKAJIBIK KaTeropUsIapbiH
TaHAANIb], AYPHIC ETICTIKTEPAl KOIAAHAIbI, [PAMMATHKAIBIK TULAIK Kypaaaapbl
CaJIBICTBIpAAbI, KOJIAAHBLTY epeKmeniKTepiH axbIpaTaabl, Te(:Tiney KYMBICTapbIH
skacaiipl./B xo1e qUCIMIIIHHBL 00yYArOLIMIACS TOHUMAET, 3aKPEILISET U3ydaeMblil
SI3BIKOBOW TPAaMMATHYECKUI MaTepHall, YCIIEIIHO BHINOJHACT yIpakHeHus. BoisiBiser,
XapaKTEepU3yeT rpaMMaTHICCKUE OCO6CHHOCTI/I, nu3jiara€t 1npaBuiia yT[OTpCGJ'IeHI/Iﬂ.
Paznuyaer rpaMmaTHyecKue KaTeropuu, IaeT IPUMEpPbI, ONUCHIBAET, 00CYKIAET.
BriOupaer yact peun, UX rpaMMaTHYECKUE KaTErOPHH, UCIIOJIb3YeT IPaBUIIbHbIC
TJ1aroJjiel, CPaBHUBACT I'PaAaMMaTHYCCKUE A3BIKOBBIC CPEACTBA, pa3IndacT 0C066HHOCTI/I
ynorpebiieHusl, BBINOIHSET TecToBble padoThl./During the course of the discipline, the
student understands, consolidates the studied grammatical material, and successfully
completes exercises; Identifies, characterizes grammatical features, sets out the rules of
use; Distinguishes grammatical categories, gives examples, describes, discusses; Selects
parts of speech, their grammatical categories, uses regular verbs, compares grammatical
language means, distinguishes usage features, performs test work.

Apmnaiibl Kysiperrinik/ CrienuansHas komrerenuus/ Special competence

TeiHIanbIM OapbIChIHAA KAapbIM KaThIHAC cajlajiapbl MEH COiJIey TaKbIpbIITapbIHA
OaliIaHbICTHI THIHAAIFAH MOTIH/II HEMece YHTaclaraka3bUIFaH SHTIMeHI, COHIal aK
ce3/1epi TONBIK TYCiHY, TAJIKbUIAYFA KaTBICY ICKEPIIKTEp] KaJbINTacThIpblIaabl./Bo Bpems
CJIylIaHus, BOSMOKHOCTh Y4aCTBOBAaTh B O6Cy)KI[CHI/II/I n O6Cy)KL[CHI/II/I TEKCTOB HUJIN
BBICTYIUICHHH, a TaKKe TTOTHOE TOHNMAaHNE BBICTYIUICHHH 1 BeIcTyIUIeHnit./During the
hearing, the opportunity to participate in the discussion and discussion of texts or
speeches, as well as a full understanding of speeches and speeches.

AnbIiaFaH aKrapaTka aHJIn3 macaﬁz{m JKOHE JXaHa aKIapaTThl ©3 6€TiHH_Ie CHHTCBHeﬁﬂi;
KQCiGI/I KapbIM-KaTbIHAaCTa aybI31Ia MQ.TIiMZ[eMe xKacay YI_HIH JICKCUKAJIBIK KOHC
rpaMMaTHKAJBIK KypajiapAbl AypbIC NaiaanaHapl; aHbIK, JJIENIl dKHE JTOTHKAIBIK
aybI3IlIa JKoHe jka3z0ama KapbIM-KaThIHAC JKacaii/Ibl; MIeTeN TUTIHIH epeKeNnepin
CaKTaibl./AHAM3HPYET MOTYYSHHYIO H CAMOCTOSITEIBHO CHHTE3HPYET HOBYIO
HH(OPMALINIO; TPABUIBHO HCIOJIB3YET JEKCUKO-TPAMMATUYECKHE CPECTBA IS
CO31aHUsl YCTHOI'O BBICKa3bIBaHUS B HpO(i)eCCHOHaHLHOM OGMGHHH; CO31a€T YETKYIO,
apTyMEHTHPOBAHHYIO 1 JIOTHYHYIO YCTHYIO U IMChMEHHYI0 KOMMYHHKAIIMIO; COOJIFOIaeT
HOPMBI ¥ y3yChl HHOCTPAHHOTO si3bIKa./Analyzes the received information and
independently synthesizes new information; correctly uses lexical and grammatical
means to create an oral statement in professional communication; creates clear, reasoned
and logical oral and written communication; observes the norms and rules of the foreign
language.

Ilenaroruka
FBUIBIMIapbIHBIHKAH U]
areiKamumiena I'.
/Kanaunar
NEeAarorut4€CKux HayK
Kamumresa I'.

/ Candidate of
pedagogical sciences
Kamisheva




©3 MaMaH/IBIFBIHBIH QJIEYMETTIK MaHBI3bIH OLIII, TYCiHe i, Oonamak KaciOn KbI3METiH
OpbIHAYFa BIHTACKI )KOFAPbI; IIETEIIIK aKmapaTThl OHICH Il JKOHE OHbI KOCIOH KbI3METTe
KoJigaHaabl, COHBIMEH KaTap OKY, 3€PTTECY JKOHE Kocion Mecenenepz{i menry YIlIlH
naiiiananaapl./3HaeT ¥ IOHMUMAET COLMAIBHYIO 3HAYMMOCTh CBOeH mpodeccuu, odnazaet
BBICOKOIT MOTHBAIIMEH K BBITIOJHEHHUIO OyayIiei npodecCHOHAIBHOMN IesSTeIbHOCTH;
06p8.68.TI>IBaeT HWHOCTPAHHYIO HHq)OpMaI_II/IIO 1 UCHIOJIB3YET €€ Il OCYLIECTBIICHUST
npohecCHOHANTBHON IEATENbHOCTH, U3YUCHH S, HCCIICHOBAHMS U PEIICHUS
npodeccuonanbHbIX 3a1a4./Knows and understands the social significance of his
profession, has a high motivation to carry out future professional activities; processes
foreign information and uses it to carry out professional activities, study, research and
solve professional problems.
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Wlerenrini/MHocTpanHsIii s361k/Foreignlanguage

Lleren TiniH apHaitbl MakcaTta okbITy (C1)/ SI3bIK M1st cienmainbHbIx Hemeit (C1)/
Language for specific purposes (C1)

«KocibubaraapnaHraHIIETTLI»

MIOHIHOKBITY iPEHYMaKCAThIKICIONIIETTUAIKCOIICeY NI HOAPIBIKTY pIIepiHi HIAF JbUIAPBIHK
eTIIPY, COHAAM-
aKGOHaIHaKMaMaHI[apI[LIHKOMMyHI/IKaTI/IBTiK)KQHeMQZ[CHHeTapaJTBIKW3LIpeTTiHiFiHHaMLIT
y6onbinrabbuiaast.\ Lensro uzyuenus aucuumumasl «IIpodeccrHonansHo-
OpPHEHTHUPOBAHHBIM HHOCTPAHHBIH A3bIK» SBJISETCS COBEPLICHCTBOBAHUE YMEHUH BCEX
(dhopm npoheccHoHaTBHO- OPUEHTHPOBAHHOM MHOSI3BIYHOM PEyH, a TAK)Ke Pa3BUTHE
KOMMYHHKATUBHOM U MEXKKYJIBTYPHON KOMIIETEHIMH Oyaymux crenuanicros.\ The
purpose of studying the discipline "Professionally-oriented foreign language" is to
improve the skills of all forms of professionally-oriented foreign language speech, as
well as the development of communicative and intercultural competence of future
specialists.

«KociOu OarmapiaHFaH MIETEN TUTD» MOHI - KAkl OUTiM Oepy MoHI, OHBIH KypaMbIHa
TpaMMaTHKAIBIK Kypc, KOCIOU CHITATTAFbI CO3/IIK KOHE Kocion MoTinaep kipexi. «Kociou
OarqapJIaHFaH IIeT TiMi» MOHIH OKBIN YHPEHY MaKCaThl KICIOH IIET TUTAIK CoMneymiH
OapIIbIK TYpIIEpiHiH JaFIbUIAPIH XKETUIAIPY, COHNai-aK Oonamak MaMaH ap IbIH
KOMMYHHMKATHBTIK )KOHE MOJCHHETAPAJIbIK KY3bIPETTLIIrH J1aMbITy OOJIBITT

Ta0buIaapL. uctuminaa «[IpodeccnoHanbHO-OpUEHTHPOBAHHBIN HHOCTPAHHBIHN S3bIK»
SIBJIIETCSI 0053aTeNBHO 00111e00pa3oBaTeIbHOM AUCIMILTHHOM, KOTOpasi BKIIIOYaeT Kype
TpaMMAaTHKH, JICKCHYECKHI MaTepual IpohecCHOHANTBHOTO XapaKkTepa i TEKCTHI
npodeccuoHaNbHON HAaNPaBJIEHHOCTH. L{enbio n3y4eHus AMCIUTLTHHBI
«IIpotheccrnonaTbHO-OPHEHTUPOBAHHEII HHOCTPAHHBIN S3BIKY» SIBIAECTCS
COBEPILICHCTBOBAHNE YMEHHIT BceX (hopM MPOdecCHOHAIBHO- OPHECHTHPOBAHHON
HMHOS3BIYHOM ey, a TAaKXkKe Pa3BUTHE KOMMYHUKATUBHOW U MEXKYIbTYpHOU
komrereHmu Oyaymux cnenuanucrosThe discipline "Professionally Oriented Foreign
Language" is a compulsory general educational discipline, which includes a grammar
course, vocabulary of a professional nature and professional texts. The purpose of
studying the discipline "Professionally-oriented foreign language" is to improve the skills
of all forms of professionally-oriented foreign language speech, as well as the
development of communicative and intercultural competence of future specialists.

Ara OKBITYIIBI,
T'YMaHHTaPIIbIK
FBUIBIMZAP MarucTpi,
MawmsipbaeBa Maxa66at
Kasbi6aesna\ Crapiunii
IperojaBaTelb,
MarucTp ryMaHUTapHBIX
HayK, MambipbOaeBa
Maxa66at
Kasei6aesna\Master of
Humanities,
Mamyrbayeva
Makhabbat




Apmnaiibl Ky3iperrinik/ CrienuansHas komrereHuus/ Special competence
JIMHIBUCTHKAIBIK, QJIEyMETTiK-IHHIBUCTHKAIIBIK, AKIIAPATTHIK-TAJIJaMAaJIbIK KOHE
KOMMYHHMKATHBTIK aCIEKTiIEp/Ie KOCiOM KbI3METTI XKy3ere achlpa ajlaThlH; KOCIOW XKoHE
FBUIBIMUA KOFaM/IbIK-CasiCU KOMMYHHUKaIMJIap CajlaCblH/la aybI3IIa )KOHE aybI3llia eMeC
MiHEe3-KYJIBIKTBI KaJIBINTACThIPa/(bl/ Y MEET OCYLIECTBIAT MPOECCHOHANBHYIO
JACATCIIBHOCTD B JIMHTBUCTHYCCKOM, COOUOJIMHTBUCTHICCKOM, I/IH(bOpMﬁI_[I/IOHHO-
AHAJIMTUICCKOM U KOMMYHUKATUBHBIX aCIICKTaX; BbICTPauBaATh CBOE BepﬁaJ'leOe n
HeBepOallbHOE MOBEICHNE B chepax NpohecCHOHATBHOTO U HaAyYHOrO O0IIECTBEHHO-
nonutHdeckoro odmenus/Able to carry out professional activities in the linguistic,
sociolinguistic, information-analytical and communicative aspects; to build their verbal
and non-verbal behavior in the areas of professional and scientific socio-political.
JKahaHIBIK KOIIMOACHUETTI QJIeMIe OMip cypyre KaOiaeTTi TYJIFaHbl KaIbIITaCTHIpy
oxicTepin Konanyapl Oineni. OKyIIbUIApABIH PyXaHH-aIaMIepIIiTiK KYHIBUIBIKTaphl
MEH MaTPUOTTHIK CeHiMIEPiH KajbinTacThipaasl. Tin yiipery Toxipubecinze xoHe
FBUIBIMU-3EPTTEY KbI3METIH/IE IOCTYPJIi ’KOHE MHHOBAIMSIIBIK OKBITY 9JIICTEPiH KOJIIaHa
ananpl. Kocibn Kpi3MeTke GailiaHbICThI MOCETENep i LISy YIIiH KaHa MIBFapMAIIbLIBIK
UesIap bl YChIHABI; YKAHKAIIBI JKaFIailIap bl al/IbIH alyFa jKoHe 0ei0iT sxomMeH
mrenyre KabiierTi./YMeer NpUMEeHATh METOIbI ()OPMUPOBAHUS JIMIHOCTH, CIIOCOOHON
SKUTh B ITI00AIbHOM IMOJIMKYJIBTYPHOM MUpe. POpMUPYET yXOBHO-HPABCTBEHHBIE
LIEHHOCTH ¥ NaTPUOTHYECKUE YOXKIeH!Us 00ydaroluxcs. Fcnonp3yer TpauiuOHHbIE 1
WHHOBAITMOHHBIC MCTO/IbI 06yqumI B SI3BIKOBOI1 Heﬂaromqecxoﬁ IIPaKTUKE U B
HCCHG,HOBaTCHbCKOﬁ JACATCIBHOCTH. HpeﬂnaraeT HOBBIC KPCATUBHBIC UJICU JUIA PCUICHUA
3a71a4, CBSI3aHHBIX C MPO(ECCHOHATBHON IeATENbHOCTBIO; CIIOCOOCH IPEIOTBPALIATh 1
paspermats KOH(IMKTHBIC CHTyallud MEpHBIM ITyTeM./ Knows how to apply the methods
of forming a human capable of living in a global multicultural world. Forms spiritual and
moral values and patriotic convictions of students. Uses traditional and innovative
teaching methods in language teaching practice and in research activities. Offers new
creative ideas for solving problems related to professional activities; capable of creative
ideas for solving problems related to professional activities; capable of preventing and
resolving conflict situations peacefully.

AUBIHFaH aKIapaTka aHJIU3 JKacaiIpl )KoHe *KaHa aKnapaTThl 03 OCTiHIIEe CUHTE3ACHII;
KaciOM KapbIM-KaThIHACTA aybI3IIa MAIIMIIEME JKacay YIIiH JEKCUKAIIBIK jKOHE
TpaMMaTHUKaJIbIK Kypal1apabl 1ypbIC naﬁaanaHamﬂ; aHBIK, I[Q.TICIIZ[i JKOHEC JIOTUKAJIBIK
aybI3IlIa JKOHe XKa30ala KapbIM-KaTbIHAC XKacaiIbl; IeTeN TITiHIH epexenepin
CaKTai/Ibl./ AHATU3UPYET MOTYYCHHYIO H CAMOCTOSTEIbHO CHHTE3HUPYET HOBYIO
I/IH(bOpMaI_H/IIO; NPaBUJIIBHO UCIIOJB3YET JICKCUKO-TPAMMAaTHYE€CKHUE CPEACTBA IS
CO3/IaHUSI YCTHOTO BBICKA3bIBAHUS B MPOGHECCHOHATILHOM OOIICHIH; CO3/1AET YETKYIO,
apryMEHTUPOBAHHYIO U JIOTUYHYIO YCTHYIO U MIMCHbMEHHYI0 KOMMYHHKAIHIO; COOMI0OaeT
HOPMBI U y3yChl HHOCTPaHHOTO s13b1ka./Analyzes the received information and
independently synthesizes new information; correctly uses lexical and grammatical
means to create an oral statement in professional communication; creates clear, reasoned
and logical oral and written communication; observes the norms and rules of the foreign
language.

AKaIeMHSUIBIK JKOHE ICKEPIIiK TaKbIPBINTAP/IbI TAIKBLUIAWIbI, COMICY OpeKeTiHIH OapIIbIK
THITEPIH - OKY, TBIHJAY, aybI3Ilia )KOHe jka30allia coiliey opeKeTTepiH XKy3ere acsipa
aJlazbl. Ier TiJ'IiHiI-[ TrpaMMaTHUKaChbIH, q)OHeTI/IKaCLIH, JIEKCHUKACBhIH MECHI'€PTCH. Iler
TIIIIK KaPBIM-KaThIHAC JAaFIbUIAPBIH MEHTEPIreH, KOCIOM KbI3METTE KIHE
M3ICHUETapaJbIK OpTaga KOMMyHI/IKaTI/IBTiK K¥3]>IpeTTiJ1iKTep]1i KoJigaHa anamﬂ./
OchmnaeT AKaZAEMHUYICCKHUE U JICJIOBBIC TEMBI, YMECT UCIIOJIb30BATh BCE BU/BI pequofz‘I
JIeSITETIbHOCTH - YTCHUE, ayJUPOBaHUE, YCTHYIO U MUCbMEHHYIO peub. Biageer
TrpaMMaTUICCKUMU, CI)OHCTPI‘ICCKI/IMI/I, JIEKCUICCKUMHU 3HAHUAMU NHOCTPAHHOI'O sA3bIKa.
Bnanee’r HaBBIKAMH UHOA3BIYHOT'O 06HICHI/I$[, 1 IIPUMEHACT KOMMYHUKATUBHBIC
KOMITCTEHIIMH B IPO(ECCHOHANBHO ACATENFHOCTH M MEXKYIBTYPHOII cperne./
Discusses academic and business topics, knows how to use all types of speech activity -
reading, listening, speaking and writing. Owns grammatical, phonetic, lexical knowledge




of a foreign language. Possesses the skills of foreign language communication, and
applies communicative competencies in professional activities and intercultural
environment.
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lerenrini/Muoctpanusiii si3sik/Foreignlanguage

Ileren Tinin apHaiiel MakcaTTa oKbITY (C1)/ SI3bIK MUIst cnieruanbHbIX neneit (C1)/
Language for specific purposes (C1)

KypcThiHMaKcaThl — eKIHIIMICTTUTIHMEHIePYICHIeHiH, MOICHHETapaIbIKKAPbIM-
KaThIHACYIIIHTUITiepKiHKoHE THIM TNl Tananabinyaikansmracteipy. \Lenpro Kypca
SIBJIACTCA CI]OpMPIpOBaHPIe YPOBHS BJIaA€HUS BTOPBIM HHOCTPAHHBIM SA3bIKOM, YMEHU S
cBO0OIHO U S3PHEKTUBHO MOJIB30BATHCS SI3bIKOM [UIsl MEXXKYJIBTYpHOro o0weHus.\ The
purpose of the course is to form the level of proficiency in a second foreign language, the
ability to freely and effectively use the language for intercultural communication.
KypcTblH MakcaThl — eKiHIII LIET TiTiH MEHrepy ACHIeiliH, MoICHHEeTapaIbIK KapbiM-
KaThIHAC YLIIH TUIAI epKiH )OHE THIMII NaiifanaHa OlUTy/i KaJblnTacThIpy, OiniM 6epyaiy
AJJIBIHFBI CATHICHIH/IA KOJI )KETKI3UITeH 1T TUTIH MEHIepy/AiH 0acTanKbl JeHIeiiH
IAMBITY JKOHE CTYACHTTEPAIH KYHACTIKTI OMIpIiH OPTYPIIi calanapbiHIaFsl dICyMETTIK-
KOMMYHHKATHBTIK MOCEIeIIEpiH MICNIyTre, HIETENAIK CEPIKTECTePMEH KapbIM-KaTbIHAC
Ke3iH/Ie MOJICHH, KOCiOM JKoHE FBUIBIMH KbI3METKE, COH/Iaii-aK O/1aH opi e3iH-031
JKETUIIipyre apHaiFaH KOMMYHHKATUBTI KY3BIPETTUTIKTIH JKeTKUTIKTI neHreii.Llenbio
Kypca siBiisieTcsi popMUpoBaHHE YPOBHS BJIaJICHHUS BTOPBIM HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM,
YMEHUA CBOGOL[HO n Q(b(beKTPIBHO TI0JIB30BATBCA SA3BIKOM JJIsI MEKKYJIBTYPHOI'O
06H_I€HI/IX, TOBBILICHUE UCXOOHOT0 YPOBHA BJIaICHUA HHOCTPAHHBIM A3BIKOM,
JIOCTUTHYTOTO Ha MPEAbILYIIEH CTyneHH 00pa3oBaHusl, OBJIaAeHHE 00yYatOUMHCS
HeO6XOI[I/IMI>IM 1 10CTaTOYHBIM YPOBHEM KOMMyHPIKaTPIBHOﬁ KOMIICTCHIIMU JJISA
peueHnsA COUAJIbBHOKOMMYHUKATUBHBIX 3a/1a4 B Pa3JIMIHBIX 00J1acTax 6]>ITOB0171,
KYJbTYPHOM, IPO(ECCUOHANBHOM U HAYYHOI JeATeIbHOCTH IPH OOLEHUH C
3apyOeKHBIMH ITapTHEpaMH, a Takoke JUIsl JanbHeiiniero camoobpasoBanust. The purpose
of the course is to form the level of proficiency in a second foreign language, the ability
to freely and effectively use the language for intercultural communication, increase the
initial level of foreign language proficiency achieved at the previous stage of education,
mastering the necessary and sufficient level of communicative competence for students
to solve social and communicative problems in various areas of everyday life, cultural,
professional and scientific activities when communicating with foreign partners, as well
as for further self-education.

Apmnaiibl Kysiperrinik/ CrienuansHas komnerenuus/ Special competence
HI/IHFBI/ICTHKaHBIK, QJ'[eyMeTTiK-IH/IHFBI/ICTI/IKaHLIK, aKIapaTThIK-TaJIIaMaJIbIK XXOHE
KOMMYHHMKATHBTIK acCIEKTiIep/ie KOCiOM KbI3METTI XKY3€ere achlpa ajlaThlH; KICiOM xKoHe
FBUIBIMUA KOFaMJIBIK-CasiC KOMMYHHUKaIMAIAp CajlaCblH/Ia aybI3IIa JKOHE aybI3lia €MeC
MiHe3-KYJIBIKTHI KAJIBIITACTEIPaAE) Y MeeT OCYIIECTBILTE IPO(ECCHOHANBHYIO
JCATCIIBHOCTD B JIMHIBUCTHYCCKOM, COLTMOJTMHTBUCTHYCCKOM, I/IHq)OpMaLII/IOHHO-
AHATIUTUYCCKOM U KOMMYHUKATUBHBIX aCIICKTaX; BBICTPAMBATH CBOC Bep6aanoe n
HeBepOallbHOE MOBE/ICHNE B chepax MpoheCcCHOHAIBHOTO U HAYIHOTO OOIIECTBEHHO-
nonutHdeckoro oomenust/Able to carry out professional activities in the linguistic,
sociolinguistic, information-analytical and communicative aspects; to build their verbal
and non-verbal behavior in the areas of professional and scientific socio-political.

Ara OKBITYILIBI,
T'YMaHHTAPIIBIK
FBUTBIMAP MarucTpi,
MawmpbipbaeBa Maxa66at
Kasbi6aeBna\ Crapumii
IperoaaBaTeb, MarHCTP
I'YMaHHTapHBIX HAyK,
MawmsipbaeBa Maxa66at
Kassibaesuna\Master of
Humanities,
Mamyrbayeva Makhabbat




JKahaHIBIK KOITMOACHUETTI AJIEMIE OMIp CYpyre KabileTTi TYIFaHbl KaJIbITACThIPY
oxicTepin Konanyapl Oineni. OKyIIbUIApABIH PyXaHH-aIaMIepIIiTiK KYHIBUIBIKTaphl
MEH MaTPUOTTHIK CeHIMIEPiH KalbInTacThIpabl. Til yipeTy ToxipuOecinae xKoHe
FBUIBIMU-3€PTTEY KBI3METiH/IE ACTYPIIi )KOHE HHHOBALIMSUIBIK OKBITY S/IICTEpiH KOIAaHa
ananpl. KociOn KpI3MeTke GailIaHbICThI MACeeNep i LISy YIIiH KaHa MIBFapMAaIIbUIBIK
UAesIIApbl YChIHABI; KAHKAIIBI KaFJaliiap bl ajlbH allyFa jkoHe Oei0iT KoIMeH
wrenryre KabinerTi./YMeer NpUMEeHATh METOAbI ()OPMUPOBAHUS JIHIHOCTH, CIIOCOOHOM
JKHTH B ITI00aJIbHOM HOJHKY/IBTYPHOM MEpe. DOpMUPYET IyXOBHO-HPABCTBEHHbIE
LUEHHOCTHU U MMAaTPUOTHIECKUE y6e)KHeHI/I$I O6y‘IﬁIOIJ_II/[XC$I. I/ICHOHB3y€T TpagUIIUOHHBIE 1
HWHHOBALOHHBIE METO/IbI O0YYEHUsI B SI3bIKOBOM MEIArOrn4ecKon MPaKkTHKE U B
HCCHG,E[OBaTeJ'IbCKOﬁ JACATCIBHOCTH. HpennaraeT HOBBIC KPEATUBHBIC UJACHU U PELICHUA
3a7Ja4, CBA3aHHBIX C HpO(i]eCCPIOHaHBHOfI JACATCIBbHOCTBIO, crocobex peaoTBpamars u
pasperats KOHGIUKTHBIE CUTYalMi MUPHBIM yTeM./Knows how to apply the methods
of forming a human capable of living in a global multicultural world. Forms spiritual and
moral values and patriotic convictions of students. Uses traditional and innovative
teaching methods in language teaching practice and in research activities. Offers new
creative ideas for solving problems related to professional activities; capable of
preventing and resolving conflict situations peacefully.

Ller Timinaeri MOTIHAEPII TYCIHIIPII, TYCIHEA! )KOHE SPTYPJIi AePEKKO3ACPACH aKmapar
anazpl. JKasynpiH rpapuKaibK, MyHKTYanHsUIbIK 5oHe op(orpadHsIiblK cayaTThUIBIFBIH
MeHrepeai. MoTiHaepre, akiaparrapra 63 oibIH OlIipe OTBIPBII TYCiHAEpME Oepe
ananpl. MogeHreTapaibK KOMMYHHKALUSIHBI, OKBITBLIATHIH TiM/IE KOCIOU KapbIM-
KaThIHAC JaFbUIAPbIH MEHIePreH./

OOBICHSIET U TIOHMMAET WHOSA3BIYHEIE TEKCTHI ¥ U3BJIEKAET I/[H(bOpMaI_II/[}O 13 pa3IMIHbIX
HCTOYHHKOB. BiiasieeT HaBbIkaMu rpauueckoi, MyHKTYalHOHHOW 1 opdorpaduyeckoit
TPaMOTHOCTH IIMCbMa. YMEET /1aBaTh XapaKTEPUCTUKY COOBITHSAM, CBEICHUSIM,
TIPOYUTAHHOT'O TEKCTA C BBIPAXKCHUEM CBOEH TIO3HUIIHUH. OGHaI[aBT 3HAaHHUAMHA
MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIIMH, BJIAJICET HAaBbIKAMHU NPO(GECCHOHAIBHOMN
KOMMYHHUKAIIUX Ha U3y4a€MOM A3bIKE./

Explains and understands foreign language texts and extracts information from various
sources. Possesses the skills of graphic, punctuation and spelling literacy of writing. Able
to characterize events, information, read text with expressing his own position. Possesses
knowledge of intercultural communication, possesses the skills of professional
communication in the target language.

AKaIeMHSUIBIK KOHE ICKEPIIiK TaKbIPBINTAP/Ibl TAIKbUIAWIbI, COMICY OpeKeTiHIH OapJIbIK
THUIITEPIiH - OKY, THIHAY, aybI3Ia )KoHe jka30amra coiyiey opeKeTTepiH xKy3ere achlpa
ananpl. [ller TiniHIH rpaMMaTHKACBIH, (OHETUKACHIH, JICKCUKAChIH MeHreprex. ler
TUIIIK KapBbIM-KaThIHAC JAaFIbUIAPBIH MEHTEPIreH, KaCiOM KbI3METTE KaHE
MaJI€HUETapalbIK OpTaga KOMMy'HI/IKaTI/IBTiK K¥3BIpeT’1'iIIiKTep[1i KoJigzaHa anam)l./
O6cy>K£[aeT AKaZAEMHUYICCKHUE U ICJIOBLIC TEMBI, YMECT UCIIOJIB30BATh BCE BUbI pequofz’I
JIeSITETIbHOCTH - YTEHUE, ayJUPOBaHUE, YCTHYIO U MUCbMEHHYIO peub. Biageer
TrpaMMaTHICCKUMHU, (l)OHeTPI‘{eCKI/IMI/I, JIEKCUYICCKUMHU 3HAHUAMU NHOCTPAHHOI'O sA3bIKA.
BHaz{eeT HaBbIKaMH HHOA3BIYHOI'O OGHIGHI/ISI, 1 TIPUMEHACT KOMMYHUKATUBHBIC
KOMITETEHIIUH B MIPO(ECCHOHANBHOM AEATENFHOCTH M MEXKYIBTYPHOI cpene./
Discusses academic and business topics, knows how to use all types of speech activity -
reading, listening, speaking and writing. Owns grammatical, phonetic, lexical knowledge
of a foreign language. Possesses the skills of foreign language communication, and
applies communicative competencies in professional activities and intercultural
environment.
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BIT
TK/
b1
KB/

EC

ATL
4210/
LAYa
4210/

LEL
4210

AFBUTIIBIH TiTHIH
JICKCUKOJIOTHACHI
MCH CTPIJ'II/ICTPIKaCI)I/
Jlekcukonorus u
CTHJINCTHKA
aHFJ’IHﬁCKOI‘Oﬂ3HKa/
Lexicology and
stylistics of the
English language

Emruxan/
Dk3ameH/
Exam

Tect

Tix Teopusichl (T TapuXbl, PoHETHKA TeopHschl)/ Teopus si3bIKa (HCTOPHS A3bIKA,
teopusi ponernkn)/ Theory of the language (history of language, theory of phonetics)
«AFBUIILIBIH TUTIHIH JIEKCHKOJIOTHACHI )KOHE CTUITHCTUKACHD) KYPCHI €ypOMaIIbIK
CTaHJapTTap TaJanTapblHa Colikec Ga3albIK IIET TiLNiH OLIeTiH 3aMaHayH MaMaH
JalBIHIay/1a HEeTi3ri moHaep i 0ipi 6o Ta0buIa b\ «JIEKCHKOIOTHS M CTHIINCTHKA
QHITIMACKOrO S3bIKa» OJHA U3 NPOGHIHPYIOMIMX JUCLUIUIMH B TOATOTOBKE
COBPEMEHHOI'O CriCMaIMCTa, BJIaACKOLIECTO 6a30BBIM HWHOCTPAHHBIM SI3bIKOM B
COOTBCTCTBHHU C TpeGOBaHI/IﬂMI/I eBponeﬁcxoro CTaHJapTa, HallpaBJICHA Ha yTHy6HeHI/IC
JIMHTBHCTHYECKOTO, (PUIIONIOrHYECKOro 001Ie-HayqHOrO Kpyro3opa, Ha qajibHeiiinee
pacuMpeHue HHOS3bIYHOW KOMMYHUKATUBHOM U MEXKYJIbTYPHON KOMIIETEHIIMU
obyuaemoro.\ The course "Lexicology and Stylistics of the English Language" is one of
the main disciplines in the preparation of a modern specialist who speaks a basic foreign
language in accordance with the requirements of the European standard.

ByJ1 KypCThIH MakcaThl 00Janiak MyFalliMIepi JIMHIBUCTUKAHBIH CTUJIMCTUKA, OHBIH
HETi3r1 KaTeropusuiapsl, GYHKIHOHAIIBI CTABACP], CTHINCTHKAIBIK dAICTepi, MOTIHIL
CTUITHCTHKAIIBIK TAJIay/AbIH HETi3r1 oicTepiH CHIaTTay, KOPIYC CTUIIHCTUKACHIH
KOJIJaHy, COHBIMEH KaTap JICKCUKOJIOTUS MEH J'IeKCI/IKOFpaCl)I/I}IHBI 3€PTTEY CUAKTBI
caJaapbIMEH TaHBICTBIPY 00bIN TaObUIaabl. KypCThIH ©3€KTiMIr CTUITHCTHKAFA HIOTY
JKacayra, TUIAIH OPTYPIIi CTHIIbACPIHE KOHE aFbUILIBIH TUTIHIH HEri3ri HyCKajaapblHa TOH
JIEKCUKAIIBIK KYOBUIBICTAP/IBI 3epPTTEyTe, OHJIAiH OariapiamManap MeH 0acka Jia CaH/IBIK
Kypasiaapsl Konaanyra GarpirTanrai. OCbl KypCThl OKY HOTHIKECIHAE CTYACHT dpTYpIIi
KOHTEKCTIK JKaFaailiap/a TUIAIK jKoHe coiliey OipaiKTepiH MakcaTThl HaiiaiaHy
KaOuIeTiH KanbInTacTeipasl./Llenbio qaHHOTO Kypca sBISIETCS] 03HAKOMIICHHE OYTyIuX
yaneneﬁ C TaKUM pPa3aejioM JIMHIBUCTUKH KaK CTHJIMCTHUKA, €€ OCHOBHBIX KaTeI‘OpHﬁ,
(byHKIll/IOHaJ'IbeIX CTHHCﬁ, CTUIUCTUYCCKUX IPUEMOB, OIIMCAHHUA OCHOBHBIX METOJOB
CTHJIMCTUYECKOI'O aHaJIn3a TEKCTa, IPUMEHEHUE KOpHyCHOf/’I CTHJIMCTHUKH, a TaKXKEC
U3y4YeHHE JICKCUKOJIOTUH U JIeKCUKorpaduu. AKTyallbHOCTh Kypca HalpaBiieHa Ha 0030p
CTUJTUCTHUKHU, U3YYCHUEC JICKCUYECCKUX ﬂBHCHPIPI, XapaKTEPHBIX I Pa3sHbIX CTUJICH SI3bIKa
1 OCHOBHBIX BapHaHTOB AHTJINHCKOrO SA3bIKa, IPUMEHEHUE OHJIAWH TIporpaMm U Jpyrux
IU(POBBIX HHCTPYMEHTOB. B pe3ynbrare n3ydeHus JaHHOTO Kypca y CTy/IeHTa
dhopmupyeTcs criocoOHOCTH LIENICHATPABICHHO MCII0JIb30BATh S3bIKOBBIC H PEUEBBIE
€JIVHMIIBI B Pa3HBIX KOHTEKCTHBIX cutyarusx./The aim of this course is learning
stylistics, its main categories, functional styles, stylistic techniques, description of the
main methods of stylistic analysis of the text, application of corpus style, as well as to
teach lexicology and lexicography. The relevance of the course is aimed at reviewing
stylistics, studying lexical phenomena specific to different language styles and basic
English language versions, and the use of online programs and other digital tools. As a
result of studying this course, pre-service teachers develop their ability to purposefully
use language and speech units in different contextual situations.

Apmnaiibl Kysiperrinik/ CrienuansHas komrerenuus/ Special competence
HI/IHFBI/ICTHKaHBIK TCOPHUSHBIH QpTYpJ'Ii 6an,n“rapr,m CbIHH JKOHE MIbIFapMaIllbUILIK TYPAC
MeHFepeI[i, HHTEICKTYaJIAbl CUIIaTTa speKeTTepL(i JKY3€Tre acbIpajbl, TiIII_[iK aKIapaTThl
CaJIBICTBIPYFa, CAIFACTBIPYFa, TONTACTHIpYFa KaOineTTi./

Ymenue KPUTUYIECKU U TBOPYECKU OCMBICIIMBATH PA3JIMIHBIC HAIIPABJICHUSA
JIMHTBUCTHYCCKUX Teopnﬁ, OCYLIECTBIIAATH neﬁcmm{ HHTEJUICKTYAJIbHOI'O XapaKTepa,
COIOCTABJIATh, CPABHUBATH, KIACCU(HUIIUPOBATD, TPYNIIUPOBATH S3bIKOBYIO
ungpopmarmio./Able to comprehend various directions of linguistic theories critically
and creatively, to carry out actions of an intellectual nature, to compare, compare,
classify, group language information.

ATBIHFaH aKmapaTKa aHJIN3 )KacailIpl )KoHe KaHa aKIapaTThl 03 OSTiHIIe CHHTE3ACH]II;
Kocion KapbIM-KaTbIHAaCTa aybI31Ia MQHiM}IeMC xKacay YUJIH JICKCUKAJIBIK KOHC
rpaMMaTHKAJBIK KypajiapAbl AypbIC NalaanaHapl; aHbIK, JJIENIl dKSHE JTOTHKAIBIK
aybI3IIa KOHE jka30amia KapbIM-KaThIHAC Kacaii/(bl; aFbUIIIBIH TiTiHIH epexenepin
CcaKTaiibl.

Afa OKBITYILBI,
Ielaroruka
FBUIBIMAAPbIHBIH
MarucTpi Abazningaesa
HIbIpbIHKYIT
KenecOaiikpI3pl CTaprmit
NIpernoiaBaTellb, MarucTp
NEeAarort4€CKux HayK
AbGagmingaesa
L bIpbIHKYITH
KenecbaeBHa/
Seniorlecturer,
Master of pedagogical
sciences Abadildayeva
Shyrynkul Kelesbaevna




AHanu3upyeT HOJYYSHHYIO i CAMOCTOSITENIbHO CHHTE3UPYET HOBYIO HH(OPMALIHIO;
TIPAaBUJIBHO UCIIOJIB3YET JICKCUKO-TPaAaMMAaTHYCCKUE CPEACTBA I CO3JaHUsI YCTHOT'O
BBICKA3bIBaHUS B IPO(PECCUOHATBLHOM OOLICHHH; CO3IAET YETKYI0, apTYMEHTHPOBAHHYIO
U JIOTHYHYIO YCTHYIO U IIMCbMEHHYI0 KOMMYHUKALIMIO; COOJII0IAET HOPMBI U Y3yChl
HWHOCTpaHHOTO si3bIKa./Analyzes the received information and independently synthesizes
new information; correctly uses lexical and grammatical means to create an oral
statement in professional communication; creates clear, reasoned and logical oral and
written communication; observes the norms and rules of the foreign language.

Ller Tininaeri MOTIHACPII TYCIHIIPII, TYCIHEAI )KOHE SPTYPJIi AePEKKO3ACPACH aKnapar
anazpl. JKasynpiH rpapuKaibk, MIyHKTYauUsIIbIK 5KoHe opdorpadHsIibiK cayaTThUIBIFBIH
MeHrepeni. MoTiHzAepre, akapaTTapra 3 OMbIH OiIIipe OTBIPHIN TyciHnepMe Oepe
anazpl. MogeHneTapaiblK KOMMYHHKALUSIHBI, OKBITBLIATHIH TiJI/IE KOCIOU KapbIM-
KaTbIHAC JarAblUIapbIH MCHFCPFCH./O6BS{CHXCT W IIOHUMACT HHOA3BIYHBIC TCKCThI U
U3BJICKACT PIHC])OpMaHI/IIO 13 pa3InIHbIX UCTOYHUKOB. B.TIHI[CGT HaBbIKaMH I‘pa(bnqecxoﬁ,
MYHKTYaIHOHHO# 1 opdorpadpuueckoil rpaMOTHOCTH HCbMA. Y MEeT 1aBaTh
XapaKTEPUCTUKY COOBITHSAM, CBEJCHUSIM, IPOYHUTAHHOTO TEKCTA C BHIPAKEHUEM CBOEH
TIO3HUIHUH. O6naz[ae'r SHAaHUSAMH Me)KKyJ'IBTypHOﬁ KOMMYHHKAaIWH, BIIaJECT HABBIKaMU
npodeccuoHaIbHOW KOMMYHHUKAIUK Ha H3ydaeMoM s3bike./Explains and understands
foreign language texts and extracts information from various sources. Possesses the skills
of graphic, punctuation and spelling literacy of writing. Able to characterize events,
information, read text with expressing his own position. Possesses knowledge of
intercultural communication, possesses the skills of professional communication in the
target language.

AKaJeMHSUITBIK JKOHE ICKepITiK TaKbIPBINTAPbI TATKBUIAN/IBI, COMICY dPEKeTiHIH OapIbIK
THUIITEPIH - OKY, THIHIAY, aybI3Ila )KJHe jka30alia coiiey opeKkeTTepiH Ky3ere acbipa
aJlaabl. et Tl.TIlHlH I'paMMaTHKaCbIH, (bOHeTI/IKaCI)IH7 JICKCUKACBhIH MEHI'CPI'CH. et
TUIAIK KapbIM-KATBIHAC TAFIbUIAPbIH MEHI€PIeH, KOCiOH KBI3METTE JKOHE
MO/ICHHETapaJbIK OPTaaa KOMMYHHKATHBTIK KY3bIPETTUTIKTEP/l KONAaHa
aIIaZ[BI./OGCy‘)KZ[aCT aKaJEMHUYCCKUE U IE€JIOBBIC TEMBI, YMECT UCII0JIb30BaTh BCE BUbI
pedeBoil IeATeIbHOCTH - YTeHHE, ayIMpOBaHKe, YCTHYIO U MMCbMEHHYIO peub. Brageer
TpaMMaTUYCCKUMU, (bOHeTI/I‘-IeCKI/IMI/I, JICKCUYCCKUMU 3HAHUAMU NHOCTPAHHOT'O A3BbIKA.
BHaueeT HaBbIKaMH HHOA3BIYHOI'O O6IJ.I6HI/I}I, 1 IIPUMEHAET KOMMYHUKATUBHBIC
KOMIICTEHIHU B IPO(ECCHOHATBHOI ASSITEIbHOCTH U MEXKYIBTYpHOU cpene./Discusses
academic and business topics, knows how to use all types of speech activity - reading,
listening, speaking and writing. Owns grammatical, phonetic, lexical knowledge of a
foreign language. Possesses the skills of foreign language communication, and applies
communicative competencies in professional activities and intercultural environment.
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BIIT

BAK
B/
BD
EC

AKT
OCT
4210/
CTA
KYa
4210/
CTEK
RL42

AFBUIILIBIH KOHE
Kasak/opbic
TiIAepiHig

CaJIbICTHIPMAJIBI

THIOJIOTHSACH/
CpaBHUTeNIbHAS
TuIoIorusiaHrIMnCcK
OroMKasaxckoro/pyc
CKOTOSI3BIKOB/
Comparative
typology of English
and Kazakh/Russian
languages

Emruxan/
Dk3ameH/
Exam

Tect

1.

Tix Teopusichl (T TApUXBl, (POHETHKA TeOpHsCH )/ Teopus si3bIKa (UCTOPHS S3bIKA, TCOPHS

tdonetuku)/Theory of the language (history of language, theory of phonetics)
Byt kypcThIH MakcaThl CTYISHTTEP/I LI TUAIH (aFbUILIBIH, OPBIC, Ka3akK)
rpaMMaTHKaIbIK ePEeKIICTIKTEpiH CaIBICTIPBII )KYMBIC JKacayFa yiipery. Llenb gannoro
Kypca - O6y‘II/ITL CTYACHTOB K CPABHEHHUIO U COIIOCTABJICHUIO I'PAaMMAaTUICCKUX
0COBEHHOCTEH TpeX A3BIKOB (QHTIIMIACKOro, PYyCCKOro, Ka3axckoro s3sikoB).\ The purpose
of this course is to train students to compare and contrast the grammatical features of
three languages (English, Russian, Kazakh).
Byt kypcThIH MakcaThl CTYISHTTEP/l YII TUIAIH (aFbUILIBIH, OPBIC, Ka3akK)
rpaMMaTHKAIbIK ePEKIICTIKTEpPiH CAIBICTBIPBII )KYMBIC JKacayra yiipery. [1onzai MeHrepy
HOTIDKECIH/Ie CTYAEHT 9pTYpIi TUIAEPAIH KYHeCiH Tanaay xKoHe KapaMa-Kapchl Koo,
OJIapbIH ePeKLICTiKTepiH TaNAay JaFIbUIapbl MEH JAaFapuiapsiH MeHrepeni./Liens
JITAaHHOT'O Kypca - 00y4UTb CTYJICHTOB K CPABHEHHIO U COIOCTABJIEHHUIO TPAMMATHYECKUX
0COOEHHOCTEH TpeX S3bIKOB (AHTTIHIICKOT0, PYCCKOro, Ka3aXCKOT0 S3bIKOB). B
pe3yJibTaTe OCBOCHMS AUCLUIUTHHBI 00y4alomMics TPHOOPETAeT HAaBbIKK M YMEHUS
aHajin3a U IMPOTUBOMNIOCTABJICHUA CUCTEM PA3HBIX A3BIKOB, aHAJIU3a UX
ocobenHocreit./The purpose of this course is to train students to compare and contrast the
grammatical features of three languages (English, Russian, Kazakh). As a result of
mastering the discipline, the student acquires the skills and abilities of analyzing and
contrasting systems of different languages, analyzing their features.
Apmnaiibl Kysiperrinik/ CrienuansHas komnerenuus/ Special competence
JIMHIrBUCTUKAIBIK TEOPUSHBIH SPTYPIIi OaFbITTapbIH CHIHH )KOHE [IBIFAPMAIIBUIBIK TYPAEC
MeHrepez[i, HUHTCIUICKTYaJIIbl CUIIaTTa speKeTTep)li KY3€re acbIpalbl, TiJIZ[iK aKrapaTTbl
CaJIBICTBIPYFa, CAIIFACTBIPYFa, TONTACTBIPYFa KaOineTTi./YMeHne KpUTHICCKH U
TBOPYECKH OCMBICIIUBATD PA3JIMYHBbIC HAIIPABJICHUSA JIMHIBUCTUYCCKUX TCOprI,
OCYIIECTBJIATH L[eﬁCTBHﬂ HUHTECIUICKTYAJIbHOI'O XapaKTepa, COIOCTaBIATh, CPABHUBATh,
KJIaCCU(UINPOBATH, TPYIIMUPOBATH SI3BIKOBYIO HHPOPMAIIHUIO./
Able to comprehend various directions of linguistic theories critically and creatively, to
carry out actions of an intellectual nature, to compare, compare, classify, group language
information.
3epTTey DarablIapblH MeHrepreH. Kocibu MakcaTTap yIiH opTypii Aepekkesnepi
cansICThIpa anazpl. TyMHyCKaMeH XYMBIC icTey I, KaXeTTi JepeKTepai 6aramay sl
Oineni. AJBIHFaH aKIapaTThl ©31H/IK 3epTTEYJIEp JKYPrisy YIIiH naiiranana
anaum./Bna,:[eer HCCJIICA0BATCIIbCKMMH HaBbIKAMH. ‘VYMeeT cormocTaBisTh U CpaBHUBATH
Pa3HbIC UICTOYHUKU B HpO(i)eCCHOHaJ'ILHBIX TeIaX. Bna;[eeT HaBBIKAMH paGOTBI C
TMEPBOUCTOYHUKAMMU, OLICHUBAHUA U U3BJICYCHUA HCO6XOL[I/IMLIX JAHHBIX. I/lcnonbzyer
MONYYIEHHYIO HH(POPMAIHIO TSI CAMOCTOSITENbHBIX HCCiIenoBanuil./Possesses research
skills. Can collate and compare different sources for professional purposes. Has the skills
to work with primary sources, and evaluate and extract the necessary data. Uses the
received information for independent research
AKaJIeMUSIIBIK JKOHE iCKEPITIK TaKbIPBIITAPIbI TATKBLIANIBI, COley opeKeTiHiH 6apIbIK
THUIITEPIiH - OKY, THIHIAY, aybI3Ia )KoHe jka30amia ceilyiey opeKeTTepiH xKy3ere achlpa
ananpl. ller TiniHiH TpaMMaTHKACBIH, (JOHETUKACHIH, JICKCUKACBHIH MeHreprex. ler
TiJ'IZIiK KapbIM-KaTbIHAC J1ar AbUJIApBIH MEHI'€PI'CH, Kocion KBIBMETTE )KOHEC
M3ICHUETapaJbIK OpTaga KOMMyHI/IKaTI/IBTiK stlpeﬂinik"repni KoJigaHa anamﬂ./
O0cy)IaeT akaJIeMUYECKUE U JEIOBBIE TEMBI, yMEET UCIIO0JIb30BaTh BCE BU/BI PEUEBOit
JACATCIIBHOCTH - YTCHUE, ayITUPOBAHUEC, YCTHYIO U TMCbMEHHYIO PE€Yb. Bnanee'r
TrpaMMaTUICCKUMU, q)OHeTPI'-{eCKI/IMI/I, JIEKCUICCKUMHU 3HAHUAMU NHOCTPAHHOI'O sA3bIKA.
Bna;[eeT HaBBIKaAMH HHOS3BIYHOI'O OGIIIE!HI/IH, Y IPUMCHACT KOMMYHUKATUBHBIC
KOMIIETEHIHH B IPO(ECCHOHATBHOI AeSATETBHOCTH U MEXKYJIBTYPHOU cpere./
Discusses academic and business topics, knows how to use all types of speech activity -
reading, listening, speaking and writing. Owns grammatical, phonetic, lexical knowledge
of a foreign language. Possesses the skills of foreign language communication, and

Afa OKBITYILBI,
Ielaroruka
FBUIBIMAAPbIHBIH
MarucTpi Abazningaesa
HIbIpbIHKYIT
KenecOaiikpI3pl CTaprmit
NIpernoiaBaTellb, MarucTp
NEeAarort4€CKux HayK
AbGagmingaesa
L bIpbIHKYITH
KenecbaeBHa/
Seniorlecturer,
Master of pedagogical
sciences Abadildayeva
Shyrynkul Kelesbaevna




applies communicative competencies in professional activities and intercultural
environment.

Beiiinaeymi monaep/Ipo

uanpymomue muciunannbl/ Profiling disciplines
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Bell
TK/
na
KB/
PD
EC

EShT
PG33
02/
PGVI
Ya33
02/
PGSF
L3302

Exinmi mreren
TIAIHIH
TIPAaKTUKAJIBIK
TrpaMMaTHKaChl
(xbITaii, KOpeii, apad
TYpiK)/
IpakTuyeckas
TpaMMaTHKa BTOPOro
HWHOCTPAHHOT'O
sI3bIKA (KUTAHCKUIA,
KOpEHUCKUHA,
apabckuii,
Typeukuit)/
Practical Grammar
of a Second Foreign
Language
(Chinese,Korean,
Arabic, Turkish)

Emruxan/
Dk3amen/
Exam

JKas6arua,
aybi3mra/
NMHUCBMEHHO,
ycrHo/ written
form, orally

1.

2.

Exinurimerenrini (A2) (kpiraii)/BropoiinHoctpanusiisassik (A2)(kuraiickuii)/
SecondForeignlanguage (A2)(Chinese)

Exinmi meren tini B1 (kprtait)/ Bropoit nHOcTpaHHsIit 1361k B1 (kuTaiickuit)/Second
foreign language B1 (Chinese)

KypcThIH MakcaTsl — 0i1iM alymsuIapiblH KOMMYHUKATUBTIK KY3BIPETTLIITIH, collney
MOJICHHETIH IaMbITY YIUiH TUIIIH IPaMMaTHKAIBIK XarblH MeHrepty.\ L{esbro kypca
SIBJISIETCSI OBJIAZICHHE IPAMMaTHYECKON CTOPOHON peyuu ISl Pa3BUTHS KOMMYHUKATUBHOM
KOMITETEeHIMH, KyIbTypsl pedr.\ The purpose of the course is to master the grammatical
side of speech for the development of communicative competence, culture of speech.
KypcTbiH MakcaTsl — Oi1iM anyIbuiapIblH KOMMYHUKATUBTIK KY3bIPETTLIITIH, coliey
MOJICHHETIH AaMBITY YIIiH TUIIIH TpaMMaTHKAIIBIK XKaFblH MeHrepTy. Kypc TaksipbinTap
OOMBIHIIIA TEOPUAJIBIK MaT€pUaIlaH, 03 OeTiHIIe OpbIHJIayFa YCBIHBUIATBIH IIPAKTUKAJIBIK
TarChlpMalap/aH, TAKbIpbIITap OONBIHIIA XKATTHIFYJIApAaH TYPAJbl, COHBIMEH KaTap TeCT
TarcbIpMajlapblHaH, OHJIAiH JACPEKKO3ACPACH, Kopeﬁ TpaMMaTHUKacChl OoMBIHIIA
3aMaHay¥ pecypcTrapFa ciiteMenepieH, apablK Oakpuiay OJIOrbIHAH, OaKblIay TECTIHCH
typapL\ Llenbio Kypea sBIsieTcst OBJajieHie IPAMMATHYECKON CTOPOHOM pedn st
pa3sBUTHUA KOMMyHPIKaTPIBHOﬁ KOMIIETCHIIUH, KYJIBTYPBI pE4YH. Cocrour u3
TEOPETUICCKOT0 MaTe€pHraja 1o TeMamM, U3 npeiara€Maix it CaMOCTOSATEIIBHOT'O
BBINOJIHEHHUS IPAKTHYECKUX 3a/IaHUH, YIIPAKHEHUH 110 TEMaM, a TAKIKE COAEPIKUT
TECTOBBIC 3alaHUs U CETEBBIX HCTOYHHUKOB, CCBIJIKHM Ha COBPEMEHHBIEC PECYPCHI 110
IrpaMMaTHKE KOpeﬁCKOI‘O SI3BIKA, HpOMe)KyTO‘IHBIﬁ KOHTpOHBHBIﬁ 6J'[0K, KOHTpOHBHLIfI
TECT 10 KaX/I01 TeMe, a TAKIKE UTOrOBbIM KOHTpObHbIH Ook.\The purpose of the course
is to master the grammatical side of speech for the development of communicative
competence, culture of speech. It consists of theoretical material on topics, practical tasks
proposed for independent completion, exercises on topics, and also contains test tasks, a
list of references and online sources, links to modern resources on Korean grammar, an
intermediate control block, a control test for each topic, as well as the final control block.
Beitinai ky3piperrinikrep/npodunupyromue kommerenimu/Profil competences

Kasipri kopeif TiTiHIH rpaMMaTHKAIBIK 3aHAaphl MEH JTEKCHKAIIBIK KYPIIBIMBIHBIH
epekeniri/ OcoGeHHOCTh TPAMMaTHIECKHX 3aKOHOB 1 JIEKCHYECKast CTPYKTypa
COBPEMEHHOTO Kopeiickoro, s361k0B/The peculiarity of the grammatical laws and the
lexical structure of the modern Korean languages.

AnbIiaFaH aKrapaTka aHJIn3 macaﬁz{m JKOHE JXaHa aKIlapaTThl ©3 Oerinine CI/IHTC3I[eI7Il[i;
KaciOM KapbIM-KaThIHACTA aybI3IIa MAIIMIIEME JKacay YIIIiH JEKCUKAIIBIK jKOHE
TpaMMaTHUKaJIbIK Kypal1apJabl 1ypbIC naﬁaanaHamﬂ; aHBIK, I[Q.TICIII_[i JKOHE JIOTUKAJIBIK
aybI3IIa JKoHe jka3z0ama KapbIM-KaThIHAC JKacai/Ibl; MIeTeN TUTIHIH epeKenepin
CaKTaubL./

AHaNM3MpPYeT MOJYYEHHYIO ¥ CAMOCTOSITENEHO CUHTE3UPYET HOBYIO HH(OPMAIIUIO;
TIpaBHJIIBHO UCIIOJIB3YET JIEKCUKO-I'PAMMAaTHYCCKUE CPEACTBA T CO3AaHUSA YCTHOI'O
BBICKa3bIBaHUS B PO(ECCHOHATIBHOM OOIIEHNH; CO3JaeT YETKYI0, apIYMEHTHPOBAHHYIO
U JIOTHYHYIO YCTHYIO M TIMCHbMEHHYI0 KOMMYHHUKAIIHIO; COOIIOAAET HOPMBI U Y3YChl
HHOCTPAHHOI'O S3bIKa./

Analyzes the received information and independently synthesizes new information;
correctly uses lexical and grammatical means to create an oral statement in professional
communication; creates clear, reasoned and logical oral and written communication;
observes the norms and rules of the foreign language

Ilenaroruka
FBUIBIMIAPBIHBIHKAH M T
areiKamumiena I'.
/Kanaunar
TEAAroruaeCKux HayK
Kamumiepa I'.

/ Candidate of
pedagogical sciences
Kamisheva




Ller TiniHaeri MOTIHACP I TYCIHIIPII, TYCIHEAI )KOHE OPTYPIIi ACPEKKO3ACPACH aKmapar
anazpl. JKasynsiH rpapuKaibK, MyHKTYauHsIIbIK 5oHe opdorpadHsIibiK cayaTThUIBIFBIH
MeHrepeni. MoTiHzaepre, akapaTTapra o3 OifbIH OiIipe OTBIPHII TYCiHAepMe Oepe
anazpl. MoeHHeTapaiblK KOMMYHHKALUSIHBL, OKBITBIIATBIH TiJI/IE KOCIOU KapbIM-
KaTbIHAC JaFbUIAPbIH MEHIepreH./

OOBICHSIET U IOHMMAET WHOSA3BIYHBIE TEKCTHI M U3BJIEKAET I/[H(bOpMﬁI_II/IIO 13 pa3INIHbIX
HCTOYHHKOB. Biiasieer HaBbIKaMu rpaduueckoi, MyHKTYaIllMOHHON U opdorpadudeckoit
TPaMOTHOCTH ITHChbMa. YMeeT JaBaTh XapaKTePUCTHKY COOBITHSIM, CBEICHUSM,
TIPOYUTAHHOT'O TEKCTA C BBIPAKCHUEM CBOEH TIO3HUIIHUH. O6HH,I[B.CT 3HAHUAMHA
MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHUKALIMH, BIaCeT HaBbIKAMH NPO(ecCHOHATBHO
KOMMYHHKAIIMU Ha H3y4aeMOM S3bIKe./

Explains and understands foreign language texts and extracts information from various
sources. Possesses the skills of graphic, punctuation and spelling literacy of writing. Able
to characterize events, information, read text with expressing his own position. Possesses
knowledge of intercultural communication, possesses the skills of professional
communication in the target language.

Bell
TK/
A
KB/
PD
EC

MKK
P3302

PMK

3302/

PIC33
02

MoneHueTapaibik
KapbIM-KaThIHAC
MPAaKTHUKYMBbI(KbITaH,
Kopei, apad Typik)/
IIpakTukym no
MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHHKALUH
(xuTalcKuii,
KOPEHCKUIA,
apaOckuid,
Typeukuii)/ Practice
on Intercultural
Communication
(Chinese,Korean,
Arabic, Turkish)

Emruxan/
Dk3ameH/
Exam

Kazbara,
aybi3mra/
MHUCbMEHHO,
ycrHo/ written
form, orally

Exinmrimerenrini (A2) (kprrail)/BropoiinHOCTpaHHBIHAA3BIK (A2)(KuTaiickuii)/
SecondForeignlanguage (A2)(Chinese)

Exinmi mweren tini B1 (kpitait)/ Bropoit nnoctpannsiii s361k B1 (kuraiickuit)/Second
foreign language B1 (Chinese)

MopeHueTapaiblk KOMMYHHKAIHS, XKEPTUTIKTI %koHe OacKa enaep/IiH MOICHHET]
KOHTEKCTIiH/Ie eKiHIII IIeT TUTIHIH Heri3ri Ma3MyHBIH aHBIKTaH/Ibl, IPAKTHKAIa
[aFIpUIAp bl KAlail KoJmanyFa 6osa bl )koHe 6acka MOICHHET OKLIAepiMEH e3apa
Oaitanblc skacay OapbICBIHAA OJapbl MaiijataHy JbIH PAKTHKAJIBIK TOKIPHOECiH
Gineni.\MexKynbTypHast KOMMYHHKALHSI ONPEAENSeT OCHOBHOE COJIEPIKaHHEe BTOPOro
MHOCTPAHHOTO 13bIKa B KOHTEKCTE MECTHON U HHOCTPAHHOM KyJIbTYp, KaK HCIIONb30BaTh
HaBBIKU Ha NIPAaKTHKE M YCBAaUBAaeT NIPAKTUYECKHI OIBIT HX HCIOJIb30BAHUS BO BPEMS
B3aUMOJIEUCTBHS C TIpeCcTaBuTeNsIMK pyruX KyabTyp.\ Intercultural communication
determines the main content of the second foreign language in the context of local and
foreign cultures, how to use skills in practice and learn the practical experience of their
use during interaction with representatives of other cultures.

MoneHuerapaiblk KapbIM-KaTbIHAC GapbICHIHIA OLTiM aTyIiblIap HETisri ceitney
MoneHueTapaIblK KOMMYHHUKAIVS, XKEPTUTIKTI )koHe 6acKa elnaepaiH MoJIeHHeT]
KOHTEKCTIiH/Ie eKiHIII IIET TUTIHIH Heri3ri Ma3MyHbIH aHBIKTal/Ibl, IPAKTUKA A
JIaFAbLIap/bl Kallaid Koiganyra 00Japl JKoHe 0acka MOICHUET OKiIIepiMeH o3apa
GaiinansIc jkacay OapBICBIH/A OJAP/IbI TTAKIaIaHyIbIH PAKTHKAIBIK ToXKiprHOeciH Oinexi.
MoneHuerapaiblk KapbIM-KaTbIHAC GapbICHIHIA OiTiM aTyIiblIap HETisri ceilney
(hopmanapbiH naiinananaasl, GasHAANIBI, CUIATTANBI, TYKBIPHIM/IAN/IbI, MOHOJIOT,
mikipranac, cyk6at xypriseni.\MexKyIbTypHast KOMMYHHKALHSI OTIPE/ENSIeT OCHOBHOE®
cojiepKaHie BTOPOro HHOCTPAHHOTO 513bIKa B KOHTEKCTE MECTHOI 1 HHOCTPAHHO!
KYJbTYP, KaK HCIIOJIb30BaTh HABBIKK HA MPAKTUKE U yCBAUBAET MPAKTHYCCKUIT OMBIT HX
HCIIONB30BAHMS BO BpeMs B3aHMOACHCTBHS C IPEACTABUTEISIMH IPYTUX KyIbTyp. B xome
MEXKYJIbTYPHOI KOMMYHHKAIHN 00yYarOIIHecs: HCIIOIb3YI0T OCHOBHBIE (POPMBI peyH,
paccka3bIBaeT, OMUCHIBAET, 0000IIAET, BEET MOHOJIOTH, TUCITYThI, Oece bl

Ilenaroruka
FBUIBIMAAPBIHBIHKAH U]
atsiKamumesa I'.
/Kangunar
NEAaroruaeCKux HaykK
Kamumiepa I'.

/ Candidate of
pedagogical sciences
Kamisheva




4,

AIntercultural communication determines the main content of the second foreign
language in the context of local and foreign cultures, how to use skills in practice and
learn the practical experience of their use during interaction with representatives of other
cultures. In the course of intercultural communication, students use the main forms of
speech, retelling, describing, generalizing, and conducting monologues, debates, and
conversations.

Beitinai ky3siperrinikrep/npodunupyroumue komnerenimu/Profil competences

Kasipri kopeii TiTiHIH rpaMMaTHKAIIBIK 3aHAAPbl MEH JISKCHUKAIIBIK KYPJIBIMBIHBIH
epexureniri/ OcoOeHHOCTb TpaMMaTHIECKUX 3aKOHOB U JIEKCHUECKast CTPYKTypa
COBpEMEeHHOro Kopelickoro, s361koB/The peculiarity of the grammatical laws and the
lexical structure of the modern Korean languages.

Ller Timingeri MOTIHAEPI TYCIHAIPII, TyCIHEAl )KOHE OPTYPI APEKKO3AepAEH aKIapar
anazpl. JKa3ynsiH rpapuKaibk, MIyHKTYauUsIIbIK 5oHe opdorpadHsIiblK cayaTThUIBIFBIH
MeHrepeni. MaTiHzaepre, aknapaTTapra e3 oibIH Oiipe OTBIPBIN TYCiHAEpME Oepe
anaapl. MoleHneTapablK KOMMYHHKAIMSHBI, OKbITBUIATBIH TiJIIE KOCIOM KapbIM-
KaTbIHAC JarAblUIapbIH MCHFCpFCH.\ OOBACHAET ¥ IOHUMACT MHOSM3BIYHBIC TEKCTHI K
U3BIICKaeT HH(OPMALIHIO U3 Pa3IMYHBIX HCTOYHHKOB. Brameer HaBbikamu rpaduueckoii,
IIYHKTYallOHHOH 1 op(orpadudeckoii IpaMOTHOCTH IINCbMa. YMeeT AaBath
XapaKTEPUCTUKY COOBITHSAM, CBEJCHUSIM, IPOYHUTAHHOTO TEKCTA C BHIPAKEHUEM CBOEH
TIO3HIIHH. O6nauaeT 3HaHUAMHA MC)KKyJ]bTypHOﬁ KOMMYHHUKAIUH, BJIAJACECT HABBIKAMU
npodeccroHaIbHOW KOMMYHHKAIMK Ha u3ydaemoM s3bike.\ Explains and understands
foreign language texts and extracts information from various sources. Possesses the skills
of graphic, punctuation and spelling literacy of writing. Able to characterize events,
information, read text with expressing his own position. Possesses knowledge of
intercultural communication, possesses the skills of professional communication in the
target language.

Bell
TK/
javis
KB/
BD
EC

ATKB
03202/
OAYa
PA
3202/
TEPA
3202

AFBUIIIBIH TUTIH
KociOu GarpITTa
OKBITY
(;xapaTbUILICTaHy
maTinepi)/
OO0yu4enue
AHITIMICKOMY S3BIKY
o
npohecCHOHaTEHOM
Y HarpaBJICHHIO
(TekcThIIOECTECTBO3
HaHHIO)
Teaching English
language on
professional
approach (texts on
natural science)

Emruxan/
Dk3ameH/
Exam

XKazbama,
aybi3uia/
MUCbMEHHO,
yctHo/ written
form, orally

Kocibu-6arnapnanranmerentiii (C1)/IIpodpeccroHansHo-
opueHTrpoBanHbliinHocTpannbiis3bik (C1)/ Professionalorientedforeignlanguage (C1)
[lerenrininapuaiibimakcarraokpity (C2)/SI3sikmisicniennansbubixueneii(C2)/Language for
specific purposes (C2)

KypcThiH MakcaTsl OKy Yp/iCiHA€ MHTEPAKTHBTI SiCTEPMEH KaHa TEXHOJIOTUSIIAp bl
naiianana OThIPHII, FHUIBIMHMATIHAEPMEHKYMBICKAcayapKbUIbICOIiey, jKa3y,
TBHIHAQNTYCIHY, OKY, JaFIblIapbIHKOHeCo3MiKKOpbIHkeTinaipy. \Llenu kypca-ynydmeHne
YCTHOM peuH, MUCbMa, BOCIIPUATHS PEUM Ha CIIyX, YTCHUS, HABBIKOB M CJIOBapHOTO 3amaca
myTeM pa60TI>I C TEKCTaMH, MTOCBAILICHHBIMUA HAYKE, C UCIIOJIb30BAHUEM UHTCPAKTHBHBIX
METO/I0B M HOBBIX TEXHOJIOTHH B mporecce obyuenust.\ The purposes of the course are to
improve speaking, writing, listening comprehension, reading, skills and vocabulary by
working with science texts using interactive methods and new technologies in the learning
process.

4 KypCThIH Ma3MYHBI: FBUIBIMMa3MYHBIH aCOUKEC FhUIBIMU-KOIIIIIK CUITATTAFbI
OeifimMenMereH MOTiHIEpMEH, MaKalaJapMeHKoOHEOKyMaTepuaiaapbIMeHKyMbIcKacay.\B
COAEPIKAaHUE KypCa BXOAUT: pa60Ta C HEAallITHPOBAHHBIMU TEKCTaMH, CTATbsIMU U
TIO3HABATCIbHBIMUA MAaTCpHUAIaMU HAYYHOTO U IOMYJIAPHOTO XapaKTepa B COOTBETCTBUU C
coneprkanuem Hayku.\ The content of the course includes: work with unadapted texts,
articles and educational materials of a scientific and popular nature in accordance with the
content of science.

A¥a OKBITYIIIBI,
neaaroruka
FBUIBIMIAPBIHBIH
marucTpi Abajingaesa
I b1pBIHKYT
kenecOaiikpI3pl/ Crapiinii
Tiperio1aBaTeiib, MarucTp
TEAarorut4eCKux HayK
AOannigaesa
Is1pBIEKYIE
KenecbaeBna/
Seniorlecturer,
Master of pedagogical
sciences Abadildayeva
Shyrynkul Kelesbaevna




5.ApHaiisl Kysiperrinik/ CrienuaipHas koMmrerenuus/ Special competence

JKahaHIbIK KOITMOACHUETTI AJIeMIE OMIp Cypyre KabileTTi TYJIFaHbl KaJIbITACTBIPY
opicTepin Konganyabl Oineni. OKyIIbLUIapIblH pyXaHU-aqaMIepIliliK KYHABUIBIKTapbl MEH
MAaTPHOTTHIK CEHiMIEPiH KajpinTacThipaasl. Tin yipery ToxipuOeciHae »oHe FhUIbIMHU-
3epTTey KbI3METIH/E TOCTYPIIi KOHEe HHHOBALMSUIBIK OKBITY 9ICTePiH KOJIaHa anabl.
6.Kocibu Kpr3MeTKe 6aliIaHBICTHI MoceIeNnep i Melly YIIiH jKaHa IIbIFapMaIbLIbIK
uzesIap bl YChIHAbL; YKaHKaIIIbI JKaFIailiap bl all/IbIH alyFa )KoHe 0ei0iT sxoMeH
wenryre Kabizerri.\ YMeer npuMeHsITs MeTo/1bl YOPMUPOBAHMUS IMUHOCTH, CIIOCOOHON
JKHTB B INI00aI5HOM TIOJIUKYJIBTYPHOM MHUPE. CDopMMpyeT JAYXOBHO-HPAaBCTBECHHBIC
LIEHHOCTH M MATPUOTHYECKUE YOS IeH s 00ydaronmxcs. Vcrnons3yer TpaaiuiHoHHbIE 1
HWHHOBALOHHBIE METO/IbI 00YYEHHsI B SI3bIKOBOM MEIArOrn4eckKon MPaKkTHKe U B
HCCHCHOB&TBHBCKOﬁ JCATCIIBHOCTH. HpennaraeT HOBBIC KPEATUBHBIC UICHU I PEHICHUS
3a71a4, CBSI3aHHBIX C MPO(ECCHOHATIBHON eATENbHOCTBIO; CIIOCOOCH PEIOTBPALIATh 1
paspewats KOH(IMKTHBIE cuTyauuu MupHbIM mytem.\ Knows how to apply the methods off
forming a human capable of living in a global multicultural world. Forms spiritual and
moral values and patriotic convictions of students. Uses traditional and innovative teaching
methods in language teaching practice and in research activities. Offers new creative ideas
for solving problems related to professional activities; capable of preventing and resolving
conflict situations peacefully.

Bell
TK/
A
KB/
BD
EC

ATTB

3202/
OAYa

3202/
TELT

3202

AFBUILBIH TUTIH
TEXHUKAJIBIK
GarbITTa OKBITY/
O0yu4enue
AHTTIHHACKOMY SI3BIKY
0 TEXHUYECKOMY
Hanpasnenuto/ Teach
ing English language
on technical
approach

Emruxan/
Dk3ameH/
Exam

JKazbara,
aybi3mra/
MHUCbMEHHO,
ycrHo/ written
form, orally

Kociou-6arnapnanranmerenrini (C1)/TIpodeccronansHo-
opuentupoBanHsiiinHocTpanHbIis3eik (C1)/ Professional orientedforeignlanguage (C1)
[lerenrininapuaiibiMakcarraokpity (C2)/S3sikmisicniennansubixueneii(C2)/Language for
specific purposes (C2)

KypcrbiHMakcatsl —

CTyICHTTEp i HapHAHBLICKCHKAHBIMEHI eyl HeapHAIFaH TEXHUKAIBIKMaTepHaIIapHeriziHae
aFpUIIIBIHTUTIHOKBITY. \L{e/b0 Kypca sBisieTcs: 00y4eHne aHIIMICKOMY SI3bIKY HA OCHOBE
MaTepHalloB TEXHUYECKOr0 XapakTepa IIs OBJIaJIeHUs 00y4atoUMUCs
crienanu3npoBanHoi sekcukoii.\ The purpose of the course is to teach English on the
basis of technical materials for mastering specialized vocabulary by students.
KypcTeIHMIHIETTEpiCTYIEHTTeP i TEXHUKATBIKMOTI HHiHCTHIIBlIKepEKIIeNiKTepiMEHTaHbIC
THIPYBIKAMTH/IBI, MBICAIIBI; TEPMHHICPMEHTEPMHHOIOTHSIIBIKTIPKECTEPAIHOOTYHI,
OasHaaYKYHEINTr, SKCIPECCUBTIKKYpAIIAAPIbIHOOIMAYBI.

Ara OKBITYIIBI,
Ieaaroruka
FBUIBIMAAPbIHBIH
MarucTpi Abazningaesa
L bIpBIHKYT
kenecOaiikbI3pl/ Crapiiunii
IIpEenoiaBarTelb, MarucTp
NEAAaroru4eCKux HayK
Abannigaesa
L bIpbIHKYITB
KenecbaeBHa/
Seniorlecturer,

Master of pedagogical
sciences Abadildayeva
Shyrynkul Keleshaevna




CTyAeHTTepTEXHUKAIBIKMOTIHIepapKplIblaybl3IaxoHexka3baluaarapuiapasiirepei.\ B
3a1a4 Kypca BXOAUT O3HAKOMJIEHUE CTYJE€HTOB CO CTUITMCTHYECCKUMU 0COOCHHOCTAMU
TEXHUYECKOI'0 TEKCTA TaKUE KaK: HAJIMYUE TEPMUHOB U TEPMUHOJIOTHICCKUX coqera}mﬁ,
JIOTHYHOCTD M3JI0XKEHHUs, OTCYTCTBHE BBIPA3HTEIbHBIX cpeacTB. OOydaronmecs noiyqar
HABBIKM YCTHOM M NUCHMEHHOM paboTsl ¢ Texunueckumu Tekcramu.\ The objectives of the
course are to familiarize students with the stylistic features of the technical text, such as:
the presence of terms and terminological combinations, logical structure, lack of
expressive means. Students will gain skills in oral and written work with technical texts.
Apmraiisl Ky3iperrinik/ CrieransHast komrereHuus/ Special competence
JIMHIrBUCTUKAJIBIK TEOPUSHBIH SPTYPIli OaFbITTapbIH CHIHH XKOHE LIBIFAPMAIIBUIBIK TYPC
MEHIepeii, MHTEIUICKTyaJl /bl CUIIATTa dPEKETTeP/i XKy3ere achlpaibl, TUIIIK aKIapaTThl
CaJBICTBIPYFa, CAJIFACTBIPYFa, TONTACTHIPYFa KaOineTTi./YMeHne KpUTHIECKH U
TBOPYECKU OCMBICIIUBATD PA3JIUYHBIC HANIPABJICHUSA JIMHIBUCTUICCKUX Teopnﬁ,
OCYLIECTBIIATh I€HCTBHS MHTEIIEKTYaIbHOTO XapaKTepa, COOCTaBIIATh, CPAaBHUBATH,
KJIacCU(UIUPOBATH, TPYIITUPOBATE S3BIKOBYIO HH(POPMALHUIO./

Able to comprehend various directions of linguistic theories critically and creatively, to
carry out actions of an intellectual nature, to compare, compare, classify, group language
information.

JKahaHabIK KOIIMOACHHETTI A/IeM/IE OMIp CYpYTe KaOineTTi TYJIFaHbl KaJIbIITACTHIPY
opictepin Konmmanyapl Oineni. OKyIIbUIAPABIH PyXaHHU-aqaMIepIIiTiK KYHIBUIBIKTAPbl MEH
MIATPHOTTHIK CEHIMIEPiH KaibInTacTepagsl. Tl yiipery ToxipruOeciHae xoHe FhUIBIMU-
3epTTey KbI3METIH/E IOCTYPIIi KOHE HHHOBALMSIIBIK OKBITY 9iCTEpiH KOJIIaHa anabl.
Kocibu kp3merke 6ailiaHbICThI MOCETeNep i LISy YIIiH KaHa IIBIFaPMAIIbLIBIK
nacsu1apabl YCbIHAABI, JKaHXKaJIAbl )Kafnaf/'map;[m JIIbIH ajIyFfa )KOHC 6ei0iT XKOoIMEH
wenryre Kabinerri.\ YMeer npuMeHsITs METO/IbI POPMUPOBAHUS IMUHOCTH, CIIOCOOHON
SKUTh B ITI00AIBHOM IMOJIMKYJIBTYPHOM MUpe. POpMUPYET 1yXOBHO-HPABCTBEHHBIE
LUEHHOCTHU U MMAaTPUOTHIECKUE y6e)I(HeHI/I$I 06yqa}onmxcs{. I/ICHOJ’IB3y€T TPpagULIUOHHBIC U
HWHHOBAILIMOHHBIC METOAbI 06y'-ICHl/I$l B SI3IKOBOM neﬂarom'{ecxoﬁ TIPAKTHKE U B
HCCJ’IG,HOBaTCHbCKOﬁ JACATCIBHOCTH. HpeﬂnaraeT HOBBIC KPCATUBHBIC UJICU JUIA PCIICHUA
3aJa4, CBA3aHHBIX C HpO(iJeCCHOHaHBHOﬁ JAEATCIIBHOCTBIO, criocobeH TpeaoTBpaaTh U
paspemiath KOHMIMKTHBIE cuTyanuu MupHbIM yTem.\ Knows how to apply the methods off
forming a human capable of living in a global multicultural world. Forms spiritual and
moral values and patriotic convictions of students. Uses traditional and innovative teaching
methods in language teaching practice and in research activities. Offers new creative ideas
for solving problems related to professional activities; capable of preventing and resolving
conflict situations peacefully.




Bell
TK/
na
KB/
PD
EC

EShT

3203/
PKIYi
3203/
PCSF
L3203

Exinmmi meren tinmi
B1(kprtaii, kopei,
apab Typik)/
Bropoii
HMHOCTPAHHbIH A3BIK
B1 (xuTaiickui,
KOpEHCKUIA,
apalbckuid,
Typeukuii)/Second
foreign language B1
(Chinese,Korean,
Arabic, Turkish)

Emruxan/
Dk3ameH/
Exam

JKaz6ara,
aybi3uia/
NMHUCBMEHHO,
ycrHo/
writtenform,
orally

Exinmi meren tini (B2) (xpiTait)/ Bropoit nnoctpaunsiii 361k (B2) (kuraiickuii)/ Second
Foreign language (B2) (Chinese)

Exinmi meren TiIiHAE coiiney skoHe Xka3y JaFAbUIaphIH JaMbITy (KbITail)/ Pa3BuTne
HaBBIKOB FOBOPEHUS M IIMCbMa HA BTOPOM HHOCTPAHHOM sI3bIKe(KHTaWCKHiT)/
Development of speaking and writing skills in a second foreign language (Chinese)
ExiHmi mer TiniH KapbIM-KaThIHAC KYpallbl PETiHIe MEHIepPTY, SIFHU CTYJCHTTepIiH
KOMMYHHKATHBTIK KY3bIPETTUIIMH KAJIBIITACTHIPY. MoeHHeTapasIblK-KOMMYHUKATUBTIK
KY3BIPETTLIIK TYJIEKTIH MOACHUETAPANIBIK ICHIelIe [IeT Tl KapbIM-KaThIHAC JKacay
KabijgeTi MeH HaibIHABIFBI peTiHae Tycinineni.\ OBnageHne BTOPHIM HHOCTPAHHBIM
SI3BIKOM KaK CPEICTBOM OOLICHHsI, TO €CTh POPMUPOBAHHE KOMMYHHKATHBHON
KOMIIETEHLIUH y CTYJIeHTOB. MEXKYJIbTYPHO-KOMMYHUKATUBHASL KOMIIETEHIIMS
IMOHUMAETCS KaK CIIOCOOHOCTH ¥ TOTOBHOCTH BBIITYCKHUKA K UHOA3BIYHOMY 06U_IGHI/IIO Ha
MexKyIbTypHOM ypoBHe.\ Mastering a second foreign language as a means of
communication, that is, the formation of communicative competencies among students.
Intercultural communicative competence is understood as the ability and readiness of a
graduate to communicate in a foreign language at an intercultural level.

- KypbUIbIMABIK JKaFbIHAH Ka3aK TUTIHAET] CO3AIKTEPACH O3relie Kopel TimiHaer
CO3IKIICH JKYMBIC jKacail amysl; - CO3/iKTi MaiiianaHa OTBIPBII, MOTIHICPICH KaXKETTi
aKmaparTel Tadypl; - Ceiliey TiNiHIH KapanaibiM TaFabUIapblH MEHIepyai; - ©3 oibIH
aHBIK, KEH KeJIeM/Ie, a37laFaH IpaMMaTHKAIIBIK, JTIEKCHKAIIBIK KaTeci3, xa30alia Typae
XKeTKize Oltyai yiipery;\ -O0y4nTh YMEHHUIO II0JIb30BATHCST KOPEHCKUM CIIOBApEM,
OTJIMYAIOIIMMCS 110 CTPYKTYPE OT IPUBBIYHOTO CIOBaps Ka3aXCKOTo A3bIKa; -YMEHHE
HaWTH HHOOPMALIHMIO B TEKCTaX C UCIIOJIB30BAHUEM CIIOBAPS; - DIIEMEHTAPHbIC HABBIKU
pasroBopHo# peun; -CriocoOHOCT pa3BepHYTO U GoJiee MOIHO U3JIarath MbICIH B
MMHCHMEHHOM (bopMe C MUHUMAJIbHBIM KOJIMYECTBOM I'PAMMATUYCCKUX U JICKCUYCCKUX
omn6ok.\ - The ability to use an Korean dictionary that differs in structure from the usual
dictionary of the Kazakh language; - Ability to find information in texts using a
dictionary; - Basic conversational skills; - The ability to express thoughts in writing in a
detailed and more complete way with a minimum number of grammatical and lexical
errors.

Apmnaiibl Kysiperrinik/ CrienuansHas komrerenuus/ Special competence
JIMHTBUCTUKAIIBIK TEOPHUSHBIH OPTYPIIi OAFBITTAPBIH CHIHU JKOHE HIBIFAPMAIIBUIBIK TYPIE
MeHFepeui, HHTEICKTYaJIIbl CUIIaTTa speKeTTep}Ji JKY3€Tre acbIpajbl, TiIIT_[iK aKIapaTThl
CaJIBICTBIPYFa, CAJIFACTBIPYFa, TONTACTBIPYFa KaOilIeTTi./YMeHHe KpUTUIECKH U
TBOPYECKU OCMBICIIUBATDH PA3JIUYHBbIC HANIPABIICHUSA JIMHTBUCTUYCCKUX Teopnﬁ,
OCYHIECTBIIATH HeﬁCTBMH HHTEIUIEKTYAJIbHOI'O XapaKTepa, COIOCTaBJIATh, CPAaBHUBATD,
KJIaCCU(UINPOBATH, TPYIIMUPOBATH SI3BIKOBYIO HHPOPMAIIHIO./

Able to comprehend various directions of linguistic theories critically and creatively, to
carry out actions of an intellectual nature, to compare, compare, classify, group language
information.

et Tiniaeri MoTIHAEPAI TYCIHAIPII, TYCIHEAl )KOHE PTYPIIi IEPEKKO3IePIeH aKnapaT
aJlaJbl. )Ka3ym;n{ I‘pa(bHKaJ'IBIK, ITYHKTYaIUSJIBIK )KOHE Op(i)Ol"pa(i)I/ISUILIK CayaTTbUIbIFbIH
MeHrepeni. MoTiHzAepre, aknapaTTapra 63 OHbIH OUIIipe OTBIPHIN TyCiHIepMe Oepe
anaapl. MoieHneTapablk KOMMYHHKAIMSHBI, OKBITBUIATHIH TiJJIE KOCIOM KapbIM-
KaTbIHAC JariblIapbIiH Mer—[reprel—r.\ OOBACHSAET ¥ IOHUMAET HHOS3BIYHEIE TEKCTHI ¥
H3BJICKACT HHCI)OpMaLII/IIO 13 pa3jIMYHbIX UCTOYHUKOB. Bna}lee'r HaBbIKaMH rpa(imqecrcoﬁ,
MYHKTYallMOHHOM ¥ opdorpaduyeckor TpaMOTHOCTH IIHUChbMa. YMEET J1aBaTh
XapaKTCPUCTHKY CO6BITI/I5[M, CBE€ICHUAM, IIPOYUTAHHOI'O TEKCTA C BBIPAXKEHUEM CcBOEH
TIO3HIIHUH. O6na}1aeT 3HaHHUIMHU Me)KKyJ'[BTypHOﬁ KOMMYHHKAIIUH, BJIAJACET HABBIKAMHU
npodeccroHanbHON KOMMYHHUKAIIMK Ha H3y4daeMoM si3bike.\ Explains and understands
foreign language texts and extracts information from various sources. Possesses the skills
of graphic, punctuation and spelling literacy of writing. Able to characterize events,
information, read text with expressing his own position. Possesses knowledge of
intercultural communication, possesses the skills of professional communication in the
target language.
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Exinmi meren
TUTIHIH TEOPHSLIBIK
TpaMMaTHKaChI
(KbITall, KOpeH, apad
TYpiK)/
Teoperuueckas
rpaMMaTHKa BTOPOro
HUHOCTPAHHOTO
SI3bIKa (KUTalCKHUA,
KOpEHCKUIA,
apalbckuid,
Typeukuii)/
Theoretical
Grammar of a
Second Foreign
Language
(Chinese,Korean,
Arabic, Turkish)

Emruxan/
Dk3ameH/
Exam

JKaz6ara,
aybi3uia/
NMHUCBMEHHO,
ycrHo/ written
form, orally

Exinmi meren tini (B2) (xpiTait)/ Bropoit nnoctpaunsiii 361k (B2) (kuraiickuii)/ Second
Foreign language (B2) (Chinese)

Exinmi meren TiIiHAE coiiney skoHe Xka3y JaFAbUIaphIH JaMbITy (KbITail)/ Pa3BuTne
HaBBIKOB FOBOPEHUS M IIMCbMa Ha BTOPOM HHOCTPAHHOM SI3bIKe(KHTaHCKUiT)/
Development of speaking and writing skills in a second foreign language (Chinese)
KypcThIH MaKcaTsl — CTyJeHTTepre eKiHIIi meTeN TiNiHiH IpaMMaTHKAChIH Tin Oinimi
FBUIBIM CaJIaChIHBIH 0OJTiMi peTiHAe MEHIePTIll, OHAAFbl KYPAEIi KOHCTPYKIUSIIAP bl
kapactbipy. \C(OpMHUpOBaTh Y CTYICHTOB HAYYHOE MIPEICTABIEHUE O IPAMMATHYECKOM
CTPOE BTOPOT'O A3bIKA KaK CUCTEMBI, HaCTU KOTOpOﬁ CBsI3aHBbI OTIPEACICHHBIMU
B3aUMOOTHOLIEHUSIMH pa3inuHoOi crenenu cioxuoctu.\ To form in students a scientific
understanding of the grammatical structure of a second language as a system, the parts of
which are connected by certain relationships of varying degrees of complexity.

ExiHIi meren TiTiHIH TEOPUSUIBIK IPAMMATHKACHI [I9HI OONBIHINA HET131 TEOPUSIIBIK
GarbITTap/BL, 3ePTTEYIICPAL OLII, 63 TIKIpUOECIHAE KOIAAHAIbI, CHHTETHKAIBIK JKOHE
aHAJUTUKAIBIK (popMaIapbIH JKacaTybl Typaibl KaXeTTi aKImapaTThl
PpenpoayKIHsIIai b, GoHeManap, Mopbemanap, co3ziep KIHe CONeMaepIiH POTiH
AHBIKTAN/IBL, OPTYPJIi CoiieMIeri co3 TOpTiOiHIH Heri3ri cebenTepiH Ti3eai, TEOPUSIIBIK
rpaMMaTHKa OOWBIHIIIA XKYPTi3UIreH 3epTTeyIep/i CUIIaTTal/Ibl, OSNTii FhUTBIMU
aKMapaTThl )kaHa OaFbITTaAPMEH TaHbICA/Ibl.\ Y CBAMBAET OCHOBHBIE TEOPETUYUECKIE
HAIpaBJIEHUs U UCCIIECA0BAHUS MO MIPEAMETY TEOPETUUECKO IPaMMAaTUKH BTOPOTO
HWHOCTPAHHOTI'O SI3bIKAa U IIPUMEHSIET UX B CBOEH IIPaKTUKE, BOCIIPOU3BOAUT HCOGXOZ{I/IMBIB
CBCICHUA O CO3JJaHNU CUHTCTUYCCKHUX U aHAJIMTHYCCKUX (I)OpM, ONPEaCIsIET POJIb
(honem, Mopdem, CII0B U MPETOKEHUIT, ONUCHIBAET OCHOBHBIE IPUYUHBI OPS/IKA CJIOB B
Pa3HBIX MPEUIOKEHUAX, IIPOBOAUT UCCIIENOBAHUA 110 TeOpeTH‘IeCKOfI T'paMMaTHKe,
3HAKOMUT C M3BECTHBIMU HAYYHBIMHU CBEICHUSIMH B HOBBIX Hanpasienusx.\ Assimilates
the main theoretical directions and research on the subject of theoretical grammar of the
second foreign language and applies them in his practice, reproduces the necessary
information about the creation of synthetic and analytical forms, determines the role of
phonemes, morphemes, words and sentences, describes the main reasons for the order of
words in different sentences, conducts research on theoretical grammar, introduces well-
known scientific information in new directions.

Apmnaiibl Kysiperrinik/ CrienuansHas komrerenuus/ Special competence
.HI/IHI‘BI/ICTI/IKaIIBIK TCOPHUSHBIH QpTYpJ'Ii 6aFBITTapBIH CbIHH JKOHE MIbIFapMaIllbUILIK TYPAC
MEHIepe/li, HHTEUICKTYal bl CUIIAaTTa SPEKETTEP )KY3€ere achlpapbl, TUIIK aKnapaTThl
CaJIBICTBIPYFa, CAJIFACTBIPYFa, TONTACTBIPYFa KaOilIeTTi./YMeHHe KpUTUIECKH U
TBOPYECKH OCMBICIIMBATE PA3IMYHBIC HAIIPABJICHUS] JIMHTBUCTUYICCKUX Teopmﬁ,
OCYUICCTBJIATH ,HefICTBKﬂ HHTEIJICKTYAJIbHOT'O XapaKTepa, CONOCTABJIATh, CDABHHUBATD,
KJIaCCU(PUINPOBATH, TPYIIMUPOBATH SI3BIKOBYIO HHPOPMAIIHIO./

Able to comprehend various directions of linguistic theories critically and creatively, to
carry out actions of an intellectual nature, to compare, compare, classify, group language
information.

Ller TimiHgeri MOTIHAEP I TYCIHIIPII, TYCIHEAl )KoHE OPTYPIIi AepEKKO3AepAeH aKiapar
aJlaJbl. )Ka3ym;n{ I‘pa(bHKaJ'[BIK, ITYHKTYaIUSJIBIK )KOHE Op(i)Ol"pa(i)I/ISUIBIK CayaTTbUIbIFbIH
MeHrepeai. MaTinaepre, aknaparrapra ©3 oibIH OUIAIpe OTHIPHII TyciHIepMe Oepe
aJlazbl. MQ}ICHI/ICT&pa.HBIK KOMMYHHUKaIUSHBI, OKBITBUIATBIH TiJ'lZ[e Kocion KapbIM-
KaTbIHAC JariblIapbIH Mer—[reprel—r.\ OOBACHSAET ¥ IOHUMAET HHOS3BIYHEIE TEKCTHI ¥
U3BJIEKaeT MH(POPMAIIMIO U3 PA3IMYHBIX HCTOYHHKOB. Biiageer HaBbikamu rpaduueckoid,
MyHKTYaIlHOHHOH 1 opdorpaduyuecKkoil rpaMOTHOCTH ITHChMa. YMeeT 1aBaTh
XapaKTEPUCTHKY CO6BITI/I5[M, CBE€IICHUAM, IIPOYUTAHHOI'O TEKCTA C BBIPAKEHUEM CcBOEH
TIO3HIIMH. O6na/:[aeT 3HAHUAMHA MemeanypHoﬁ KOMMYHHUKAIUH, BJIAJCCT HABBIKAMU
npogeccHoHaIbHON KOMMYHHUKAILIMH Ha 3ydaemoM s3bike.\ Explains and understands
foreign language texts and extracts information from various sources. Possesses the skills
of graphic, punctuation and spelling literacy of writing. Able to characterize events,
information, read text with expressing his own position. Possesses knowledge of

Ilenaroruka
FBUIBIMIapbIHBIHKAH U]
areiKamumiena I'.
/Kanaunar
NEeAarorut4€CKux HayK
Kamumresa I'.

/ Candidate of
pedagogical sciences
Kamisheva




intercultural communication, possesses the skills of professional communication in the
target language.
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Ileren TiniH apHAiibI
MAaKCaTTa OKbITY
2y
SI3BIK 1St
CIEMAIbHBIX
neneii(C2)/Language
for specific purposes
(€2)

Emruxan/
Dk3ameH/
Exam

Tect

Kocibu-6arnapianran meren Tini/ [IpodeccrnoHansHOOPUEHTUPOBAHHEINA HHOCTPAHHBII
361K/ Professional oriented foreign language

Hleren Tini (kocibn)\ MHocTpaHHsIii s1361K (MpodeccronanbHbIii)\ Foreign language
(professional)

«leren TiniH apHaiibl MakcaTTa OKbITY C2 JeHreiii» KypChIHBIH HET13r1 MaKCcaThl YITTHIK
OKBITY MO[[CJ'IiH €CKEPE OTBIPHIII, C2 OKBITYBIH JKaJIIIbI FBIJIBIMU JKOHE FBUIBIMH-KICION
JIeHreiiiHe XalIbIKapasiblK CTaHAApPTTapFa KOJI KeTKi3y Goubii Tabbuia s\ OCHOBHOM
3aaueil Kypea «SI3bIK Ui crieluaibHbIX Leneld yposeHb C2» ABiseTcs J0CTHKEHHE
MEXKAYHAPOAHO-CTAaHAAPTHOT'O o61ueHaquor0 n Haquo-npoQ)eccnonanLHoro YPOBHA
obyuernoctn C2 ¢ y4eroM HanMoHaIbHON Mozenn obyderns.\The main objective of the
course “Language for Specific Purposes Level C2” is to achieve the international
standard general scientific and scientific and professional level of C2 training, taking into
account the national learning model.

Bisim GepyiH MoIeHHETAPATIBIK )KOHE FHLUIBIMH-KICIITIK OaFapiaHyblH TePEHICTY,
apHaiibl KaciOM KapbIM-KaThIHAC JKOHE COMIICY MOH/IEPI asChIHAA OiliM alyIIbUIapAbIH
KOCINTIK MaHBI3/bl OLTIMI MEH JJaFApUIapbiH KaJbIITACTHIPY epeKIie GObI TadbuIabL.\
CretuHIHBIM ABISIETCS YIAyOIeHHEe MEXKYIbTYPHON U HAYYHO-TIPO(ECCHOHATBHOMN
HAIMpaBJIEHHOCTH 00y4YeHHs1, HOPMHPOBaHHE Y 00YYAIOMINXCsS TPO(ECCHOHATEHO
3HAYMMBIX 3HAHWI U yMEHHUH B paMKax CIIeIHaIbHO-IIPO(ECCHOHANBHON chepbl
oOwienus u peuesoii rematuku.\ The specificity is the deepening of the intercultural and
scientific-professional orientation of education, the formation of students' professionally
significant knowledge and skills within the framework of the special-professional sphere
of communication and speech subjects.

Apmnaiibl Kysiperrinik/ CrienuansHas komrerenuus/ Special competence
.HI/[HFBPICTPIKBIIBIK TECOPUAHBIH SpTYpJ'Ii 6afBITTapBIH CBIHH JKOHE IIbIFapMalllbUIBIK TYPIAC
MEHrepe/i, HHTeIUIEKTYaJ bl CHIIATTa SPEKETTEP/l JKy3ere achIpaibl, TUIHIK aKIapaTThl
CaJBICTBIPYFa, CAIIFACTBIPYFa, TONTACTBIPYFa KaOineTTi./YMeHne KpUTHICCKH U
TBOPYECKU OCMBICIINBATE PAa3IMYHBIC HAIIPABJICHUS JIMHIBUCTUICCKUX Teopﬂﬁ,
OCYUICCTBJIATH ,Hef[CTBKﬂ HHTEIJICKTYAJIbHOT'O XapaKTepa, CONOCTABJIATh, CDABHHUBATD,
KJIaCCU(PUINPOBATH, TPYIIMUPOBATH SI3BIKOBYIO HHPOPMAIIHIO./

Able to comprehend various directions of linguistic theories critically and creatively, to
carry out actions of an intellectual nature, to compare, compare, classify, group language
information.

Ller TiniEaeri MOTIHAEPI TYCIHIIPII, TyCIHEl )XoHE OPTYPIIi AePEKKO3AEpACH aKiapar
anazpl. JKasyapiH rpapuKaibK, MyHKTYanHsIIbIK 5KIHe op(orpadHsIibiK cayaTThUIBIFBIH
MeHrepeai. MaTinaepre, aknaparrapra o3 oibIH OUIAIpe OTHIPHII TYCiHIepMe Oepe
ajajabl. MQI[GHI/ICTapaIILIK KOMMYHHUKAIIUSHBI, OKBITBUIATBIH TiHI[e Kocion KapbIM-
KaTbIHAC JarAblIapbIiH MCHFCpFCH.\ OOBACHAET ¥ MOHUMACT HHOSM3BIYHBIC TEKCTHI K
U3BJIEKaeT MH(POPMAIIMIO U3 PA3IMYHBIX HCTOYHUKOB. Braseer HaBbikamu rpaduueckoi,
MyHKTYaIlOHHOH 1 opdorpaduyaecKoii rpaMOTHOCTH ITHChMa. YMeeT 1aBaTh
XapaKTEPUCTUKY COOBITHSM, CBEJCHUSIM, IPOYMTAHHOTO TEKCTA C BHIPAKEHUEM CBOCH
TIO3HUIIHH. 06na/:[aeT 3HAHUSAMHA Me)KKyJ'IBTypHOfI KOMMYHHUKAIUH, BJIAJCCT HABBIKAMHU
npogeccHoHaTbHON KOMMYHHKAIIMH Ha H3ydaemoM s3bike.\ Explains and understands
foreign language texts and extracts information from various sources. Possesses the skills
of graphic, punctuation and spelling literacy of writing. Able to characterize events,
information, read text with expressing his own position. Possesses knowledge of
intercultural communication, possesses the skills of professional communication in the
target language.
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Kasbi6aesna\ Crapunii
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IIpakTuka ycTHOMI
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Kocibu-6arnapianran mweren tii/ [IpodeccronanbHOOPUEHTUPOBAHHBINA HHOCTPAHHBIIN
361K/ Professional oriented foreign language

Hleren Tini (kocion)\ MHocTpaHHsIi 131K (MpodeccronanbHbIii)\ Foreign language
(professional)

Llenbio kypca siBisiercs: JOPMHUPOBAHKE A3BIKOBOI KOMITETEHIIMH, YMEHUS d)(HEKTHBHO
TIOJIB30BATLCA SA3BIKOM JUIA TIEpEaAIN 3MOHI/II7I, HWHOCKa3aHHWsA C UCITIOJIb30BAHUECM
UIHOMATHYHBIX Bblpa)l(eﬂldﬁ, YMEHHS BOCIPUHUMATD Ha CIIYX, AYyTCHTUYHBIC TEKCThI
MOHOJIOTHYECKOI'0 U JTUAJIOTHYECKOr'o XapakTepa, COOTBETCTBYIOLIUX peqesoﬁ TEMATUKE
B pamMKax cep 0OLIEHN, ONPEIeNeHHBIX 1S JaHHOTO Kypca.\ KypcTsiH Makcats —
aybI3IIa TUIAI KOFaphl ICHIeiIe MEHIepTY, HANOMATUKAJIBIK TipKecTepi, co3
TipKecTepiH epKiH Tipie KoJIaHy AeHreiine Jeiin xeTki3y 0ol Tabbuiaast.\ The
purpose of the course is the formation of language competence, the ability to effectively
use the language to convey emotions, allegory using idiomatic expressions, the ability to
perceive by ear authentic texts of a monologue and dialogical nature, corresponding to
the speech theme within the areas of communication defined for this course.
KoMMyHHKAaTHBTI MOACHHETTI KAJIBIITACTHIPY MaKcaThl OOalIak MaMaHAApAbIH KociOn
ic-opeKeTiH/Ie MaHbI3IbI OOJIBIN TAOBUIATHIH JIMHTBUCTHKAIIBIK, TUCKYPCHBTIK (coiliey),
MOJICHH, QJICYMETTIK )KOHE CTPATETrMsUIBIK KOMIIOHEHTTEepICH TYPaThIH KYpAeIi
MHTErPATHBTI TYTACTHIK 00JIbin Tabbutaabl. KypcThIH MaKcaThl — LIET TUTIH OKBITYIA
6i1iM Gepy JKYHECiHIH epeKIIeTIKTepiH TOBIK €CKepe OTBIPHIIL, MIETEN TiTiH MEHIepy
JIEHTeHiH XaIbIKapasIK OiliM Gepy cTaHaapTTapbiHa xaksHaaTy.\ [enpo
(hopMupoBaHKsE KOMMYHUKAaTUBHOM KyJIbTYpPbI SBJISETCS CJIOKHOE MHTEIPATHBHOE LIEJIOE,
COCTOSILLEE U3 JIMHTBUCTHYECKOTO (S3bIKOBOI'0), TUCKYPCUBHOTO (PEYEBOro),
KYJbTYPOJIOTUYECKOI'0, COOHUAJIBHOI'O U CTPATErHYECKOI0 KOMIIOHEHTOB, KOTOPBIE
SIBJISIFOTCSL BOKHBIM B IIPOGECCHOHANBHOM JEATEIbHOCTH Oy IyIIUX CIIELUATICTOB.
3agaya Kypca - IpUOJIMKEeHUE YPOBHS BJIAICHUSI MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM K
MEXIAYHApPOIAHBIM CTaHAapTaM 06y11eH1/1;1 C IIOJIHBIM YUE€TOM 0COOEHHOCTEN CUCTEMBI
o0pasoBanust B 00yueHrr HHOCTpaHHOMY si3bIKy.\ The purpose of the formation of a
communicative culture is a complex integrative whole, consisting of linguistic
(linguistic), discursive (speech), cultural, social and strategic components, which are
important in the professional activities of future specialists. The objective of the course is
to bring the level of foreign language proficiency closer to international standards of
education, taking full account of the peculiarities of the education system in teaching a
foreign language.

Apmnaiibl Kysiperrinik/ CrienuansHas komrerenuus/ Special competence
HI/IHI‘BI/ICTHKaHHK TCOPHUSHBIH QpTYpJ'[i 6an,n“rapr,m CbIHH JKOHE MIbIFapMaIllbUILIK TYPAC
MEHIepe/li, HHTEUICKTYal bl CUIIaTTa SPEKETTEP/l )KYy3€ere achlpajpl, TUIIK aKNapaTThl
CaJIBICTBIPYFa, CAJIFACTBIPYFa, TONTACTBIPYFa KaOilIeTTi./YMeHHe KpUTUIECKH U
TBOPYECKU OCMBICIINBATE PAa3IMYHBIC HAIIPpABJICHUS JIMHIBUCTUICCKUX Teopﬂﬁ,
OCYHIECTBIIATH HeﬁCTBMH HHTEIUIEKTYAJIbHOI'O XapaKTepa, COIIOCTaBJIATh, CPABHUBATD,
KJIaCCU(UINPOBATH, TPYIIMUPOBATH SI3BIKOBYIO HHPOPMAIIHIO./

Able to comprehend various directions of linguistic theories critically and creatively, to
carry out actions of an intellectual nature, to compare, compare, classify, group language
information.

Ller TimiHaeri MOTIHACP I TYCIHIIPII, TYCIHEAI )KoHE OPTYPIIi AePEKKO3AepACH aKnapar
aJlazbl. )Ka3y11m{ rpac[)nkanHK, ITYHKTYalUAJIBIK )KOHE opcborpa(bmmbm CayaTTbUIbIFbIH
MeHrepeai. MaTinaepre, aknaparrapra ©3 oibIH OUIIIpe OTHIPHII TyciHIepMe Oepe
aJlazbl. MQ}IGHI/ICT&paJ'[HK KOMMYHHUKAIIUSAHBI, OKBITBUIATBIH Ti.]'[):[e Kocion KapbIM-
KaTbIHAC JariblIapbIH Mex—[reprel—r.\ OOBACHSAET ¥ IOHUMAET HHOS3BIYHEIE TEKCTHI ¥
U3BJIEKaeT MH(POPMAIIMIO U3 PA3IMYHBIX HCTOYHUKOB. Braseet HaBbikamu rpadueckoi,
MyHKTYaIlHOHHOH 1 op(orpauuecKkoil rpaMOTHOCTH ITHChMa. YMeeT 1aBaTh
XapaKTCPUCTUKY CO6BITI/I5[M, CBE€ICHUAM, IIPOYUTAHHOI'O TEKCTA C BBIPAYKECHUEM CcBOCH
TIO3HIIMH. O6na/:[aeT 3HAHUAMHA MemeanypHoﬁ KOMMYHHUKAIUH, BJIAJCCT HABBIKAMU
npogeccHoHaTbHON KOMMYHHUKAILMH Ha H3ydaemoM s3bike.\ Explains and understands
foreign language texts and extracts information from various sources. Possesses the skills
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of graphic, punctuation and spelling literacy of writing. Able to characterize events,
information, read text with expressing his own position. Possesses knowledge of
intercultural communication, possesses the skills of professional communication in the
target language.
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Exinmi meren
TUTIHAE COJIey KOHEe
JKas3y JarablaapbiH
JaMbITy (KbITail,
Kopei, apad Typik)/
PasBuTHe HaBbIKOB
TOBOPEHUS U ITUCbMa
Ha BTOPOM
HMHOCTPaHHOM
SI3bIKE(KUTANCKUH,
KOpEHUCKUHA,
apaOckuid,
Typeukuit)/
Development of
speaking and writing
skills in a second
foreign language
(Chinese,Korean,
Arabic, Turkish)

Emruxan/
Dk3amMeH/
Exam

JKaz6ara,
aybi3mra/
ITHCbMEHHO,
yctHo/ Written
form, orally

Exinmimerentini (Al, A2, B1, B2)/ Bropoii nnoctpansstii 361k (Al, A2, B1, B2)/
SecondForeignlanguage (A1, A2, B1, B2)

barnapnamajakepceTiiireH IeKCHKa-rpaMMaTHKaIbIKMaTepHaIIbIMEHI €Ty, eKiHII
IIeTen TUTiHAeOoHbIHAYbI31IA, Ka30alIaxeTKizeOlTy i, aybI3a,
)Ka30aIace3aiTyCiHeOUTy Ay ApeTy, KOMMYHUKALHS
MaKcaTbIHaKapairpaMMaTHKaIbIKMAaTepHaIIbIOPbIHABIKOIIaHa0yre Oayiy.\ Hayants
0JIb30BATHCSI JISKCHKO-TPaMMATHYECKUM MaTEePHAIIOM, OIPEASICHHBIM POrPaMMOI; -
HaBBIKAMH M3JI0XKEHHS U/IeH Ha N3y4aeMOM s3bIKe; - HABBIKAMU [OHHMMAHUs M aHAJIH3a B
YCTHO# ¥ MHUCHbMEHHOW peYr Ha HHOCTPAHHOM S3BIKE; - CIIOCOOHOCTBIO YIOTPEOIATh
JIEKCUKO-TPAaMMAaTHYECKHI MaTepHall B COOTBETCTBUM ¢ KOMMYHHKATHBHO! 3axadeii.\ TO
teach how to use the lexical and grammatical material defined by the program; - the skills
of presenting ideas in a foreign language; - skills of understanding and analysis in oral
and written speech in a foreign language; - the ability to use lexical and grammatical
material in accordance with the communicative task.

ExiHui 1mer TiniH yiApeHy — OKbITHUIATHIH OipHEIe Til1 MOJACHUETIHIH 63apa
OpeKeTTeCyiH ecKepe OTHIPHIII, XKAJIIbl KY3BIPeTTUTIKTep i o1aH opi nameITy. ExiHmn mer
TLTIH OKBITYIBIH 0a3aibIK KYPChIHBIH OaFapiaMachiH/Ia Ka3ipri Ke3eHIer OKBITYIbIH
HET13r1 )KOHE KETEKIi MaKcaThl KOMMYHHKATHBTIK KY3bIPETTUTIKTI, SIFHU Oaraapiamaia
IIeT TUIIIK KapbIM-KAaTHIHACTHI JKY3eTe achlpyFa JalbIHIBIFBI MEH KabineTin
KJIBIITACTBIPY 00JIbIN TA0bLIA L\

ITenaroruka
FBUIBIMIAPBIHBIHKAH U]
atpiKamumesa I'.
/Kauauaar
NIEAAroruieCKux HayK
Kamumiepa I'.

/ Candidate of
pedagogical sciences
Kamisheva




HpH H3y4YEHUH BTOPOIO HHOCTPAHHOI'O A3bIKA PEYb HIET O HaﬂLHeﬁLHeM Ppa3sBUTHH
00IIMX KOMIIETEHIMH ¢ YYE€TOM B3aUMOJICHCTBUS KYJIbTYP HECKOJIBKUX M3y4aeMbIX
S3BIKOB. B mporpamme 6a30Boro Kypca 00ydeHHs! BTOpPOMY HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
OCHOBHOH U BEJyILIEH 11e/bI0 00y4EeHUS HA COBPEMEHHOM 3TaIle SBJISETCS
(hopMHpoBaHHE KOMMYHHKATUBHON KOMIIETEHIHH, T. €. TOTOBHOCTH M CIOCOOHOCTH
OCYIIECTBJIATH NHOA3BIYHOE O6IlIeHI/I€ B OHpeHCHéHHBIX nporpaMMoﬁ
npezenax.\Bylearning a second foreign language, we are talking about the further
development of general competencies, taking into account the interaction of cultures of
several languages being studied. In the program of the basic course of teaching a second
foreign language, the main and leading goal of training at the present stage is the
formation of communicative competence, i.e. readiness and ability to carry out foreign
language communication within the limits defined by the program.

Apmnaiibl Kysiperrinik/ CrienuansHas komrereHuus/ Special competence
JIMHIrBUCTUKAJIBIK TEOPUSHBIH SPTYPIli OaFbITTapbIH CHIHH )KOHE LIBIFAPMAIIBUIBIK TYPAE
MeHrepeL[i, HUHTCIUICKTYyaJIIbl CUIIaTTa epeKeTTep)Ji JKY3€re acelpabl, TiJ'IZ[iK aKnapaTTbl
CaJIBICTBIPYFa, CAJIFACTBIPYFa, TONTACTBIPYFa KabiaeTTi./YMeHHEe KPUTHUCCKH U
TBOPYECKH OCMBICIIUBATD PA3JIMYHBbIC HANIPABJICHUSA JIMHIBUCTUYCCKUX Teopuﬁ,
OCYIIECTBJIATH L[eﬁCTBHﬂ HUHTEIUICKTYAJIbHOI'O XapaKTepa, COIOCTaBIATh, CPABHUBATD,
KJIaCCU(UIUPOBATH, TPYIIMUPOBATH SI3BIKOBYIO HHPOPMAIIHUIO./

Able to comprehend various directions of linguistic theories critically and creatively, to
carry out actions of an intellectual nature, to compare, compare, classify, group language
information.

Ller Timinaeri MOTIHACP I TYCIHIIPII, TYCIHEAl )KOHE SPTYPJIi ACPEKKO3AEPACH aKImapar
aJlaabl. )Ka3yZ[BIH Fpa(bI/IKaJ'ILIK, ITYHKTYaIUAJIBIK KOHE Opqi)Ol"pa(bI/I}UIbIK CayaTTbUIBIFbIH
MeHrepeai. MaTinzaepre, akmaparrapra o3 OifblH OUIIipe OTBIPHII TYCiHAepMe Oepe
ananpl. MogeHreTapaibK KOMMYHHKALUSIHBI, OKBITBLIATHIH TiM/IE KOCIOU KapbIM-
KaTbIHAC JarAblIapbIH MeHrepreH.\ OOBACHSAET ¥ IOHUMAET MHOS3BIYHEIE TEKCTHI ¥
U3BIICKaeT HH(OPMALIHIO U3 Pa3IMYHBIX HCTOYHHKOB. Brameer HaBbikamu rpaduueckoii,
MYHKTYaIHOHHO# 1 ophorpadpuueckoil rpaMOTHOCTH HCbMA. Y MEET IaBaTh
XapaKTEePUCTHKY COGLITI/I}IM, CBE€ICHUAM, IIPOYUTAHHOI'O TEKCTA C BLIPAXKEHUEM cBoei
TIO3HIIHH. O6naz[aeT 3HAaHUAMHA Me)KKyJ'ILTypHOfI KOMMYHHUKAIUH, BJIAJCCT HABBIKAMU
npodeccuoHaIbHON KOMMYHHUKAIUK Ha u3ydaemMoM si3bike.\ Explains and understands
foreign language texts and extracts information from various sources. Possesses the skills
of graphic, punctuation and spelling literacy of writing. Able to characterize events,
information, read text with expressing his own position. Possesses knowledge of
intercultural communication, possesses the skills of professional communication in the
target language.




Bell
TK/
A
KB/
PD
EC

KBT
4105/
YaPK

Ya
4105/
CPL
4105

Kertaii, kopeii, apabd
TYpik OacracesiHiy
Timi/

S13bIK TIpecchl
KUTaNCKUH,
KOpEHUCKUHA,
apabCKuii, TypeLKuii
SI3bIKA/
Chinese,Korean,
Arabic, Turkish
press language

Emruxan/
Dk3ameH/
Exam

JKaz6ara,
aybi3uia/
NMHUCBMEHHO,
ycrHo/ written
form, orally

Exinmimerenrini (Al, A2, B1, B2)/ Bropoii nnoctpanssiii s3sik (Al, A2, B1, B2)/
SecondForeignlanguage (A1, A2, B1, B2)

Kypc 6apbICBIHIAaCTyACHTTEepKOpebacaco3iHiHKaIBINTACY, 1AMy
TapHXbIMEHTAHbICA bl, 0aCIaco3TLIIHACCOITIEMKYPYABIYHPEHIII, OFaHTaIay)KACal/IbI,
KipMeces3/iep MeH JHalleKT co3ziepaikonanansl. \B xoe Kypca cTyIeHTbl 3HAKOMSTCS ¢
PICTOpPIefI CTAHOBJICHUS U Pa3BUTHUSA KOpeﬁCKOﬁ MPECCHI, YIaTCAd COCTABJIATH
NPEMIIOKECHU Ha A3BIKE MPECCHI, aHAJIM3UPOBATh €€, UCII0JIb30BaTh HAUOMBI U
nuanextHele ciosa. \ During the course, students get acquainted with the history of the
formation and development of the Korean press, learn to make sentences in the language
of the press, analyze it, use idioms and dialect words.

KypcTeinminzaerTepi -
Oacmace3aeriMoTiHAEpAIMOPHOIOTHSIBIKKAFbIHAHTAN IayFayHPeTy,
MOTIHMAaFbIHACBIHTYCIHYYILIHHAKTEDKOCTIAPKYPYABIYHPETY, aKapaTKachlHKo30eHKapaIl,
KOPBITIHIbDKACAYIbIYHpETY.
KypcconpinnactynenrrepKopeiiennepidacnacesiHiHCTHIIbJiKEPEKIICTiKTePiMEHTaHbICHI
I, MaTepuaniapracapantaMaxacaiana/pl.\ 3a1a4u Kypca: HayuuTh MOP(HOIOrHYECKOMY
AHAJIM3y NCYAaTHBIX TEKCTOB, COCTABJIATH YCTKUH IIaH IIOHUMAaHUsS CMbIC/Ia TEKCTa,
KPUTUYIECKHU OTHOCUTBCA K I/IH(bOpMaLII/II/I M aeJIaTh BBIBOJBI. ITo oxkoHUaHHH Kypca
CTYACHTBHI CMOT'YT O3HAKOMHUTBHCA CO CTUIIMCTUYCCKUMHU 0COOEHHOCTSIMH TIPECChI
KOpEHCKUX CTpaH U NpoBecTu 3Kkcreptu3y marepuanos.\ Objectives of the course: to
teach morphological analysis of printed texts, to make a clear plan for understanding the
meaning of the text, to critically treat information and draw conclusions. At the end of
the course, students will be able to get acquainted with the stylistic features of the press
of Korean countries and conduct an examination of materials.

Apmnaiibl Kysiperrinik/ CrienuansHas komrerenuus/ Special competence
JIMHIrBUCTHKAIBIK TEOPUSHBIH SPTYPIIi OAFbITTAPBIH CHIHU HKOHE LIBIFAPMAIIBUIBIK TYPIC
MeHrepez[i, HUHTCIUICKTYaJIIbl CHUIIaTTa speKeTTep)li KY3€re acbIpalbl, Ti.TIZ[iK aKrapaTTbl
CaJBICTBIPYFa, CAIIFACTBIPYFa, TONTACTBIPYFa KaOineTTi./YMeHne KpUTHICCKH 1
TBOPYECKH OCMBICIIUBATD PA3JIMYHBbIC HANIPABJICHUSA JIMHIBUCTUYCCKUX Teopuﬁ,
OCYHIECTBIIATH Z[eﬁcTBHSI HHTEJUIEKTYAJIbHOI'O XapaKTepa, COIOCTaBJIATh, CPAaBHUBATD,
KJIaCCU(UINPOBATH, TPYIIMUPOBATH S3BIKOBYIO HHPOPMAIIHIO./

Able to comprehend various directions of linguistic theories critically and creatively, to
carry out actions of an intellectual nature, to compare, compare, classify, group language
information.

et Tiniaeri MoTiHAEPAI TYCIHAIPII, TYCIHEAl )KOHE PTYPIIi IEPEKKO3IEPIeH aKnapaT
aJlaJbl. )Ka3ym;n{ I‘pa(bHKa.]'[BIK, ITYHKTYaIUsJIBIK )KOHE Opq)OI‘pa(bI/IHJIBIK CayaTTbUIbIFbIH
MeHrepeai. MaTinaepre, aknaparrapra e3 oibIH OUIAIpe OTHIPHIN TYCiHIepMe Oepe
anazapl. MoeHueTapablK KOMMYHUKAIMSHBI, OKBITBUIATBIH TiJ1JIe KSCIOM KapbIM-
KaTbIHAC JarAblIapbIH MeHrepreH.\ OOBACHSAET ¥ IOHUMAET HHOS3BIYHEIE TEKCTHI ¥
H3BJICKACT I/IH(I_)OpMaLII/I}O 13 pa3IMYHbIX HCTOYHUKOB. Bnaz[eeT HaBbIKaMH rpad)nquKoﬁ,
MYHKTYaHOHHO# 1 ophorpaduueckoil rpaMOTHOCTH MHCbMA. Y MEeT IaBaTh
XapaKTEPUCTHKY COGLITI/I}IM, CBE€ICHUSAM, IIPOYUTAHHOI'O TEKCTA C BLIPAXKEHUEM CBOEH
TIO3HUIIUH. OGJIaI[aeT 3HAaHUSMH Me)KKyJ'[BTypHOﬁ KOMMYHHUKaINH, BJIaICCT HaBbIKaM1
npodeccroHanbHOW KOMMYHHUKAIIMK Ha m3ydaeMoM sizbike.\ Explains and understands
foreign language texts and extracts information from various sources. Possesses the skills
of graphic, punctuation and spelling literacy of writing. Able to characterize events,
information, read text with expressing his own position. Possesses knowledge of
intercultural communication, possesses the skills of professional communication in the
target language.

Ilenaroruka

FBUIBIMIAPbIHBIHKAH U
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bI1
KK/
B
BK/
BD
uc

AMA
T4115

AYaA
4115/

EAP
4115

AKaneMUsIIBIK
MaKcaTTarbl
AFBUIIBIHTII/
AHTIIMACKHHN S3bIK
JUTSL aKaJIEMHUYECKUX
nenei/
English for academic
purposes

Emruxan/
Dk3ameH/
Exam

JKaz6ara,
aybi3uia/
NMHUCBMEHHO,
ycrHo/ written
form, orally

Koci6u-6armapnanran meren Timi/ IIpogyeccHOHANBHO-OPHEHTHPOBAHHBIA HHOCTPAHHBIH
361K/ Professional oriented foreign language

Hleren Tim (koci6bu)\ MHocTpanHslil s3Ik (mpodeccroHansHbIi)\ Foreign language
(professional)

KypcThlH MakcaTbl CTYISHTTepIiH OasHAamanap jxacayra, FhUIBIMH JKapHsIIaHbIMIAP.bl
YCHIHYFa, FBUIBIMH ofeOuerTepre moiy xacayra yiipery./ Ilemb kypca pa3BHBath Y|
CTYACHTOB HAaBbIKM W YMEHHUA I[PEACTABIATH [OKJIaAbl MW HAYYHBIC nyﬁnnxauym,
PELEH3HPOBaTh HAYYHYIO JHUTEpATypy, OOLIAThCs B YCTHOW M IMHCHMEHHOH (opme s
pemrenus 3agad npodeccuoHanbHol aesrensHocTH./, The content of the course develops|
students’ skills and abilities to present reports and scientific publications, to review the
scientific literature, to communicate in oral and written forms to meet the challenges of]
professional activity.

KypcTblH Ma3MyHbl KOMMYHHMKATHBTIK — KY3BIPETTUTIKTI ~ KaJbIITACTBIpYyFa, KacCi0
TEePMUHICPAl, TIPAMMATHKANBIK  KYPbUIBIMAAPABI,  aFbUILIBIH  TiTIHZET FblﬂblME'
JAUCKYpCTapabl KOJIAaHa OTBIPBII, MHIET TUTH KOCciOM >KoHE aKaJIEMUSJIBIK MaKcaTTapJ
KojgaHa Oimyre OaillaHBICTBI Mocesenep KelleHiH KaMTuabl.. Kocibum KpI3MeTTiH|
MIHIETTEpiH IWIelly VIOiH aybl3lia >KoHE jkasbalia Typae ceiliecy aFabLIapbl MeH|
KaGiJ'Ie’l'TCpiH L[aMLITaI[BI./ I[aHHBIﬁ KypC OXBaTbIBA€T KOMIIJIEKC BOIIPOCOB, CBA3AaHHBIX (
(hopMupoBaHHEM  KOMMYHHMKAaTHBHBIX  KOMIICTEHLMH,  yYMEHHEM  MCIOJIb30BAaTh|
HHOCTpaHHbIﬁ SI3BIK B HpO(bCCCl/IOHaJlebIX M aKaAEMHUYCCKUX LEIAX C NPUMCHCHHUEM]
3HAHUH l'[pOC’peCCI/IOHaJ'[I)HI)IX TEPMHUHOB, I'PaMMaTUYCCKUX KOHCprKI_II/If;I, XapaKTEPUCTHUK]
Hay4YHBIX JHCKYpCOB Ha aHrimiickoM sizeike./ The content of the course covers a range off
issues related to the formation of communicative competences, ability to use a foreign
language for professional and academic purposes applying knowledge of professional terms,
grammar constructions, and characteristics of scientific discourses in English.

Beitinai ky3piperrinikrep/npodunupyromue kommnerenimu/Profil competences

FruipivMu MGTiHZ[ep MEH TEPMHUHOJIOIHUSHBI TYClHy, AKaJIEMUAJIBIK JKYMBICTApAbl JKa3sy,
noiiekco3 (opMmarTapbiH Oily; Mpe3eHTauusUIap Jkacay JKOHE TaJKbUIaylapra KaTbICy),
aKmaparTbl Oarajay JKOHE Taijay; KYpAemi KYpbUIbIMAAp MEH epexenepai MeHrepy;
IopicTep MeH aybpBIa MaTepuangapibl Tyciny/ IloHMMaHWe Hay4dHBIX TEKCTOB K|
TEPMHUHOJIOTUH; HAIMCAHUE aKaJeMUYECKHX paboT, 3HaHHME (OpPMATOB IUTUPOBAHMUS])
YMEHHUE TMPOBOAUTH MNPE3CHTALIMA W Y4YaCTBOBATH B MOUCKYCCHUAX; OILICHKA W aHAJIN3
I/IH(bOpMaLII/IH; BJIaICHUE CJIO)KHBIMH KOHCTPYKIHUAMU U IIpaBUIJIaMH; TIOHUMAaHHE HeKHHﬁ H
yerusix matepuanos/ Understanding scientific texts and terminology; writing academic|
papers, knowledge of citation formats; ability to give presentations and participate in
discussions; ability to evaluate and analyze information; mastery of complex structures and
rules; understanding lectures and oral materials.

JKahauoplk KemMMoOEeHHETTI oleMIe eMmip cypyre KaOineTTi TYJIFaHbl KaJbIITACTBIDY|
onicTepin Kompanyasl Oineni. OKynIbIIapIbIH PyXaHH-agaMIepIIiliK KYHABUIBIKTAPh! MEH
TaTPUOTTHIK CEHIMIEPiH KambmTacTeIpajasl. Tin yHpery ToxipnOeciHIe JKoHE FBIIBIMHA
3epTTeY KBI3METIH/E ASCTYPIi JKOHE MHHOBALMSUIBIK OKBITY MICTEpiH KOJIJaHA aliajibl.
Kocibn KpI3MeTke OaifmaHBICTBI MocenenepAi INelry YIIiH JKaHa MHIBIFapMAIlbUIBIK
uaesIapAbl YCbIHAABL, JKaHKaJIIbI )Kar;[afz’map;[m AJIIBIH allyFa J»XOHE 6eibiT KoIMeH|
mremyre Kabizerti.\ YMeer mpuMeHsTh METOAbI (OPMHPOBAHUS JIHIHOCTH, CIIOCOOHOM
KUTh B TJIOOATPHOM TONHKYIBTYpHOM Mupe. @Dopmupyer JI[yXOBHO-HpaBCTBeHHLI%
HEHHOCTH U NAaTPUOTHUICCKUE y6e>l<11eHm[ 06yqa}0mnxc;{. I/Icnomﬁye'r TpaauIMOHHBIC
HWHHOBAIIMOHHBIC METO/IbI 06yLIeHI/I$I B SI3BIKOBOM nenaromquKoﬁ TIPAKTAKE U B
HCCHC}IOB&T@HBCKOﬁ JCATCIIBHOCTH. Hpennarae”r HOBBIC KPEAaTUBHBIC UJCU UL PEIICHUS|
3a/a4, CBS3aHHBIX C TPO(ECCHOHATIBLHON JEATENbHOCTHIO; CIIOCOOCH MPENOTBPALIaTh ¥
paspemars KOH(GIUKTHBIC CHTyaru MUpHbIM myTem.\ Knows how to apply the methods of]
forming a human capable of living in a global multicultural world. Forms spiritual and moral
values and patriotic convictions of students. Uses traditional and innovative teaching
methods in language teaching practice and in research activities. Offers new creative ideas
for solving problems related to professional activities; capable of preventing and resolving
conflict situations peacefully.
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Bell | KBT4 | Kurait, kopeh, apab s 4 7 Envoxan/ | Kasbau, Exutnioerens AL BE

TK/ |- 305/ | wrypik GacnacesiHin Drzaven/ aveizwY SecondForeignlanguage (A1, A2, B1, B2)

i | YaPK v Exam FHCAMEHIG, 2 Kype Gapuceaaciyacnrrepropeit i Y, anMy

KB/ | Yad3 S3piK npeccH yerHo/ written TAPHXLIMCHTAHMICA, GACHACOTLAINACCOMICMKYPY ARy HPEHIN, OFaHTR LAY [RI] I

PD | 05KCP srraiexii, form, orally KIPMECOLICD MEH AMAICKT Cotacpaikoaniaid, \B X0a¢ Kypea CIYACHTE IHAKOMATER ¢ [Kanamur

EC | L4305 xopeitcsnii, HCTOPHER CTAHOBACHNA H PAIBHTHA KOPCTICKON NPECTH, YYATCA COCTARIMATE ACAATOTHHCCKMX HAYK

apabokudl, vypeuxui NPCUTOACHNA 1 HIMKE (PECCM, ARVBITHPOBATI ¢, HCHOAMIOBATH IWIIOMM I Kasmuesa I
Asnna/ anasekTHbe c08a | During the course, students get acquainted with the history of the / Candidatc of
Chinese Korean, formation und development of the Korean press, leam to make sentences in the language pedagogical sciences
Arabic, Turkish of the press. analyze it, use idioms and dialect words. Kamisheva
press language 3. Kyperumminacrrepi «

BACTACOARCMIMATIHASPAIMOPHOAO T HATL I LM TR Y TRy TipETY,
MOTIHMAL BHACMITTY CIMY Y I HHAKTLOROCIAPKY PY ALY APETY, aknaparkacunkosbenskapan,
KOPH THIHALIASCAY ALY FpETY.
Kypeconumety ackrrepKopeemiepitacnaco i Mo uxepesue ik TepIMen anuics
1, MaTepirapracapanTavakacaiiaranm | Jaaamn Kypen: mayun s Mopdoaornieckomy
WHAINEY DCUATHIX TCRCTON, COCTURAN T MCTKHEL U NOHIMAHIE CMICIS TEKCTA,
KPITHHCCKN OTHOCHTBER K HHGOPMADIY 1 Jeaarh speoas. [To oxonuammm xypea
CTYACHTM CMOTYT NOGHAKOMMIREA CO CTHANCTHMECKIMIt OCOBCHIOCTIMM 1PCCCh
KOPCACKIX CTPaN M NPOBECTH IKCIepTusy srrepuaios |\ Objectives of the course: to
teach morphological analysis of printed texts, 1o make a clear plan for understanding the
meaning of the text, to critically treat information and draw conclusions. At the end of
the course, students will be able to get acquainted with the stylistic features of the peess
of Korean countries and conduct an examination of materials

4. Apuwaitia xysiperriaid/ Cnewrmnas xomnerens/ Special competence

5. Iler vimpaen MaTIHACPAT TYCIHAIPIN, TYCIHEA! AIHE IPTYPII ACPEKKOIICPALH AKNApaT
anaan. Aasy s rpaduKuIbK, TYHKTVIURILK XIHE OPGOrpadimaibX CayarTLUisrmn
metrepeal. Marinaepre, aknaparrapsa o3 ofis SUpe oTHpRn TYCIHASpMe Gepe

anautn. Ma TAPLILIK KOMMY 1, OKMTLLIATRIN TLIAC KICHH KEpMM-
KATMHAC 225 AMAAPH MEIrepren.) OTBACHRCT i HOHMMACT HHORIMYHLIE TEKCTI
naekact nndgoy Wi pi X WC Baageer nassikamu rpadiyecrofi,

NYHKTYAUHONNOM 1 ophorpapiseckoi (PasMoTHOCTH HCLMA. YMOCT AaBath
XUAPAKTCPHCTHXY COBRITIAM, CHSACHIRM, NPOUITAHMONO TEKCTA C BLIPDKCHICM CBOCH
BoTent, O521CT IHAIEMI MCARY TRTYPHON KOMMYHHKILHN, BAAICCT HARMKAMN
BPOGECCIOTLHON KOMMYHUKIIUOY 1 sy aesom saske \ Explains and understands
foreign language texts and extracts mformation from various sources, Possesses the skills
of graphic, punctuation and spelling literacy of writing. Able to characterize events,
information, read text with expressing his own position. Possesses knowledge of
intercultural communicistion, possesses the skills of professional communication in the
target language.
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